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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความสําคัญของปญหา 
 
 ปจจุบันสื่อส่ิงพิมพประเภทหนังสือพัฒนาไปอยางตอเนือ่ง ทั้งในดานรูปแบบและเนือ้หา 
โดยเฉพาะเนื้อหาที่มีความหลากหลาย เชน เนื้อหาที่ใหความรูหรือใหความบันเทิง อีกทั้งการ
ออกแบบรูปเลมเพื่อดึงดดูความสนใจแกผูอานและหนังสอืที่ผลิตออกมาก็ยังสนองความตองการของ
คนทุกเพศทกุวัยดวย การไดอานหนังสือนอกจากผูอานจะไดรับความบนัเทิงแลวยังไดขอคิด หรือ
ความรูตางๆที่สอดแทรกอยูในหนังสือดวย ดังที่ ลําปาง  แมนมาตย (2534: 75) ไดกลาวไววา 

 
ส่ือส่ิงพิมพเปนสื่อที่เกาแกและมีบทบาทตอสังคม ทั้งในดานสังคม เศรษฐกิจ การเมือง 

 ตลอดจนผูคนในสังคมไดรับการศึกษามากขึ้นจึงทําใหส่ือส่ิงพิมพเปนที่ตองการของบุคคล
 ในทุกวงการโดยเฉพาะในสังคมปจจุบันทีค่นในสังคมตองการขอมูลขาวสาร ธุรกิจดานการ
 พิมพจึงพยายามที่จะผลิตสื่อส่ิงพิมพเพื่อสนองตอบความตองการและรสนิยมของบุคคลใน 
 สังคมใหมากที่สุด ประกอบกับในปจจุบนัเทคโนโลยีดานสื่อส่ิงพิมพพัฒนาไปมาก ทั้งใน
 ดานรูปเลมและเนื้อหา ส่ือส่ิงพิมพจึงเขามามีบทบาทในชีวิตประจําวันและมีอิทธิพลตอ
 ทัศนคติของบุคคลในสังคมคอนขางสูง 
 
 ส่ือส่ิงพิมพที่เขามามีบทบาทและไดรับความสนใจจากผูอานอีกประเภทหนึ่ง คือ ส่ือส่ิงพิมพ
ประเภทงานเขยีน ทั้งจากนักเขียนอาชีพและนักแสดงที่หนัมาเขียนหนังสือเปนงานอดเิรก เชน ดารา 
นักรอง อีกทั้งเนื้อหาของงานเขียนยงัมีความหลากหลาย ทั้งงานเขียนประเภทสารคดทีองเที่ยว งาน
เขียนประเภทเรื่องสั้น และอื่นๆอีกจํานวนมาก ในงานเขยีนเหลานี้ตางก็มีเอกลักษณเฉพาะตัวแตกตาง
กันไป เชน สรจักร ศิริบริรักษ งานเขียนที่เปนเอกลักษณ คือ งานเขียนแนวเขยาขวัญหกัมุม เชน เร่ือง
ศพใตเตยีง หรืองานเขียนของแพทยหญิง คุณหญิงพรทิพย โรจนสุนันท เปนงานเขยีนที่มีเอกลักษณ
เพราะไดนําประสบการณจากการทํางานมาถายทอด เชน เร่ืองสืบจากศพ ศพพูดได เปนตน 
 

บินหลา สันกาลาคีรี เปนนักเขียนอีกผูหนึ่งที่มีความสามารถในการเขียนสรางสรรค งาน
เขียนจํานวนมากใหทั้งความรูและความบนัเทิงแกผูอาน ดังจะเห็นไดจากผลงานหลายเลม เชน รวม
เร่ืองสั้น “ฉันดื่มดวงอาทิตย” ที่เคยไดรับการพิจารณาเพือ่คัดเลือกใหไดรับรางวัลซีไรต แตงานที ่
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สรางชื่อเสียงใหกับบินหลา คือ บันทึกการเดินทางดวยจกัรยาน ช่ือวา “หลังอาน” ทําใหบินหลาไดรับ
การกลาวขานถึงในฐานะของนักเดนิทาง นอกจากนั้นยงัมีงานเขียนแนวนี้ตอมาอกีหลายเลม อาท ิ
“ดื่มทะเลสาบ อาบทะเลทราย” ซ่ึงเปนการเดินทางคนเดียวในประเทศอนิเดีย “บินทีละหลา”   
“รอยย่ําที่นําเราไป” และ “คนรักกับจกัรยาน” งานเขียนในรูปแบบอื่นๆของบินหลา คือ รวมเรื่องสั้น
ชุด “คิดถึงทุกป” เคยไดรับรางวัลชมเชยประเภทรวมเรื่องสั้นประจําป 2542 จากคณะกรรมการพัฒนา
หนังสือแหงชาติ กรมวิชาการ เร่ือง “ปลาฉลามฟนหลอ” ก็ถูกนําไปดัดแปลงเปนละครเวทีหลายครัง้
ดวยกัน เร่ือง “ดวงจนัทรที่จากไป” ที่เขียนถึงชีวิตของพุมพวง ดวงจนัทร นอกจากนีบ้ินหลายังมี
ผลงานอื่นอีกโดยใชนามปากกาวา “กันดาร กุมารแพนดา” เขียนเรื่อง “ทางกันดาร” อีกดวย   

 
งานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ดังกลาวลวนมีเนื้อหาและภาษาทีน่าสนใจ เสนอมุมมอง

และแนวคิดแปลกใหม จนในที่สุดป พ.ศ.2548 เร่ืองสั้นเรื่อง “เจาหงิญ” ของบินหลา สันกาลาคีรี ก็
ไดรับรางวัลวรรณกรรมสรางสรรคยอดเยี่ยมแหงอาเซียน(ซีไรต)ป พ.ศ.2548 รางวัลดังกลาวจึงเปน
เครื่องยืนยนัไดวางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี เนนงานเขียนแปลกใหมและมีคณุคาตอสังคม ดัง
คําประกาศของคณะกรรมการตัดสินรางวัลวรรณกรรมสรางสรรคยอดเยี่ยมแหงอาเซยีน(ซีไรต)ของ
ประเทศไทย ประจําปพุทธศักราช 2548 วา  

 
 รวมเรื่องสั้น เจาหงิญ ของบินหลา สันกาลาคีรี นําโลกของจินตนาการมาผสานกับโลกของ
 ความจริงโดยใชรูปแบบนิทานเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับการเรียนรู การเผชญิกับปญหาและ
 อุปสรรค การแสวงหาความหมายและความสุขของชีวิต แตดวยความเขลามนุษยจึงดิน้รน
 และหลงอยูในมายา ในที่สุดผูอานจะรับรูไดวาในโลกของความเปนจรงินั้นมีหลายทางเลือก
 ที่จะไปสูวิถีชีวิตที่เรียบงายและพอด ีรวมเรื่องสั้นทั้ง 8 เร่ืองอาจอานแยกกันเปนเรื่องๆแต
 ดวยการเรียงรอยเขาดวยกนัทําใหเร่ืองสั้นแตละเรื่องกลายเปนเรื่องสั้นในเรื่องยาว เปนนิทาน
 ซอนนิทานที่เร่ืองตนกับเรื่องทายมาบรรจบกันอยางแนบเนียน ผูประพันธสรางตัวละคร
 หลากหลาย ทัง้คน สัตว ส่ิงของแบบนิทาน เปรียบเทยีบที่อุดมดวยสีสันรวมทั้งการเลนคํา 
 โดยเฉพาะชื่อ เจาหงิญ ที่ส่ือความหลายนัยและอารมณขนั มีลีลาภาษาที่รุมรวยดวยโวหารเรา
 จินตนาการและความคิด รวมเรื่องสั้นเรื่อง เจาหงิญ ของบินหลา สันกาลาคีรี จึงสมควร
 ไดรับรางวัลวรรณกรรมสรางสรรคยอดเยี่ยมแหงอาเซียน(ซีไรต)ของประเทศไทย ประจําป
 พุทธศักราช 2548 (บินหลา  สันกาลาคีรี, 2548: 5) 
 
 สําหรับคณะกรรมการตัดสินรางวัลวรรณกรรมสรางสรรคยอดเยีย่มแหงอาเซียน(ซีไรต) รอบ
สุดทายประกอบดวย รศ.นติยา มาศะวิสุทธิ์ ประธานคณะกรรมการตดัสินและกรรมการผูทรงคุณวุฒิ
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อีก 6 คน ซ่ึงมไีมตรี ลิมปชาติ นายกสมาคมนักเขียนแหงประเทศไทย เปนหนึ่งในกรรมการตัดสินได
กลาวถึงงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี ไวในหนังสือจุดประกายวรรณกรรมวา 

  
 การตั้งชื่อเร่ืองนาจะเปนสวนหนึ่งของการทีจ่ะไดรางวัลเพราะเปนเรื่องทีแ่ปลกกวาทั้ง7 เลม  

และเรื่องสั้นแตละเรื่องมีลีลาที่แปลกและการเขียนเรื่องสั้นแบบนี้เปนการเขียนเรื่องสั้นที่ยาก
มากเพราะวาเรื่องสั้นทั่วไปที่มีอยูในตลาดเมืองไทยสวนมากจะเอาชวีิตของคนโนนคนนี้มา
เขียนบางทีกเ็อาของตัวเองมาเขียนแตสําหรับเลมนี้เขียนโดยเอาชวีิตจริงนั้นมาทําเปนเหมือน 
กับนิทานอานแลวทําใหเกดิความรูสึกที่ดี เปลี่ยนเปนรูปแบบใหม สรางจินตนาการขึ้นมา
จากชีวิตจริงๆที่มนุษยมไีมใชเร่ืองงายๆที่จะเขียนอยางนีไ้ด (พรชัย  จันทโสก, 2548: 15) 
 
จากเหตุผลดังที่กลาวมาแลวขางตน ผูวิจยัเห็นวางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ซ่ึงมี

หลายประ เภท ทั้งเรื่องสั้น นวนิยาย วรรณกรรมเยาวชน และสารคดี งานเขียนแตละประเภทตางมี
ลักษณะที่นาสนใจ มีลีลาการใชภาษาที่แสดงถึงลีลาทางวรรณศิลปเพื่อการสื่อสารที่ใหอารมณความ 
รูสึกในลักษณะตางๆของผูเขียนสอดแทรกอยูเพื่อใหงานเขียนนาสนใจยิ่งขึ้น ดงัตัวอยางการใชภาษา
ตอไปนี ้

 
การใชคําวิเศษณ เพื่อประกอบคําอื่นใหมีเนือ้ความแปลกออกไป ดังตวัอยาง 
  
 เสียงฝเทาหนกัๆมาทางดานหลัง พุมพวงเหลียวไปพบหนาสามี เขาหยดุเดิน 

                  (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 142)  
  
 บางทีเผลอ มันยื่นขาแข็งโปกไปขัดขาผูคน 
             (เจาหงิญ, 2548: 61) 
 
การใชสํานวน เปนการใชคําพูดที่มีช้ันเชิงใหคิดในเชิงเปรียบเทียบอุปมา ดังตัวอยาง 

  
  ประชาชนสวนใหญก็รูทนั แตก็เห็นวาการกระทําแบบปากหวานกนเปรี้ยวนํามาซึ่ง
ทรัพยสินและอํานาจ 
                  (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 70) 
 
 การใชภาพพจน เพื่อใชในการบอกลกัษณะรูปรางใหผูอานเห็นภาพไดชัดเจนขึ้น ดังตัวอยาง 
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 มีอะไรหลายอยางในคําของแมวันนั้นที่ผมไมอยากเขาใจ มันทําใหเศรามากกวาแม
พูดราววาทานกําลังแสดงตัวในฐานะนักปรัชญา 

                                  (คิดถึงทุกป, 2548: 79) 
 
ดานกลวิธีการแตง จะพบวาสวนนําเรื่องมกีารเปดเรื่องดวยเหตุการณสําคัญ ดังตัวอยาง 
 

 บายโมงตรงวนันั้น ผมยนือยางสุภาพและมั่นคงตรงประตูเขาหอจดหมายเหตแูหงชาติ  
ยืนเทาเปลา… 
                      (ทางกันดาร, 2545: 35) 

 
การแสดงแนวคดิ เพื่อถายทอดความคิด ความรูสึก และอารมณ ซ่ึงจะชวยสะทอนภาพของ

การดํารงชีวิตและสภาพสังคมที่ผูแตงตองการถายทอดใหกับผูอาน เชน แนวคิดแสดงพฤติกรรม ดัง
ตัวอยาง 

 
 ปามาลินีเปนคนอยางนี้ เปนคนใจดี มวีินยัที่สําคัญ คือ ไมหงอคน เวลาพูดคุยและ
ชวยเหลือนักทองเที่ยวเธอจะชวยเต็มทีเ่ทาที่ทําไดแตกับบางรายที่งี่เงา, จะเปนเงาชนดิเขาใจวาทุก
อยางในเมืองไทยซื้อไดดวยเงิน(ทุกออยาง...รวมทั้งรอยยิม้ซื่อของเจาบาน) หรืองี่เงาแบบไมรักษา
คําพูด ฉกฉวย ฉอโกงเล็กๆนอยๆ จองหอง ขมขู ดูถูก ฯลฯ... เหลานี้, ปามาลินีอบรมสมบัติผูดีภาค
ภาษาอังกฤษใหฟรีซ่ึงๆหนามาเยอะแลว, ใช ผมเห็นกับตา 
                                                      (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 87) 

 
จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นวาการใชภาษาในงานเขียนของบนิหลา สันกาลาคีรี ถึงแม

จะเปนภาษาทีง่ายแตยังคงมลีีลาทางวรรณศิลปสอดแทรกอยู ทั้งในดานการใชภาษา กลวิธีการแตง  
และแนวคิด ดวยเหตุนี้ผูวิจัยจึงสนใจศกึษาการใชภาษาไทยในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี    
เพื่อจะไดเปนแบบอยางแนวทางการเขียนและการศึกษางานเขียนอืน่ๆตอไป  

 
วัตถุประสงคของการวิจัย 

 
1. เพื่อศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี  
2. เพื่อศึกษากลวิธีการแตงในงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี  
3. เพื่อศึกษาแนวคิดที่ปรากฏในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี  
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ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 
 1. ทําใหทราบลักษณะภาษาไทยที่ใชในงานเขียนของบนิหลา สันกาลาคีรี  
 2. ทําใหทราบกลวิธีการแตงงานเขียนแตละเรื่องของบินหลา สันกาลาคีรี  
 3. ทําใหทราบแนวคดิที่ปรากฏในงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี  
 

ขอบเขตการวจัิย 
 
 1. ศึกษาขอมูลจากงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี ทั้งหมดจํานวน 11 เลม ซ่ึงเปนงานเขียน
ตั้งแตปพ.ศ.2533 ถึงปพ.ศ.2547 ดังนี ้   
 

1.1 ฉันดื่มดวงอาทิตย(2533) 
1.2 ดวงจนัทรที่จากไป (2536) 
1.3 หลังอาน (2540) 
1.4 คิดถึงทุกป (2541) 
1.5 ปลาฉลามฟนหลอ (2542) 
1.6 บินทีละหลา (2543) 
1.7 ดื่มทะเลสาบ อาบทะเลทราย (2544) 
1.8 รอยย่ําที่นาํเราไป (2545) 
1.9 ทางกันดาร (ใชนามปากกาวา "กันดาร กุมารแพนดา") (2545) 
1.10 เจาหงิญ (2546) 
1.11 คนรักกับจักรยาน (2547) 

 
2. ศึกษางานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี 3 ประเด็น ดังนี้  
  

2.1 ลักษณะการใชภาษา ในดานการใชคํา สํานวน และภาพพจน 
2.2 กลวิธีการแตง 
2.3 แนวคดิทีป่รากฏในงานเขียน 
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นิยามศัพท 
 

 “การศึกษา” หมายถึง การวิเคราะหขอมูลจากงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ดานการใช
ภาษา กลวิธีการแตง และแนวคิดที่ปรากฏในเรื่อง 
 
 “การใชภาษาไทย” หมายถึง การใชคํา สํานวน และภาพพจน มาเรียบเรยีงเพื่อใหภาษาในงาน
เขียนดึงดูดใจผูอาน 
  
 “บินหลา สันกาลาคีรี” หมายถึง นักเขียนทีไ่ดรับรางวัลซีไรต ประจําป พ.ศ.2548 จากผลงาน
เร่ือง เจาหงิญ    
 

ขอตกลงเบื้องตน 
 

 ในการวิจัยคร้ังนี้ผูวิจยัมุงศึกษาลักษณะการใชภาษาและเนื้อหาในงานเขียนของบินหลา  
สันกาลาคีรี เทานั้นไมไดวิเคราะหความถีแ่ตอยางใด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  
  7 

บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 

 
 ในบทนี้ผูวจิัยไดรวบรวมเอกสารและงานวิจัยทีเ่กีย่วของ โดยจําแนกประเด็นของการศึกษา
คนควาเปน 4 สวน ดังนี ้
 
 1. เอกสารเกี่ยวกับงานเขียนประเภทตางๆ  
 
      1.1งานเขียนประเภทบันเทิงคดี 

 
           1.1.1 เร่ืองสั้น 
           1.1.2 นวนิยาย 
           1.1.3 วรรณกรรมเยาวชน 

 
      1.2 งานเขียนประเภทสารคดี 

   
 2. เอกสารเกี่ยวกับการใชภาษาในงานวรรณกรรม  
 
      2.1 เอกสารเกี่ยวกับการใชคํา 
      2.2 เอกสารเกี่ยวกับการใชสํานวน 
      2.3 เอกสารเกี่ยวกับการใชภาพพจน  
  
 3. เอกสารเกี่ยวกับกลวิธีการแตงงานเขยีนประเภทตางๆ  
        
      3.1 ความหมายของกลวิธีการแตง 
      3.2 กลวิธีการแตงงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
      3.3 กลวิธีการแตงงานเขียนประเภทสารคดี 

 
 4. เอกสารเกี่ยวกับแนวคดิในงานวรรณกรรม 
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      4.1 ความหมายของแนวคดิ 
      4.2 ประเภทของแนวคดิ 
 
 5. งานวิจยัที่เกีย่วของ  
  
      5.1 งานวิจยัเกีย่วกับเรื่องสั้น 
      5.2 งานวิจยัเกีย่วกับนวนยิาย 
      5.3 งานวิจยัเกีย่วกับวรรณกรรมเยาวชน 
      5.4 งานวจิยัเกีย่วกับสารคดี 
 

เอกสารเกี่ยวกับงานเขยีนประเภทตางๆ 
 

 งานเขียนในปจจุบันนี้ จําแนกตามเนื้อเร่ืองได 2 ประเภท คือ 
 
1. งานเขียนประเภทบันเทิงคดี  
 
 จากการศึกษาคนควาเอกสารที่กลาวถึงความหมายของงานเขียนประเภทบันเทิงคดี ผูวิจัย
พบวามีผูใหความหมายของงานเขียนประเภทบันเทิงคดี ไวดังนี ้
  
 ทองสุก  เกตุโรจน (2532: 1) อธิบายวา “บันเทิงคดี ไดแกหนังสือที่แตงขึ้นจากจนิตนาการ 
เพื่อใหความเพลิดเพลินแกผูอานเปนประการสําคัญ แตบางทีก็ใหแงคดิในการดํารงชีวิตดวย” 
 
 บันลือ  พฤกษะวนั (2533: 5) ไดใหความหมายของบันเทงิคดีไววา “บันเทิงคดี คืองานเขียน
หรือหนังสือทีผู่เขียนมีเจตนาจะใหเกดิความเพลิดเพลินแกผูอานเปนสําคัญ สวนความรูนั้นเปนผล
พลอยไดติดตามมา ไดแก นทิาน นิยาย เร่ืองสั้น หัสคดี และอื่นๆ” 
 
 นพวรรณ  สิริเวชกุล (2546: 16) ไดกลาวถึงบันเทิงคดีไววา “จุดมุงหมายของหนังสือ
ประเภทบนัเทงิคดี คือ ตองการใหผูอานไดรับความเพลิดเพลิน เนื้อหาสาระของหนังสือประเภทนี้จะ
เปนเรื่องสมมติที่เคาโครงเรื่องติดตอกัน” 
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 สรุปไดวา บันเทิงคดี หมายถึง หนังสือ หรืองานเขียนทีแ่ตงขึ้นจากจนิตนาการโดยตองการ
ใหความเพลิดเพลินเปนหลักแตก็จะสอดแทรกความรูหรือคติสอนใจไวดวย 
 
 งานเขียนประเภทบันเทิงคดแีบงประเภทยอยออกไปอีก ดังนี ้

 
 1.1 เร่ืองสั้น  
  
       บุญยงค  เกศเทศ (2539: 318-319) อธิบายวา  
 
 เร่ืองสั้นเปนวรรณกรรมประเภทบนัเทิงคดีที่เกิดขึน้ในประเทศไทยในสมัยพระบาทสมเด็จ
 พระจอมเกลาเจาอยูหวั ถือกนัวา “สนุกนิ์นกึ” ของกรมหลวงพิชิตปรีชากรที่ตีพิมพใน
 วารสาร “วชิรญานวิเศษ”  ฉบับที่ 1 แผน 28 ประจําเดือนพฤศจิกายน จลุศักราช 1248 
 (พุทธศักราช2429) เปนเรื่องสั้นเรื่องแรกของไทย 

 
       ความหมายของเรื่องสั้น 

  
       จากการศึกษาคนควาเอกสารที่กลาวถึงความหมายของเรื่องสั้น ผูวิจยัพบวามีผูให
ความหมายของเรื่องสั้น ไวดงันี้ 
  
       เจือ  สตะเวทิน (2510: 14) ไดใหความหมายไววา “เร่ืองสั้นเปนวรรณคดีประเภทรอย
แกวที่อาศัยศิลปะและเทคนิคในการเขยีนตางกับวรรณคดปีระเภทรอยแกวประเภทอื่นๆ เร่ืองสั้นจึงมี
ลักษณะพิเศษ เร่ืองสั้นมีลักษณะเฉพาะไมเหมือนกับเรื่องอื่นใด เร่ืองสัน้เปนตวัของตวัเองโดยแท”
         
       กระแสร  มาลยาภรณ (2521: 47) ไดใหความเห็นวา “เร่ืองสั้นเปนเรื่องที่พูดกันนอยที่สุด
อยางดีที่สุด ใหไดความมากที่สุด ในเวลานอยที่สุด” 
  
       เปลื้อง  ณ นคร (2511: 22) กลาวไวสรุปไดวา เร่ืองสัน้เปนเรื่องประเภทบนัเทิงคดี ซ่ึง
แสดงวาไมใชเร่ืองจริงเปนเรื่องสมมติแตผูอานหรือผูเขียนก็ตองนกึเสมือนวามันเปนเรื่องจริงเพราะ
เนื้อหาของเรื่องนั้นที่ไดมาจากชีวิตจริงๆนัน่เอง 
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       สุดารัตน  เสรีวัฒน (2522: 5) ไดใหขอสังเกตเกีย่วกับเรื่องสั้นวาเรื่องสั้นดําเนินเรื่องใน
ชวงเวลาอันสัน้ มีตัวละครเดนๆเพียง 2 – 3 ตัว และเปนเรื่องที่เสนอความคิดสําคัญเพียงความคิดเดียว 
  
       ปราณี  สุรสิทธิ์ (2541: 389) ไดกลาวถึงเรื่องสั้นวา “เร่ืองสั้นเปนเรื่องสมมติแตงขึ้น
ประกอบดวยตัวละครแสดงความขัดแยงอยางใดอยางหนึ่งจนเกิดวิกฤตการณที่มีเหตุสัมพันธ
ตอเนื่องไปจนถึงจดุสุดยอดของเรื่องและคลี่คลายเปนผลอยางใดอยางหนึ่ง” 
 
       สรุปไดวา เร่ืองสั้น คือ วรรณคดีประเภทรอยแกวหรือเร่ืองประเภทบันเทิงคดี เปนเรื่อง
สมมุติที่มีลักษณะสมจริง เร่ืองสั้นเปนงานเขียนสรางสรรคอยางหนึ่งที่ผูเขียนสามารถแสดงแงคิด
อยางใดอยางหนึ่งผานตวัละครซึ่งจะแสดงพฤติกรรมตางๆตามแตผูเขียนจะกําหนด และเรื่องสั้นมี
ความยาวพอประมาณและตองอาศัยศิลปะและเทคนิคในการเขียน 
 
       ลักษณะของเรื่องสั้น 
  
       เร่ืองสั้นเปนงานเขยีนบันเทิงคดีรูปแบบหนึ่งที่นกัเขียนใชเทคนิคพเิศษทางภาษา  
รูปแบบและโครงสรางถายทอดออกมาสูผูอาน ปริญญา  เกื้อหนนุ (2537: 11-14) ไดกลาวถึงลักษณะ
ของเรื่องสั้นวามีลักษณะ ดังนี้ 
 
       1. มีขนาดความยาวของเนื้อเร่ืองตั้งแต1,000–10,000  คํา สามารถอานจบในเวลาอันสั้น 
 
       2. มีรูปแบบกะทัดรัด มีตวัละครนอย ความเปลี่ยนแปลงของตัวละครในเรื่องมีนอย มี
เหตุการณเดยีว มีฉากนอย โครงเรื่องไมซับซอน 
 
       3. มีความเปนหนึ่งเดียว คือ มีความคิดหลักเพยีงอยางเดียว 
 
       4. นําผูอานไปสูโลกแหงจินตนาการเพราะเรื่องสั้นเปนเรื่องที่แตงหรือสมมติขึ้นดวย
ภาษาที่สรางภาพเกี่ยวของกบัความรูสึก ความนึกคดิ เพือ่ชักนําผูอานไปสูโลกจินตนาการแตมีความ
สมจริงเปนพืน้ฐานนาเชื่อถือ 
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       5. มีการใชภาษาแบบเลาเรื่อง กลาวคือ ใชโวหารหลายแบบรวมกันเพื่อเลาเรื่องตั้งแตตน
จนจบ ทั้งบรรยาย พรรณนา และบทสนทนา โดยจะตองมีความสัมพันธกันเพื่อแสดงความสมจริงให
เกิดขึ้น 
 
       ชนะ  เวชกุล (2524: 77-78) ไดกลาววา การเขียนเรื่องสั้นมีลักษณะเฉพาะ ดังนี ้
 
       1. มีโครงเรื่อง หมายถึง กลวิธีในการแสดงพฤติกรรมในลักษณะขดัแยงกันในระหวาง
ตัวละครหรือขัดแยงกับตัวเองหรือขัดแยงกับสงัคม เปนจุดเริ่มตนของความยุงยากใหผูอานฉงน
พยายามใหผูอานสนใจใครรูแลวดําเนินเรื่องใหจบลงดวยผลอยางใดอยางหนึ่ง 
 
       2. มีจุดมุงหมายของเรื่องอยางเดยีวและมีผลอยางเดยีว คือ ผูเขียนจะตองเสนอแนวคิด
และแกนเรื่องเพียงอยางเดียวอาจเปนทรรศนะหรือความคิดแงใดแงหนึง่ของชีวิตเพยีงอยางเดยีว 
 
       3. มีตัวละครนอย ตัวละครที่แสดงบทบาทสําคัญที่สุดควรมีตัวเดียวแลวมีตวัละคร
ประกอบอื่นๆที่เกี่ยวของกับตัวเอกเพื่อใหเร่ืองดําเนินอยางรวดเร็ว 
 
       4. ใชเวลานอย ระยะเวลาในทองเรื่องไมควรใชเวลานานกวาจะจบเรื่อง หากใชเวลานาน
อาจทําใหการติดตอสืบเนื่องของเหตุการณขาดตอนเรื่องไมชัดเจน 
 
       5. มีขนาดสั้น ตองใชคําประหยดัมุงตรงไปตรงมา 
 
       6. มีความกระชับรัดกุมทุกๆดานไมวาจะเปนการดําเนินเรื่อง ฉาก บทสนทนา ฯลฯ ใชคํา
นอยแตไดความมากที่สุด  
  
       สรุปไดวา ลักษณะของเรือ่งสั้น คือ มีความยาวของเนือ้เร่ืองที่จํากัดดวยจํานวนคํา    
1,000 – 10,000 คํา ทําใหผูเขยีนตองกําหนดแนวคิดใหมีเพียงประเด็นเดียว สรางโครงเรื่องที่ไม
ซับซอนหรือมีรายละเอียดโดยไมจําเปน ตัวละครมีนอยเพือ่นําเสนอเรื่องราวที่มุงตรงไปสูแนวคิด
และภายในของเขตของโครงเรื่อง 
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       ประเภทของเรื่องสั้น 
  
       จากลักษณะของเรื่องสั้นผูเขียนแตละยคุไดพัฒนาความคิดซึ่งมีปจจยัทางสังคมเปนสิ่ง
เกื้อหนนุใหเกดิการเปลี่ยนแปลงวิสัยทัศนทําใหเร่ืองสั้นมีความหลากหลาย กระแสร  มาลยาภรณ 
(2521: 50-55) ไดแบงเรื่องสัน้ออกเปน 4 ประเภท คือ 
 
       1. ชนิดผูกเรื่อง คือ เร่ืองสั้นที่ถือเอาเคาเรื่องเปนสําคัญ การดําเนินเรื่องมีการผูกปม    
และสรางขอขัดแยงใหคนอานสนใจตดิตามเรื่องอยูตลอดเวลา 
 
       2. ชนิดสรางตัวละคร คือ เร่ืองที่ถือเอาการวาดตวัละครเปนสําคัญ เนนสรางตัวละครให
เดนชัดเปนพิเศษ 
 
       3. ชนิดใหแนวคดิ คือ เร่ืองที่ผูแตงตองการแสดงแนวคิดอยางใดอยางหนึ่งของชีวติเปน
สําคัญ 
 
       4. ชนิดสรางบรรยากาศ คือ เร่ืองที่สรางฉากอันมีบรรยากาศชวนใหคลอยไปตามเรื่อง  
งานเขียนแบบนี้ตองใชศิลปะในการแตงสงูเพื่อใหผูอานมีความรูสึกรวมดวยมากที่สุด 
 
       นอกจากนี ้สุชาติ  สวัสดิศรี (2518: 38) ไดจําแนกเรื่องสั้นสมัยใหมโดยพิจารณาจากการ
เสนอเนื้อหาซึง่สามารถแบงไดเปน 5 กลุม ดังนี ้
 
       1. กลุมอัตถนิยม ลักษณะการเขียนจะใชบรรยายฉาก ตัวละคร การสรางปญหา และขอ
ขัดแยงตางๆเปนไปในลกัษณะสมจริงทั้งหมด การดําเนนิเรื่องมักเรียบงายยึดถือรูปแบบการมองจาก
ภายนอกเปนหลัก 
 
       2. กลุมสัญลักษณ ลักษณะการเขียนจะใชสัญลักษณอยางใดอยางหนึ่งในการบรรยายฉาก 
ตัวละคร ตลอดจนการสรางปญหาและขอขัดแยงตางๆ การดําเนินเรื่องมักใชกลวิธียอนกลับไป
กลับมาและเปนการใชรูปแบบการมองจากภายในเปนหลัก 
 
       3. กลุมเหนือจริง ลักษณะการเขียนจะใชส่ิงที่ดูเหมือนเปนจริงมาเปรียบเทียบกบัเรื่องราว
ที่เปนไปไดและเปนไปไมได บางครั้งจะใชสัญลักษณ บางครั้งอาจใชการเลาเรื่องที่เปนโลกแหงความ
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ฝน บางครั้งใชลักษณะใกลเคียงกับกลวิธีการเขียนนวนยิายวิทยาศาสตร และบางครั้งใชวิธีการวาด
ภาพยอนกลับไปกลับมาแบบเทคนิคภาพยนตรสมัยใหม 

 
       4. กลุมเสียดสีสังคม มีลักษณะการเขียนในเชิงสมจริงแตมุงเสียดสีสะทอนสภาพสงัคม 
 
       5. กลุมแนวทดลองหรือกลุมแปลกแยก ลักษณะการเขียนจะเพงเล็งในจดุที่วาสภาพ
มนุษยในสังคมถูกตัดขาดจากความเชื่อและกฎเกณฑแบบเกาเปนการเขียนในเชิงแสดงความสิ้นหวัง 
ความไรสาระของชีวิตหรือสังคม ความแปลกหนาตอสภาพที่ดํารงอยูจะมีลักษณะเรือ่งราวที่เปน
นามธรรมแสดงอารมณซับซอนภายใน  มีลักษณะเหนอืจริงและเปนภาพฝน ใหความสําคัญกับ
ความคิดและสถานการณมากกวาตวัละคร 
 
       สรุปวา การจัดแบงประเภทของเรื่องสั้นนั้นขึ้นอยูกับความคิดของผูอานวาจะจําแนกตาม
รูปแบบหรือตามเนื้อหา แมวาจะมีความพยายามจัดประเภทตามลักษณะเดนแตบางครั้งเรื่องสั้นเรื่อง
หนึ่งก็อาจมีลักษณะผสมผสานของประเภทตางๆเขาดวยกันเรื่องบางเรือ่งจึงยากทีจ่ะตัดสินใจวาเปน
เร่ืองสั้นประเภทใด  

 
 1.2 นวนิยาย 
 
       นวนยิายเปนวรรณกรรมรอยแกวประเภทบันเทิงคดจีัดเปนเรื่องสมมุติที่มีขนาดยาวโดย
เขียนใหมีความใกลเคียงความเปนจริงมากที่สุด มีความสมจริงและสมเหตุสมผล 
 
        ความหมายของนวนิยาย 
  
        การศึกษาความหมายของ นวนิยาย มีผูใหคําจํากัดความนวนิยายดังตอไปนี้ 
  
        เปลื้อง  ณ นคร (2535: 191) ไดอธิบายวา “นวนิยาย คือ  เร่ืองราวที่มีพฤติกรรม
ตอเนื่องกัน เร่ืองเชนนี้เปนเรื่องที่สมมติแตงขึ้นแตอาจมีมลูความจริงแฝงอยูก็ได” 
 
        อวยพร  พานิช และ คณะ (2537: 219) อธิบายถึงความหมายของนวนยิายวา “นวนิยาย  
คือ เร่ืองราวที่มีพฤติการณตอเนื่องกันเปนเรื่องที่สมมติแตงขึ้นแตอาจมมีูลความจริงอยู” 
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        กุหลาบ  มัลลิกะมาส (2542: 180) ไดอธิบายถึงนวนยิายวา “นวนิยายเปนบนัเทิงคดีที่
แตงขึ้นโดยอาศัยเคาความจริงของชีวิตมนษุยแตไมใชเร่ืองจริงแททีเดยีว” 
 
        สมพร  มันตะสูตร (2534: 67) กลาวถึงนวนยิายวา “นวนยิายเปนเรือ่งเลาขนาดยาวเปน
งานเขียนประเภทรอยแกวชนิดพรรณนาโวหารอาจจะเปนสมมติทั้งหมดหรือสมมติบางจริงบาง มี
ความยาวเกนิกวา 30,000-40,000 คําขึ้นไป” 
 
        สรุปไดวา นวนยิาย หมายถึง งานเขียนประเภทรอยแกวที่มีขนาดยาวอาจเปนเรื่องสมมติ
ขึ้นหรือแตงจากเคาความจริงก็ได โดยจําลองภาพและแสดงลักษณะพฤตกิรรมของตัวละครใหคลาย
ชีวิตจริงมากทีสุ่ด 
 
        ประเภทของนวนิยาย 
 
        บุญยงค  เกศเทศ (2539: 387-389) ไดแบงประเภทของนวนยิายไวดังนี ้
 
        1. ประเภทตัวเอกเปนผูรายที่ทําความดี แมตวัเอกจะเปนโจรหรือผูรายก็จริงแตไมราย
กาจนกัและกลับทําประโยชนใหแกประเทศหรือสังคม 
 
        2. ประเภทจดหมาย เปนการดําเนินเรือ่งดวยจดหมาย เชน จดหมายจางวางหร่ํา ของ      
น.ม.ส. หรือ “ในฝน” ของโรสลาเรน 
 
        3. ประเภทพัฒนาการอนัเกิดจากการศึกษาชีวติ ตัวละครคอยๆมีประสบการณตางๆใน
ชีวิตผานพบเรือ่งราวตางๆจนมีวุฒภิาวะเกดิความเขาใจรูจักความตองการของตนเอง 
 
        4. ประเภทจิตวิทยา มีสาระของจิตวิทยาอยูในเรื่อง เชน “หลอนชั่วเพราะชาย”           
ของยาขอบ หรือ “อุบัติเหตุ” ของกนกเรขา เปนตน 
 
        5. ประเภทแนวสังคม ตวัเอกของเรื่องตอสูเพื่อความยุติธรรม ความเจริญกาวหนาของ
สังคม 
 
        6. ประเภทแสดงขอคิด พฤติกรรมของตัวละครเอกจะแสดงใหเหน็ความคิดทีน่าสนใจ  
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        7. ประเภทมีบุคคลจริงเปนหุน ผูแตงพยายามเอาเรือ่งราวของบุคคลที่มีจริงมาดัดแปลง
บางในการแตงแตผูอานจะรูจักและเขาใจไดทันทีวาใครเปนใครในเรื่องนั้น 
 
        8. ประเภทการเมือง มีลัทธิการเมืองหรือมีเร่ืองการเมืองภายในหรอืภายนอกประเทศ  
เปนจุดเนนของนวนยิายประเภทนี ้
 
        9. ประเภทประวัติศาสตร มีเคาประวตัิศาสตรมากหรือนอยก็ได 
 
        10. ประเภทนักสืบ เปนนวนิยายที่จะตองมีเทคนิคพิเศษในการวางโครงเรื่อง การผูกปม
และการแกปม 
 
        11. ประเภทวิทยาศาสตร เปนเรื่องเกี่ยวกับความกาวหนาตางๆของวิทยาศาสตร 
 
        12. ประเภทลูกทุง ตัวละครเปนชาวชนบทและใชฉากชนบท คือ กลาวถึงชีวิตพืน้บาน
ทํานองลูกทุง 
 
        13. ประเภทสงคราม มักมีเร่ืองสายลับปนอยูดวยเปนนวนิยายที่มอิีทธิพลกวางขวางไป
ถึงวงการศิลปะและอุตสาหกรรมอื่นๆโดยเฉพาะภายหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 
 
        14. ประเภทขบขัน อาจเปนรูปลอเลียนบุคคลที่มีตัวตนจริงในสังคมหรือลอประวัติตางๆ 
หรือเปนเรื่องแตงขึ้นธรรมดา 
 
        15. ประเภทผจญภยั 
 
        16. ประเภทลึกลับสยองขวัญมักเปนเรื่องผี เร่ืองมหัศจรรยของวิญญาณ ภาพหลอน 
 
        17. ประเภทตะวันตก เปนเรื่องเกี่ยวกบัคาวบอยและอินเดียนแดง มีเหตุการณสนุกเราใจ
อยางตื่นเตน 
 
        18. ประเภทรักโศก มีมากในบานเมืองเราจนบางครั้งมีผูวิจารณวา ผูแตงหนีเร่ือง
ประเภทนี้ไปไมพนแตงซ้ําๆกันเหมือนย่ําอยูในน้ําเนาอาจเปนเรื่องรักตางฐานะ พอแงแมงอน 



  
  16 

        อวยพร  พานิช และ คณะ (2537: 222-225) จําแนกประเภทนวนยิายเปน 11 ประเภท
ดังนี ้
 
        1. นวนยิายรัก หมายถึง นวนยิายที่มเีนือ้เร่ืองเกี่ยวกับความรักระหวางชายกับหญิง มีสาม
แนว คือ นวนยิายรักเบาสมอง นวนยิายรักสุข และนวนยิายรักโศก 
 
        2. นวนยิายสะทอนสังคม มีเร่ืองราวเกีย่วกับสังคมสวนใดสวนหนึง่ในสมัยหนึ่ง
ผูประพันธอาจแสดงสภาพความเปนไปทัว่ๆไปหรือมุงแสดงแตเพียงดานใดดานหนึ่งของสังคมก็ได 
 
        3. นวนยิายแสดงขอคิดหรือปญหา หมายถึง นวนิยายที่มุงแสดงทศันคติของผูประพันธ
ในเรื่องใดเรื่องหนึ่งหรือช้ีใหเห็นปญหาทีเ่กิดขึ้นในสังคม 
 
        4. นวนยิายชีวิตโลดโผน ตัวเอกในนวนิยายประเภทนี้ตองเกงกลามากเพราะมเีหตุการณ
ที่เกี่ยวกับการตอสู การเสี่ยงชีวิตเพื่อแสดงความกลาหาญ และมักจบอยางมีความสุข 
 
        5. อาชญนิยาย คือ นวนยิายที่มีเร่ืองราวเกีย่วกับการสืบสวนคดีตางๆซึ่งประกอบดวย
ความลึกลับ การเผชิญอันตราย และการตอสู 
 
        6. นวนยิายผจญภยั หมายถึง นวนิยายที่มีเหตุการณเสี่ยงอันตรายซึง่บางครั้งอาจเปน
เหตุการณที่มหัศจรรยเหนือธรรมชาติอันเกิดจากจินตนาการของผูแตง 
 
        7. หัสนิยาย เปนนวนยิายที่มีวัตถุประสงคเพื่อความสนุกสนานผอนคลายอารมณแก
ผูอานเปนประการสําคัญ  
 
        8. นวนยิายอิงประวตัิศาสตร หมายถึง นวนยิายทีเ่กีย่วเนื่องกับประวัติศาสตรมีหลาย
ลักษณะ 
 
        9. นวนยิายการเมือง นวนิยายประเภทนี้ในตางประเทศมีมากแตของไทยยังมนีอย 
 
        10. นวนยิายอิงพุทธศาสนา มีเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับพุทธศาสนาหรืออาศัยหลักธรรมใน
พระพุทธศาสนาเปนโครงเรื่อง 
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       11. นวนยิายเชิงวิทยาศาสตร นวนิยายประเภทนี้ใชความรูทางวิทยาศาสตรประกอบใน
การวางโครงเรื่องและกําหนดเหตกุารณตางๆโดยใชจินตนาการของผูประพันธ 
 
       สรุปวา การแบงประเภทของนวนยิายขึน้อยูกับมุมมองของผูอานวาจะจําแนกตาม
รูปแบบหรือตามเนื้อหา บางครั้งนวนยิายเรือ่งหนึ่งอาจมีลักษณะผสมผสานของประเภทตางๆเขา
ดวยกัน เร่ืองบางเรื่องจึงยากที่จะตัดสินใจวาเปนนวนิยายประเภทใด  

 
 1.3 วรรณกรรมเยาวชน 

 
       วรรณกรรมเยาวชนที่ดีจะตองเปนหนังสือที่เด็กอานไดดวยความเพลิดเพลนิ สนุกสนาน 
โดยไมมีการบงัคับใหอานซึ่งมีเนื้อหาสาระที่ตรงกับความสนใจ มีรูปเลมที่สวยสะดดุตา และการจดั
หนังสืออยางเชิญชวนใหหยบิอานไมวาจะเปนหนังสือใหความบันเทิงหรือใหความรูแกเดก็ (รัญจวน  
อินทรกําแหง, 2514: 77) 
 
       ลักษณะของวรรณกรรมเยาวชน 
 
       วรรณกรรมเยาวชนทุกชนิดและทกุระดับอายุมีส่ิงทีแ่สดงลักษณะเฉพาะ ดังนี ้
 
       Tooze (1957 อางใน สุภทัรา  ฉัตรเงิน, 2526: 167) ไดอธิบายถึงลักษณะของวรรณกรรม
เยาวชนสรุปได 9 ประการ คอื 

 
       1. ใหสาระ หนังสือนัน้จะตองใหส่ิงทีเ่ยาวชนตองการและมิใชเร่ืองเพอฝนแตเพยีงอยาง
เดียว แตส่ิงที่กลาวไวในหนังสือตองยังประโยชนแกเยาวชนไมวาจะเปนการพัฒนาดานรางกาย ดาน
สติปญญา ดานอารมณ หรือดานสังคม 
 
       2. ใหอรรถาธิบาย ส่ิงที่ตองกลาวในหนังสือตองแจมแจงหมดขอสงสัย 
 
       3. จะตองพัฒนาความนกึคิดและเสริมสรางคุณคาแหงความเปนมนุษย หมายความวา 
หนังสือสําหรับเยาวชนนั้นควรมีโครงเรื่องและแนวคิดเอกของเรื่องที่สรางและพาความรูสึกของ
ผูอานไปสูความเปนคนที่สมบูรณ 



  
  18 

       4. หนังสือที่เขียนใหแกเยาวชนตองมีเนื้อหาที่ทําใหเขาใจตนเอง เขาใจผูอ่ืน เขาใจ
ส่ิงแวดลอม และเขาใจอดตี 
  
       5. เปนหนงัสือที่อานแลวเยาวชนเกิดความประจกัษในเปาหมายของเนื้อเร่ือง 
 
       6. เนื้อเร่ืองของหนังสือควรสงเสริมใหผูอานตระหนักในการระแวดระวังชวีิต คือใช
หนังสือเปนครูสอนหรือแนะใหรูจักความดี ความชั่ว รูจกัอันตราย และรูจักใชชีวติอยางมีความสุข 
 
       7. เยาวชนตองการอานหนังสือที่เสริมสรางความหรรษา สนุกสนานเพลิดเพลินอานแลว
สบายใจผอนคลายอารมณที่เครียด 
 
       8. กระตุนใหผูอานเกิดจนิตนาการ เกิดความคิดสรางสรรคและสามารถนําไปใชใหเกิด
ประโยชนในการดํารงชีวิต 
 
       9. เปนหนงัสือที่ช้ีนําจิตใจใหตั้งอยูในความดีความออนโยน ประณตี หนังสือรอยกรอง
ทุกประเภทจะตองสงเสริมสิ่งนี้เปนอยางยิง่ 
 
       นอกจากนี ้พรจันทร  จันทวิมล และ คณะ (2540: 12-13) ไดกลาวถึงลักษณะของ
วรรณกรรมเยาวชน ดังนี ้
 
       1. มีความสนุกสนานเพลิดเพลินในการอาน นั่นคือรูปแบบของเรื่องตองไมเปนไป
ในทางวิชาการ ทั้งดานสํานวนโวหารและการดําเนนิเรื่องราว แมวาจุดมุงหมายของเรื่องจะพุง
ประเด็นไปในเรื่องของวิชาการก็ตาม 
 
       2. ในดานรูปแบบของภาษามีอิสรภาพและการสรางสรรค สํานวน โวหาร ที่นํามาใชกับ
งานบันเทิงคดมีีความจําเปนตองเลือกสรรใหเหมาะสมกบัเรื่องที่จะนํามาเขียน 
 
       3. ภาพประกอบเรื่องงดงาม ชัดเจน และเสริมใหเร่ืองนาอานมากขึน้ ภาพประกอบที่ดี
สามารถชวยใหเปาหมายของเรื่องดําเนินไปไดดีกวาตวัเร่ืองเองเสียอีก 
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       สรุปวา ลักษณะของวรรณกรรมเยาวชนจะตองมเีนื้อหาที่ไมยุงยากซับซอน ใหความ
บันเทิงพรอมทั้งสอดแทรกสาระตางๆเขาไปในเนื้อหาดวย ใชภาษาทีอ่านแลวเขาใจงายอีกทั้งอาจใช
ภาพประกอบเพื่อใหเขาใจเนือ้เร่ืองไดมากขึ้น 

 
       ประเภทของวรรณกรรมเยาวชน 
 
       สุภัทรา  ฉัตรเงิน (2526: 174-176) ไดแบงประเภทของวรรณกรรมเยาวชนไวดังนี ้
 
       1. ชีวประวัติ มีผูกลาววา “ชีวประวตัินบัเปนประวัติศาสตรที่แทจริง” เยาวชนจะอาน
ชีวประวัติเพื่อคนหาความพงึพอใจในชีวิตของบุคคลที่เขาอานและสนใจสืบเสาะวาบคุคลเหลานั้นมี
ชีวิตแตละยางกาวอยางไร  
 
       2. ประวัตศิาสตร เปนวรรณกรรมที่สะทอนใหเห็นอดีตและเปนครูของปจจุบันแลวนํา
การคาดคะเนสูอนาคตอีกดวย เยาวชนสนใจประวัติศาสตรที่มีทํานองเขียนแบบนวนยิายรวมทั้ง
เหตุการณที่เปนจริงเกิดขึน้จริงเนื้อเร่ืองจะตองพยายามชกัจูงใหเยาวชนภาคภูมใิจในประเทศตน 
 
       3. วิทยาศาสตร เปนวรรณกรรมที่เยาวชนนิยมมากโดยเฉพาะเยาวชนชายเพราะเปนวยัที่
กําลังเสาะแสวงหาความจริง เร่ืองที่อยูในความสนใจ ไดแก การทดลอง วัฏจักรชีวติ การสํารวจ ทะเล  
ปา อวกาศ ปจจุบันมีนักเขียนที่พยายามเขยีนเรื่องวิทยาศาสตรใหงายตอความเขาใจของเยาวชน  
 
       4. ภูมิศาสตร- การทองเที่ยวรวมทั้งหนังสือการเดินทางสํารวจ หนังสือประเภทนี้ชวยให
เยาวชนพบหรอืไดพบกับบุคคล สถานที่ และเหตุการณทีไ่กลตัวที่มิอาจเผชิญไดดวยตนเอง 
 
       5. เร่ืองผจญภัยและเรื่องลึกลับ เปนหนงัสือที่เพิ่มรสชาติการอานใหแกเยาวชนเพราะ
ความตื่นเตน เราใจ ชวนใหติดตาม มีการชิงไหวพริบ ชวยสรางปฏิภาณ และการตัดสินใจไดด ี
 
       6. เร่ืองที่เสริมสรางบุคลิกภาพ เชน การสมาคมการแตงกาย การวางตัวในที่ชุมชน การ
พบปะเพื่อนตางเพศ เปนตน หนังสือประเภทนี้เปนที่เสาะแสวงหาของเยาวชนมากทีสุ่ดประเภทหนึ่ง  
เพราะเปนหนงัสือที่ตอบขอสงสัยที่เยาวชนตองการรูแตไมกลาที่ถามผูอ่ืนหรือแมบางครั้งคําตอบของ
ผูใหญก็ไมเปนที่เพียงพอแกวัยรุน  
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       7. เร่ืองอาชีพและงานอดิเรก เปนหนังสือที่ขาดไมไดสําหรับเยาวชนเพราะชวยตอบ
ปญหาเกี่ยวกับการดํารงชีวิตและเปนสื่อทีช่วยเตรยีมใหเยาวชนเขาสูความเปนผูใหญดวยความมั่นใจ 
และชวยใหเขาใจเศรษฐกิจดวย 
 
       8. เร่ืองศาสนาและเรื่องที่สงเสริมความเจริญทางจิต วัยหนุมสาวตองการเขาใจชวีิตและ
อยากรูวิธีแหงการดํารงชีวิตที่มีความสุขที่แทจริงนั้นเปนอยางไร ฉะนัน้นอกจากหนงัสือที่บํารุง
สตปิญญา ความรู  เฉลียวฉลาด เยาวชนยังตองการหนังสอืที่บํารุงจิตใจและเตรียมจิตใจใหสามารถ
รับสถานการณตางๆที่ชีวิตตองประสบหรือกลาวอีกนยัหนึ่ง คือ รูเทาทันโลกนั่นเอง 
 
       9. หนังสือกวีนพินธและบทรอยกรอง นับเปนหนังสือที่ใหความจรรโลงใจ เสริมอารมณ
เยาวชนใหเกดิความสุนทรี โนมนาวจิตใจใหช่ืนบาน เกิดความรักและชืน่ชอบในอรรถรสของภาษา 
ยิ่งกวานั้นยังชวยใหเยาวชนเกิดความรกัและหวงแหนในเอกลักษณของชาติและมลัีกษณะเปนของ
ตนเองมิไดลอกเลียนมาจากชนชาติใด 
 
       10. นวนยิายและเรื่องสัน้ แมวาเยาวชนเปนวัยแหงความเผ็ดมันแตนวนยิายทีเ่ขาตองการ
ก็ยังตองตั้งอยูบนพื้นฐานของเหตุผล ไมชอบเรื่องเยิ่นเยอ ตัวละครในเรื่องตองสมจริง 
 
       11. หนังสืออางอิง หนังสือที่รวมสรรพวิทยา การตางๆและสามารถตอบปญหาทาง
วิชาการใหแกเยาวชนไดอยางรวดเร็วยอมเปนที่พอใจของเยาวชนเปนอยางยิ่ง การที่เยาวชนมีหลัก
วิชาความรูจะทําใหเกิดความมั่นใจยิ่งขึ้น เชน ความรูรอบตัว สารานุกรม เปนตน 
 
       นอกจากนี ้ฉวีวรรณ  คหูาภินันทน (2527: 70-72) ไดแบงประเภทของวรรณกรรม
เยาวชน ออกเปน 9 ประเภท ดังนี ้
 
       1. หนังสือสารคดีหรือหนังสือทั่วๆไป ไดแก หนังสือที่ใหความรูทั้งหลาย เชน ความรู
ทางวิทยาศาสตร คณิตศาสตร ภูมิศาสตร เปนตน 
 
       2. หนังสือที่ใหความเพลดิเพลินทั้งหลาย ไดแก นทิาน หนังสือภาพลวนๆ และหนังสือมี
ทั้งภาพและคําบรรยาย หนังสือโคลงกลอนตางๆ บทกลอมเด็ก เปนตน และหนังสือนวนยิาย คือ เร่ือง
ที่ใหความสนกุสนานเพลิดเพลินเปนเรื่องที่แตงขึ้นมาเลยีนแบบชวีิตจริงหรือคลายชีวิตจริง 
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       3. หนังสือแบบเรียนใชในการประกอบการเรียนในระดับชั้นตางๆ เชน หนังสอื
แบบเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่6  
 
       4. หนังสืออานเพิ่มเติมเสริมประสบการณ เชน แบบฝกหัดตางๆหรือหนังสือที่อาน
ประกอบแบบเรียน 
 
       5. หนังสืออางอิง เชน หนังสือ พจนานกุรม สารานุกรม เปนตน  
 
       6. หนังสือแปล เปนหนังสือที่แปลภาษามาจากหนังสือของตางประเทศ 
 
       7. การตูนเปนหนังสอืทีม่ีภาพประกอบเพื่อใชดําเนนิเรื่องราวตางๆ  
 
       8. วารสารเปนหนังสือทีจ่ัดทําขึ้นเฉพาะหนวยงาน 
 
       9. หนังสือพิมพรายวนั เปนสื่อส่ิงพิมพที่รายงานขาวและเหตุการณตางๆที่เกิดขึน้ทั่วโลก
ในแตละวนั 
 
       สรุปไดวา ประเภทของวรรณกรรมเยาวชน แบงไดเปน 3 ประเภท ดังนี ้
  
       1. หนังสือสารคดีที่ใหความรู เชน วิทยาศาสตร ประวัติศาสตร ภูมศิาสตร เปนตน 
       2. หนังสือที่ใหความเพลดิเพลิน เชน นวนิยาย เร่ืองสัน้ การตูน เปนตน 
       3. หนังสืออางอิง เชน สารานุกรม พจนานุกรม เปนตน 

 
2. งานเขียนประเภทสารคดี 
 
 จากการศึกษาคนควาเอกสารที่กลาวถึงความหมายของงานเขียนประเภทสารคดี ผูวจิัยพบวา
มีผูใหความหมายของงานเขยีนประเภทสารคดีไวดังนี ้
  
 ทองสุก  เกตุโรจน (2532: 1) ไดอธิบายวา “สารคดนีั้น ไดแก หนังสือที่ใหเนื้อหาสาระและ
ความรูแกผูอานเปนสําคัญแตบางทีก็ใหความเพลิดเพลินดวย ทั้งยังแบงออกไดเปนประเภทยอยๆ 
เชน บทความ เร่ืองเลาสวนบคุคล ชีวประวตัิ อัตชีวประวตัิ และความเรียง” 
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 บันลือ  พฤกษะวนั (2533: 5) ไดอธิบายวา “สารคดี คือ งานเขียนหรือหนังสือที่ผูเขียนมี
เจตนาจะใหความรูสาระประโยชนแกผูอานเปนสําคัญ สวนความเพลิดเพลินเปนผลพลอยไดติดตาม
มาแตทั้งนี้ไมไดนับเอาหนังสือที่เขียนเพื่อวิชาการโดยตรง ไดแก  ชีวประวัติ จดหมาย เปนตน” 
 
 นพวรรณ  สิริเวชกุล (2546: 22) ไดกลาวไววา “หนังสือสารคดีมุงใหผูอานไดรับความรูเปน
สําคัญ สารคดีจึงไมใชเร่ืองทีเ่ขียนขึ้นมาไดเอง เชน สารคดีทองเที่ยว สารคดีประเภทบทความ 
จดหมายเหตุ หรือบันทึกสารคดีที่เขียนเพือ่ใหความรูทางวิทยาการดานตางๆ” 
 
 สรุปไดวา งานเขียนประเภทสารคดี หมายถึง หนังสือหรืองานเขียนที่เขียนขึ้นจากความเปน
จริงโดยมุงใหความรูและประโยชนกับผูอานเปนหลักบางครั้งยังใหความบันเทิงควบคูกันไปดวย 
 
 2.1 สารคด ี
  
       คําวา “สารคดี” มีความหมายตรงกับภาษาอังกฤษ 2 คาํ “non – fiction” และ “feature” 
เสริมแสง  พันธุมสุต (2539: 709) ไดอธิบายความแตกตางของคําทั้งสองนี้ไววา “non – fiction จะให
ความหมายของสารคดีในลักษณะที่กวางคอืหมายถึง วรรณกรรมทั่วไปที่เปนเรื่องจริงไมใชเร่ือง
สมมติ ตรงกันขามกับคําวา fiction คือเร่ืองสมมติซ่ึงในภาษาไทยใชคําวาบันเทิงคดี สวน feature นั้น
จะนยิมใชกันในภาษาหนังสอืพิมพ ซ่ึงมักจะหมายถึงลักษณะบทความทีมุ่งเสนอสาระความรู
ขอเท็จจริง อันเปนคุณประโยชนแกผูอาน 
  
       ความหมายของสารคด ี
  
       จากการศึกษาคนควาเอกสารที่กลาวถึงความหมายของสารคดี ผูวิจัยพบวามีผูให
ความหมายของสารคดีไวดังนี้ 
 
       วาสนา  เกตุภาค (2530: 102) กลาววา สารคดีมีความหมายแบงได 2 นัย คือ 
  
       1. ความหมายอยางกวาง คือ งานเขียนที่มีเนื้อหาเปนจริงทุกประเภทโดยมีเจตนาจะให
ความรูและขอเท็จจริงแกผูอานเปนสําคัญ 
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       2. ความหมายอยางแคบ คือ งานเขียนทีม่ีเนื้อหาเชนเดยีวกับประเภทแรกแตนอกจากจะ
ใหความรูแลวยังจะตองใหความเพลิดเพลินแกผูอานดวยงานเขยีนชิ้นใดมุงใหความรูแตเพียงอยาง
เดียวไมถือเปนสารคดี 
 
       บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ (2514: 56) อธิบายวา “สารคดี คือ งานเขียนที่ไมมีตัวละคร
สมมติถึงแมวาสารคดีเปนงานเขียนที่ผูเขยีนเจตนาใหความรูแกผูอาน แตก็จะใหความพึงพอใจอัน
เกิดมาจากการประกอบรูปแบบเพงเล็งเลือกเฟนการใชถอยคําในภาษาทําใหเกิดอารมณตามสมควร” 
 
       สุชาดา  จักรพิสุทธิ์ (2531: 123) ไดเสนอนิยามใหมของกลวิธีการเขียนโดยกลาววา  
  
 สารคดี คือ รอยตอของวิชาการและวรรณกรรม เปนรูปแบบของการเขียนและรสชาติการ
 อานที่อยูกึ่งกลางระหวางสาระความรูทางวชิาการและสุนทรียรสทางอารมณแบบ
 วรรณกรรม เพราะในการเขยีนสารคดีที่มหีัวใจเปนขอมลูจริงนั้นจําเปนตองอยูที่ผูเขยีนเอง
 จะตองทําการศึกษาคนควาตคีวามเพื่อใหไดรายละเอยีดที่ถูกตองครบถวนเปนวัตถุดบิในการ
 วางเคาโครงเรื่อง บางครั้งนักเขียนสารคดียงัตองลงไปกินอยูคลุกคลีแหลงขอมูลดวยตนเอง
 เสมือนนักวิชาการทํางานวจิยัช้ินหนึ่งทีเดยีว เกร็ดเล็กเกรด็นอยลวนเปนเครื่องชูรสที่จะทํา
 ใหสารคดีเร่ืองนั้นสมบูรณเจาะลึกและมีเสนหชวนเพลิดเพลินได 
 
       ชลธิชา  กลัดอยู (2521: 155) อธิบายวา “สารคดี หมายถึง งานเขยีนที่ผูแตงเจตนาให
สาระความรูแกผูอานเปนเบือ้งตนมีความเพลิดเพลินเปนเบื้องหลัง นักเขียนสารคดีทีม่ีฝมือบางคน
อาจจะเขยีนสารคดีใหอานไดอยางสนุกสนานเพลิดเพลินเหนือกวาบนัเทิงคดีทั่วไปก็เปนได” 
 
       มาลี  บุญศิริพันธ (2535: 10) กลาวไวสรุปไดวา สารคดี คือ ขอเขียนที่ผูเขียนมีเจตนา
เบื้องตนเพื่อรายงานเรื่องที่เปนจริงมิใชเกดิจากจนิตนาการ และมีวัตถุประสงคเพื่อใหขาวสาร ความรู 
ความผอนคลายแกผูอานในเวลาเดียวกนั 
  
       สรุปวา สารคดี คือ งานเขียนที่ประกอบดวยสวนที่เปนเนื้อหาสาระ ความรู ขอเท็จจริง  
อีกทั้งยังตองมรูีปแบบการเขยีนที่สรางสรรค กลวิธีการใชภาษา และกลวิธีการนําเสนอที่นาสนใจจึง
จะเปนงานเขยีนสารคดีที่นาติดตามอาน 
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       ขอแตกตางระหวางสารคดีกับบทความ 
 
       สารคดีในสื่อส่ิงพิมพประเภทตางๆ เชน หนังสือพิมพ หรือนิตยสาร เปนตน มีความ
คลายคลึงกับบทความอยูบางซึ่งมีผูรูช้ีใหเหน็ขอแตกตางดงันี้ 
 
       ปราณี  สุรสิทธิ์ (2541: 324) ไดอธิบายวา  
  
 บทความและสารคดีตางก็เปนสารคดีแตมีการเนนที่ตางกัน บทความเนนการใหทัศนะ
 ขอคิดและขอวินิจฉยัของผูเขยีนในปญหาตางๆ สวนสารคดีมุงใหขอมูลเกี่ยวกับขอเท็จจริงที่
 เกิดขึ้นหรือสถานการณที่ประชาชนใหความสนใจ ผูเขียนนําเสนอใหประชาชนทราบโดย
 ไมแสดงความคิดเห็นที่เปนอารมณสวนตวัลงไป ไมมีจุดมุงหมายในการโนมนาวใจ 
 ความคิด และพฤติกรรมของผูอานโดยตรงเชนบทความแตจะใหความกระจางในสิ่งที่ยัง
 คลุมเครือ  
 
       สวน สุกัญญา  ตีระวินิช (2530: 609-610) ไดอธิบายวา มีผูใชคําวาบทความและสารคดี
ปะปนกนัอยางมากทําใหเกดิความสับสนจึงไดสรุปขอแตกตางระหวางสารคดีกับบทความไว ดังนี้ 
 
       สารคดี (feature) เนนความเบาสมอง ความแปลก ความคิดสรางสรรค พยายามเขยีนให    
เราใจสะดดุอารมณ คุณลักษณะพเิศษของสารคดีก็คือการใหทั้งบรรยากาศและขอเทจ็จริงของเรื่องใน
เวลาเดยีวกัน 
 
       บทความ (articles) ความจริงก็เปนสารคดีประเภทหนึ่งซึ่งใหความรู มีวิธีเขียนทีช่วนให
อานเพลินอารมณเหมือนกันแตบทความมลัีกษณะพิเศษคือ มักเนนการใหทรรศนะ ขอคิดเห็น ขอ
วินิจฉยัของผูเขียนในปญหาตางๆ 
 
       ลักษณะพิเศษของสารคดี 
 
       วิทยา  ดํารงเกียรติศกัดิ์ (2531: 185) อธิบายวาสารคดมีีลักษณะพิเศษจําแนกตาม
คุณสมบัติไดดงัตอไปนี ้
  



  
  25 

       1. ความคิดสรางสรรค สารคดีเปดโอกาสใหผูเขียนไดใชความสามารถและความคิดใน
การผูกเรื่องเขียนเรื่องราวตางๆไดตามรูปแบบและความตองการของตนเองทําใหเกิดความแปลกใหม
ในการรายงานเหตุการณ 
  
       2. ความเปนตัวเอง สารคดีเปนการเขยีนที่เปดโอกาสใหผูเขียนถายทอดสิ่งที่ไดรูไดเหน็
อยางเต็มที่ ผูเขียนสามารถสอดใสความคิดสรางสรรคอารมณตามเนื้อหา(ซ่ึงตองอยูบนพื้นฐานขอมูล
ที่เปนจริง) การเขียนอยางมอีารมณนี่เองทาํใหการเดินเรือ่งของสารคดีสนกุนาติดตาม 
 
       3. การใหขาวสารความรูหรือความมสีาระ การเขียนสารคดีนั้นผูเขียนสามารถใส
เกร็ดความรูตางๆในเนื้อหาไดโดยใชสํานวนการเขียนที่เหมาะสมจึงทําใหผูอานไดรูรายละเอียด 
แงมุมของชีวิต สังคม และภาพพจนที่เปนจริงเปนจัง 
 
       4. ความเพลิดเพลิน วัตถุประสงคหนึ่งของสารคดี คือ การสรางความเพลิดเพลินแกผูอาน
โดยการบรรยายเนื้อหาสาระใหผูอานเกิดภาพพจนชวนตดิตาม ผูเขียนมีเวลาในการคนควาเกรด็
ปลีกยอยมาเสริมใหผูอานไดรูโดยไมตองหวงในขอจํากัดของเวลาดั่งการเขียนขาว 
 
       5. ความสดและความทนัสมัย แมวาสารคดีจะไมสดและฉับไวเหมอืนขาวแตเร่ืองที่จะ
นํามาเขียนเปนสารคดีก็ตองไมลาสมัยทั้งในแงเนื้อหาและรูปแบบ 
 
       ปจจุบันมกีารเขียนแบบ “ลูกผสม” ขึ้นมาอีกประเภทหนึ่ง คือ เขียนเปน “บทความสาร
คดี” คือเขียนแบบสารคดีแตมีการวิเคราะหวิจารณพรอมกันไปทําใหไดทั้งความรูและความเพลิด 
เพลิน ขอเขียนประเภทนี้จะทาํใหผูอานไดรับสาระมากขึ้นแตบันเทิงนอยลงตามแบบฉบับของ
บทความ 
 
       ประเภทของสารคด ี
 
       สารคดีมีหลายประเภทผูรูเกี่ยวกับสารคดี ไดแบงประเภทของสารคดีดังนี ้
 
       อวยพร  พานิช และ คณะ (2537: 152-156) ไดแบงสารคดีออกเปน 3 ประเภท ตาม
ลักษณะเนื้อหาและวิธีเขยีน สรุปไดดังนี ้
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       1. สารคดีขาว คือ สารคดีที่เขียนขึน้เพือ่ขยายหรือเจาะลึกหรือแสดงประเด็นที่ซอนเรน
ของขาวที่ผูเขียนอยากจะเลอืกมาเขียนสารคดีขาวอาจลงพิมพในกรอบขางเคียงหรือในฉบับเดยีวกับ
ขาวเรื่องนั้น เพื่อใหผูอานไดทราบเบื้องหลังหรือรายละเอียดเพิ่มเติมแตไดรสชาติเพิม่ขึ้น สารคดีขาว
มีลักษณะเฉพาะ คือ ขยายความขาวหรือเสนอเบื้องหลังขาวมักเปนเรื่องเกี่ยวกับบุคคลโดยชี้จุดที่ไมมี
ใครคาดคิดวาดภาพบุคคลนัน้ออกมา โดยใชวิธีที่ผูอานสามารถเอาตัวไปเปรียบเปนบุคคลนั้นไดอัน
กอใหเกิดความสะเทือนใจอยางยิ่ง  
  
       2. สารคดีสนองปุถุชนวสัิย คือ สารคดีที่มีเนื้อหาสนองความอยากรูอยากเหน็ของผูอาน 
โดยดึงเอาบางแงมุมของชีวิตหรือมุมแปลกๆของเรื่องมาเสนอดวยการเขียนเชิงสรางสรรค สารคดี
ประเภทนี้มักมีเนื้อหาเกี่ยวกับบุคคล เด็ก หรือสัตว เปนเรื่องเกี่ยวกับเหตุการณ ภัยธรรมชาติ การผจญ
ภัย เร่ืองตลก หรือเร่ืองสะเทอืนอารมณ มีวตัถุประสงคเพื่อใหความบนัเทิงจากเนื้อหาที่มีความจริง
และมักเปนเรือ่งเกี่ยวกับมุมชีวิตของบุคคลมากกวาเรื่องอื่นๆ สารคดีสนองปุถุชนวิสัยจึงใหภาพ
แปลกๆในวิถีชีวิตของมนุษยเร่ืองแปลกของทุกชนชั้น   
 
       3. สารคดีทั่วไป เปนสารคดีที่ประกอบดวยเนื้อหาดานตางๆ เชน สารคดีชีวประวัติ   สาร
คดีเร่ืองเลา สารคดีทองเที่ยว สารคดีทางวิชาการตางๆ และอื่นๆอีกมากมาย สารคดเีหลานี้จะมี
ลักษณะรวมกนัอยูประการหนึ่ง คือ ใหสาระและบนัเทิงพรอมทั้งความเพลิดเพลินควบคูกันไปโดย
เนนที่ความเพลิดเพลินมากกวา สารคดีเหลานี้ไมอาจจะจดัอยูในกลุมสารคดีขาวหรือสารคดีสนอง
ปุถุชนวิสัยไดจึงแยกออกมาเรียกเปนกลุมสารคดีทั่วไปซึ่งจะพบวาใชมากในหนานติยสารและ
หนังสือพิมพทั่วๆไป 
 
            3.1 สารคดีทองเที่ยว เปนการเขียนเรื่องจากประสบการณที่พบเห็นดวยถอยคําที่มี
ศิลปะเพื่อใหผูอานเกิดความเพลิดเพลินและไดความรูดวย เนื้อหาของสารคดีทองเที่ยวควรประกอบ 
ดวยความรูใหแกผูอานในดานสภาพของทองถ่ิน คน ความเปนอยู ความรูทางภูมิศาสตร 
ประวัติศาสตร วัฒนธรรม ประเพณี และสถานที่ทองเที่ยว สารคดีทองเที่ยวทีน่ี้นั้นจะตองเขียนตาม
ความเปนจริงดวยขอมูลที่ถูกตอง ผูเขียนควรมีความรูอยางกวางขวางทัง้ดานสถานทีแ่ละผูคน 
 
            3.2 สารคดีชีวประวัต ิเปนงานรอยแกวที่กลาวถึงเรื่องราวและพฤติกรรมของบุคคลที่
นาสนใจโดยใชศิลปะการเรยีบเรียงเพื่อใหเปนบทเรียนสาํหรับการดําเนินชีวิตแกผูอานลักษณะสาร
คดีชีวประวัตทิี่ดี ไดแก สารคดีที่เปนชีวประวัติของบุคคลจริงๆที่นาสนใจศกึษาสามารถแสดงเรื่อง 
ราว ความเปนมา ความสําเร็จ และความลมเหลวในชีวิต ผูเขียนตองมคีวามเปนกลาง มีคุณธรรมและ
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ตองใชศิลปะในการเขียนที่ด ีนาอาน เขาใจงาย และเราความสนใจของผูอานตลอดเวลา สารคดี
ชีวประวัติไมควรสั่งสอนผูอานควรแสดงหลักการหรือแนวความคดิทีน่ายึดถือหรือนาเรียนรูเพื่อให
ผูอานตัดสินหรือประเมินดวยตนเองดีกวา 
 
       ชลอ  รอดลอย (2544: 48) ไดแบงประเภทของสารคดีไวดังนี ้
 
       1. สารคดีประเภทชวีประวัตแิละอัตถชวีประวัติ คือ ลักษณะงานเขียนรอยแกวที่มุงให
ความรูเกี่ยวกบัเรื่องราวชีวิตของบุคคลจริงๆอาจจะเปนบคุคลที่มีชีวิตอยูในปจจุบันหรือในอดีตก็ตาม  
เปนงานเขยีนที่แนะนําใหผูอานทราบวาบคุคลนั้นเปนคนอยางไร 
 
       2. สารคดีประเภทบทความ คือ งานเขียนประเภทรอยแกวซ่ึงผูเขยีนเขียนขึ้นเพื่อเสนอ
ความรู ความคดิ หรือความเพลิดเพลินในการอานอยางใดอยางหนึ่งโดยอาศัยเคาที่มาจากเรื่องซึ่งเปน
ความจริงในสงัคมอาจมีลักษณะเปนการวิเคราะหถึงขอดขีอเสียหรือขอขัดแยงของเรือ่งตางๆที่คนใน
สังคมกําลังสนใจ 
 
       3. สารคดีประเภทความเรียง คือ งานเขยีนสารคดีที่เนนในเรื่องของการแสดงความ
คิดเห็นเปนงานเขียนรอยแกวที่ไมยาวนกั และเปนเรื่องราวที่ผูเขียนแสดงความคิดเหน็และแสดง
ความรูสึกใหปรากฏออกมา 
 
       4. สารคดีทองเที่ยว คือ งานเขียนประเภทรอยแกวทีมุ่งใหความรูเกี่ยวกับประสบการณ
การทองเที่ยวของผูแตงโดยมีลีลาการเขียนที่กอปรไปดวยศิลปะเพื่อใหผูอานเกิดความเพลิดเพลินไป
พรอมกบัไดความรูดวย 
 
       สรุปไดวา ประเภทของสารคดี แบงออกเปน 3 ประเภท ดังนี ้
 
       1. สารคดีประเภทชวีประวัติ คือ งานเขียนรอยแกวที่ผูแตงเขียนถึงเรื่องราวของผูอ่ืนเพื่อ
เลาถึงประวัตคิวามเปนมา หลักการ หรืออุดมคติที่ใชในการดําเนินชวีิต 
 
       2. สารคดีทองเที่ยว คือ งานเขียนรอยแกวที่ผูแตงแนะนําสถานทีท่องเที่ยวหรือเลา
ประสบการณการทองเที่ยวของผูแตงขณะเดินทางไปยงัที่ตางๆ 
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       3. สารคดีประเภทบทความ คือ งานเขียนรอยแกวที่เสนอเรื่องราว ความรู และขอเท็จจริง 
ผูแตงมีหนาทีใ่หความกระจางและอาจจะตองแสดงความคิดเห็นสวนตัวควบคูไปดวย 
 

เอกสารเกี่ยวกับการใชภาษาในงานวรรณกรรม 
 
 ภาษาเปนเครื่องมือสําคัญในการสื่อสารระหวางผูสงสารและผูรับสารใหเกิดความเขาใจ
ตรงกัน ดังนัน้ภาษาจึงเปนสวนสําคัญที่ทําใหการสื่อสารดําเนินไปไดโดยเฉพาะในงานเขียนนั้น 
ผูเขียนจะตองรูจักเลือกภาษาใหเหมาะสมกบังานเขียนเพื่อใหผูอานรบัรูเร่ืองราวไดอยางเขาใจ และ
ชัดเจนจึงจะทาํใหการสื่อสารบรรลุผลสําเร็จตามเปาหมาย (ปรางทิพย  กัมพลาศิริ, 2545: 75)   
 
 การใชภาษาในงานเขียนประเภทบนัเทิงคดี ผูเขียนตองบรรยายใหสมจริงจนผูอานเห็นภาพ 
ทั้งนี้ผูเขียนตองพิถีพิถันในการใชถอยคํา ใชสํานวนโวหารพรรณนาใหเดนชัดโดยคํานึงในแง รูป  
รส กล่ิน เสียง และสัมผัส ซ่ึงจะตองใชกลวธีิหลายอยางเขาชวย (ชนะ  เวชกุล, 2524: 82) 
 
 สวนการใชภาษาในงานเขียนประเภทสารคดี ผูเขียนตองใชศิลปะการใชภาษาทีใ่หเกดิรสคํา 
รสความและเกิดภาพในจิตที่ผูอานวาดไดตามขอความทีผู่เขียนสื่อ อันทําใหงานเขียนประเภทสารคดี
นั้นเปนงานทีน่าสนใจและผูอานอานไดอยางตอเนื่องตั้งแตตนจนจบ (บญุยงค  เกศเทศ, 2539: 1) 
 
 สรุปไดวา งานเขียนทั้ง 2 ประเภทขางตนมีจุดมุงหมายอนัเดียวกนัคอื ตองการถายทอด
เร่ืองราวใหผูอานเขาใจ เห็นภาพ และรูสึกมีอารมณรวมไปดวย ดังนั้นผูแตงจะตองใชภาษาโดยการ
เลือกสรรถอยคํา สํานวน และภาพพจน มาใชใหเหมาะสมกับเรื่องราวมากที่สุดโดยในบทที่ 2 ผูวิจยั
ไดแบงเอกสารเกี่ยวกับการใชภาษาในงานวรรณกรรม ดงันี้ 
 
1. เอกสารเกี่ยวกับการใชคํา 
  
 คําเปนหนวยทีเ่ล็กที่สุดในภาษาที่มีความหมายสมบูรณและใชส่ือสารได คําจึงเปนเครื่องมือ
สําคัญที่นักเขียนใชเพื่อถายทอดความรูหรือประสบการณออกมาเปนเรื่องราวใหผูอานทราบ ดังนัน้
นักเขียนรูคํามากเทาใดก็จะสามารถสื่อสารงานออกมาไดมากเทานัน้ และสิ่งที่ควรทําความเขาใจเปน
อันดับแรกในการเรียนรูคํากค็ือความหมายและลักษณะของคํามูล 
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 1.1 คํามูล  
 
       ความหมายของคาํมูล 

 
       การศึกษาความหมายของ คํามูล มีผูใหคําจํากัดความ คํามูล ดังตอไปนี้ 

 
       นิติภูมิ  นวรัตน (2534: 25) อธิบายวา “คํามูลเปนคําที่ยังไมไดประกอบกับคําอื่นหรือเปน
คําดั้งเดิมในภาษาไมวาจะเปนคําไทยแทหรือคําภาษาอื่นก็ได คํามูลเหลานี้ บางคํามีความหมายพองคาํ 
เชน “ขัน” หมายความวาหวัเราะก็ได ภาชนะสําหรับตักน้ําก็ได ไกหรือนกทําเสียงกไ็ด” 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 35) อธิบายถึงคํามูลสรุปไดวา คํามูลคือคําที่มีมาแตเดิมอาจเปนคํา
ไทยแทๆหรือเปนคําที่รับมาจากภาษาอื่นกไ็ด อาจเปนคําพยางคเดยีวหรือคําหลายพยางคก็ได คํามูล
แตละคําจะมีความหมายสมบูรณในตวัเองไมสามารถแยกออกเปนหนวยที่มีความหมายไดอีก  
   
       พระยาอุปกิตศิลปสาร (2539 : 60) ไดกลาววา “คํามูลเปนคําที่เราตั้งขึ้นเฉพาะคําเดยีวจะ
เปนคําที่มาจากภาษาไทยก็ดหีรือคําที่ตั้งขึ้นใหมในภาษาไทยเฉพาะคําหนึ่งๆก็ดี เรียกวาคํามูล”   
 
       สรุปไดวา คํามูล คือ คําที่ยังไมไดประกอบกับคําอื่น เปนพยางคเดียวหรือหลายพยางคก็
ไดและมีความหมายสมบูรณในตัวเอง 
 
       การใชคํามลู 
 
       คํามูลเปนคําที่มีความหมายเดยีวหรือหนวยคําเดยีวไมสามารถแบงแยกเปนสองหนวยคํา  
หรือหลายหนวยคําได ซ่ึง นิติภูมิ  นวรัตน (2534: 25) ไดอธิบายถึงการใชคํามูลไวดังนี้  
 
       1. เปนคําเดียวโดดๆ คําพยางคเดยีวจึงตองเปนคํามูลเสมอและคํานัน้ๆตองมีความหมาย
ในตัวของมนัเอง เชน หญิง ชาย ไฟ ลม 
 
       2. ถาเปนคําสองพยางคขึ้นไปจะดวูาเปนคํามูลหรือไมตองดูจากการแยกพยางคถาแยก
พยางคแลวแตละพยางคไมมคีวามหมายหรอืมีความหมาย แตความหมายของแตละพยางคนั้นไม
เกี่ยวของกับความหมายรวมของคํานั้นเลยคํานั้นจะเปนคาํมูล เชน กระถาง แยกออกไดคือ กระ มี
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ความหมายเปนสัตวชนิดหนึ่ง ถาง มีความหมายวา ทําใหเตียน แตความหมายของ กระ กับ ถาง  
ไมไดเกี่ยวของกับกระถางเลย เชนนีต้องนบัวากระถางเปนคํามูล นอกจากนั้นถาแยกคาํออกแลวไมมี
ความหมายในทางภาษาเลยกถื็อวาเปนคํามลู เชน นาฬกิา คําวา ฬิ ไมมีความหมายในภาษาเลย 

 
 ภาษาไทยเปนภาษาในตระกลูคําโดด คําในภาษาไทยโดยมากจึงเปนคําพยางคเดยีวแตภาษา
ทุกภาษาที่ใชส่ือสารในชีวิตประจําวนัยอมมีการเปลี่ยนแปลงตามความตองการของผูใชเสมอ  การ
เปลี่ยนแปลงของภาษาในเรื่องของคําก็คือการเปลี่ยนแปลงในดานรูปคําและการเพิ่มจาํนวนคําเพื่อให
มีคําเพียงพอซึง่เปนสาเหตุทีท่ําใหคําไทยปจจุบันมีมากพยางคขึ้นดวย (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 35) 

 
 การสรางคําในภาษาไทยมหีลายวิธีทั้งวิธีที่เปนของเราเองแทๆและวิธีที่เรานํามาจากภาษาอื่น 
วิธีที่เปนของเราเอง ไดแก การประสมคํา การซ้ําคํา และการซอนคํา เปนตน สวนวิธีที่เรานํามาจาก
ภาษาอื่น เชน การสมาส สนธิ การเติมอุปสรร การลงปจจัย และการลงอาคม เปนตน ในที่นี้จะกลาว
เฉพาะวิธีที่เปนของเราเองแทๆ คือ คําประสม คําซอน คําซ้ํา (ปรีชา  ทิชินพงศ, 2522: 78) 

 
 1.2 คําประสม 
 
       ความหมายของคาํประสม 
 
       การศึกษาความหมายของ คําประสม มีผูใหคําจํากดัความของ คําประสม ดังตอไปนี้ 
  
       นิติภูมิ  นวรัตน (2534: 25) อธิบายวา “คําประสมเปนคําที่เกิดจากการนําคํามูลที่มี
ความหมายแตกตางกันตั้งแต 2 คําขึ้นไปมาประกอบกันเขากลายเปนคําใหมแตมีความหมายเดิม” 
 
       สุธิวงศ  พงศไพบูลย (2531: 120) อธิบายวา “คําประสม คือ นําคําตั้งแต 2 คําขึ้นไป เปน
คําที่มีความหมายตางกันมาประสมกันเปนคําใหมโดยใชคําที่มีลักษณะเดนเปนคําหลักหรือเปนฐาน
แลวใชคําที่มีลักษณะรองมาขยายไวขางหลังคําที่เกิดขึ้นใหมมีความหมายใหมตามเคาของคําเดิม”   
 
       ปรีชา  ทิชินพงศ (2522: 78) กลาวไวสรุปไดวา คําประสม คือ คําที่ประกอบดวยหนวยคํา
อิสระตั้งแตสองหนวยคําขึน้ไปมาประสมกันเปนคําใหม เชน ไฟฟา ตูเย็น ฯลฯ คําที่ยกตวัอยางนี้
ประกอบดวยหนวยคําอิสระทั้งนั้น ซ่ึงแตละหนวยสามารถปรากฏตามลําพังได เปน ไฟ ฟา ตู เย็น  
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       สาคร  บุญเลิศ (2538: 36) กลาววา คําประสม คือ  
 

  การนําคํามูลตั้งแตสองคําขึ้นไปมารวมกนัเขาเปนคําใหมเกิดความหมายใหมขึ้นใชแทน
 ส่ิงหนึ่งสิ่งใดโดยเฉพาะ เชน รถไฟ หมอดู แวนกันแดด ฯลฯ ความหมายของคําใหม  
 อาจจะเปลีย่นแปลงไปจากคาํมูลเดิมบางแตไมถึงกับทิ้งเคาคํามูลเดิมเสียทีเดยีวคือ อาจมี
 ความหมายเปลี่ยนไปเปนเชงิอุปมาหรือเปนนามธรรม เชน แกมแหมม ปากกา คอหอย 

 
       สรุปไดวา คําประสม คือ คําที่เกิดจากการนําคํามูลตั้งแต 2 คําขึ้นไปที่มีความหมาย
แตกตางกันมาประสมกันเกดิเปนคําใหมมีความหมายใหมแตมีเคาความหมายเดิมอยูบาง หรืออาจมี
ความหมายไปในเชิงอุปมา 
 
       ลักษณะของคําประสม 
 
       คําประสมของไทยมักเรยีงคําหลักหรือคําที่มีลักษณะเดนไวหนา คําที่มีลักษณะรองขยาย
ไวหลัง คําที่เกดิใหมมกัจะมคีวามหมายตามเคาของความหมายเดิมเสมอแตบางคําใชคําที่มีน้ําหนกั
ความหมายเทาๆกันมาประสมจึงทําใหเกดิความหมายใหม ซ่ึง สาคร  บุญเลิศ (2538: 36-37) ได
อธิบายถึงการพิจารณาลักษณะของคําประสมไว 2 ลักษณะ ดังนี ้
 
       1. สวนประกอบของคําประสม คําประสมประกอบดวยคํามูลตั้งแต 2 คําขึ้นไปรวมกัน
เขาในลักษณะตางๆดังตอไปนี้ 

 
           1.1 คําประสมที่ประกอบดวยคํานามกับคํากริยาเรยีงกัน เชน เรือบนิ ลูกเลี้ยง  
แวนขยาย หมอนวด หนังสอืพิมพ ฯลฯ 
 
           1.2 คําประสมที่ประกอบดวยคํากริยากับคํานามเรียงกัน เชน  บังตา เรียงเบอร  
เดินตลาด ปนผล เสียตัว วางกาม ฯลฯ 

 
           1.3 คําประสมที่ประกอบดวยคํานามกับคํานามเรียงกัน เชน ไฟฟา พอตา เรือใบ 
รถยนต ลูกเสือ ฯลฯ 
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           1.4 คําประสมที่ประกอบดวยคํากริยากับคํากริยาเรยีงกัน เชน กนิรวบ ตมยํา ขนสง   
อยูกิน รองเรียน ฯลฯ 
 
           1.5 คําประสมที่ประกอบดวยคํานามกับคําวิเศษณเรียงกัน เชน น้าํเนา มาเร็ว คอแข็ง  
ใจดี คนใบ ฯลฯ 
 
           1.6 คําประสมที่ประกอบดวยคํานามกับคําบุพบทเรียงกัน เชน นางใน เมืองนอก      
เบี้ยบน ของกลาง หมอนขาง ฯลฯ 
 
           1.7 คําประสมที่ประกอบดวยคํากริยากับคําวิเศษณเรียงกัน เชน ถือดี คิดราย บอกใบ 
บินสูง คุยโต ฯลฯ 
 
           1.8 คําประสมที่ประกอบดวยคํากริยากับคําบุพบทเรียงกัน เชน เปนกลาง ฯลฯ 
 
           1.9 คําประสมที่ประกอบดวยคําวิเศษณกับคํานามเรียงกัน เชน ออนใจ หลายใจ      
สามลอ สิบแปดมงกุฎ ส่ีแยก ฯลฯ  
 
           1.10 คําประสมที่ประกอบดวยคําวเิศษณกบัคํากรยิาเรียงกัน เชน เขียวสอง ฯลฯ 
 
           1.11 คําประสมที่ประกอบดวยคําบพุบทกับคํานามเรียงกัน เชน นอกใจฯลฯ 
 
           1.12 คําประสมที่ประกอบดวยคํานาม คํากริยา และคํานามเรียงกนั เชน ผาปูโตะ     
เข็มฉีดยา ผาเช็ดตัว เครื่องดดูฝุน แสปดยุง ฯลฯ 
 
       2. ลักษณะการสรางคาํประสม ถาจะพจิารณาลักษณะของคําที่สรางขึ้นใหมโดยวธีิการ
สรางคําประสมแบงคําประสมไดเปน 5 ลักษณะ ดังนี ้
 
           2.1 คําประสมที่เกิดจากการนําคํามูลที่มีความหมายตางกันมารวมกันเขาแลวเกดิ
ความหมายใหมแตยังคงเคาความหมายเดิมชัดเจน เชน รถถัง บันไดเลื่อน พัดลม แมน้ํา ฯลฯ 
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           2.2 คําประสมที่เกิดจากการนําคํามูลที่มีความหมายตางกันมารวมกันเขาแลวเกดิ
ความหมายใหมที่ตางไปจากความหมายของคํามูลเดิมในลักษณะเปนสาํนวนหรือคําอุปมา เชน ยก
เมฆ แมวมอง หัวสูง นอกใจ ออกตัว ฯลฯ 
 
           2.3 คําประสมที่เกิดจากการนําคํามูลที่เขียนเหมือนกันมารวมกันเขา(ใชไมยมกแทน
ได)ทําใหความหมายเปลี่ยนแปลงไปเล็กนอย เชน เด็กๆ ต่ําๆ ดําๆ ไวๆ ด๊ําดาํ ฯลฯ 
 
           2.4 คําประสมที่เกิดจากการนําคํามูลที่มีความหมายเหมือนกันหรือคลายกันมารวมกัน 
แลวทําใหความหมายเปลี่ยนไป เชน บานเรือน ดูแล ทองเที่ยว วากลาว ขุนมัว ฯลฯ 
 
           2.5 คําประสมที่ไดมาจากการยอคําหลายคําที่มีใจความมากอาจจดัเปนคําประสมแสดง
หมวดหมูกไ็ด เชน ชาว ยอมาจาก ผูที่อยู เชน ชาวเขา ชาวเมือง ฯลฯ หรือ ชาง ยอมาจาก   
ผูชํานาญ เชน ชางไม ชางทองฯลฯ 
  
       ลักษณะของคําประสมสามารถพิจารณาไดจากสวนประกอบของคําประสม ซ่ึง
ประกอบดวยคํามูล 2 คําขึ้นไปมารวมกนัในลักษณะตางๆและพิจารณาไดจากลักษณะการสรางคํา
ประสม  
 
 1.3 คําซอน 

 
       ความหมายของคาํซอน 
 
       การศึกษาความหมายของ คําซอน มีผูใหคําจํากดัความ คําซอน ดังตอไปนี ้
 
       นิติภูมิ  นวรัตน (2534: 29) กลาวไวสรุปไดวา คําซอนเปนคําประสมชนิดหนึ่งโดยการ
นําคําที่เกิดจากการเอาคํามูลที่มีความหมายเหมือนกันหรือคลายกันมาประสมกัน เมือ่เกิดคําใหมแลว
ความหมายอยูในคําใดคําหนึง่เทานั้น คําอืน่ๆมิไดชวยประกอบความหมายของคําสําคัญนั้นโดยตรง 
 
       สุธิวงศ  พงศไพบูลย (2531: 123) กลาววา “คําซอนคือนําคําที่มีความหมายใกลเคยีงกัน
มาคูกันซึ่งการสรางคําซอนนี้มีความมุงหมายเพื่อเนนความหมายใหชัดเจนยิ่งขึ้น เชน เสื่อสาด ใหม
เอี่ยม ละเอยีดลออ และทําใหเกิดความหมายใหมในเชิงอุปมาอุปไมย เชน ตัดสิน เบกิบาน เกีย่วของ” 
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       นพดล  จนัทรเพ็ญ (2531: 19) อธิบายวา “คําซอน หมายถึง คํา 2 คําที่มีความหมาย
คลายคลึงกันหรือประเภทเดียวกันนํามาคูกันเพื่อใหเกิดความหมายชัดเจนขึ้น เชน รักใคร หลงใหล  
เปนตน” 
 
       ปรีชา  ทิชินพงศ (2522: 82) กลาวไวสรุปไดวา คําซอน คือ คําประสมชนิดหนึ่งทีเ่กิดจาก
การนําเอาคําเต็มสองคําซึ่งตางเสียงแตมีความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกันมาซอนเขาคูกันทั้งนี้
เพื่อชวยไขความหรือขยายความในอกีคําหนึ่งใหชัดเจนขึ้น  
 
       สรุปไดวา คําซอน คือ คําที่เกิดจากการนําคํา 2 คํามาซอนกันโดยคาํที่นํามาซอนกันมี
ความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกันมาซอนกันเพื่อเนนความหมายหรือขยายความในอีกคําหนึง่
ใหชัดเจนยิ่งขึน้ 
 
       ประเภทคําซอน 
 
       คําซอนเปนคําประสมประเภทหนึ่งแตนิยมเรียกวาคําซอนเพราะเอาคําที่มีความหมาย
เหมือนกนั ใกลเคียงกันเอามาประสานกันเปนคําซอน สาคร  บุญเลิศ (2538: 40-42) ไดแบงคําซอน
เปน 2 ประเภท คือ คําซอนเพื่อความหมายกับคําซอนเพือ่เสียง ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 
       1. คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มีความหมายเหมือนกัน คลายคลึงกันหรือเปน
พวกเดียวกนัมาซอนกันเกดิเปนคําใหม เชน เสื่อสาด อุมช ูแข็งแรง แกมคาง ฯลฯ 
 
       2. คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําที่มีเสียงใกลเคยีงกันมาซอนกันเพือ่ใหออกเสยีงสะดวก 
มุงที่เสียงมากกวาความหมาย คําที่นํามาเขาคูกันจึงอาจจะไมมีความหมาย เชน โล กบั เล เปนโลเล  
หรือมีความหมายเพยีงคําเดยีว เชน มอม กับ แมม เปน มอมแมม หรือคําแตละคํามีความหมาย แตเมื่อ
นํามาซอนกันแลวเกดิความหมายใหม เชน งอ(คด) กับ แง(เสียงเด็กรอง) เปน งอแง(เอาใจยาก) 
  
 1.4 คําซ้ํา 

 
       ความหมายของคาํซ้ํา 
  
       การศึกษาความหมายของ คําซ้ํา มีผูใหคําจํากัดความ คําซ้ํา ดังตอไปนี้ 
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       นิติภูมิ  นวรัตน (2534: 31) กลาวไวสรุปไดวา คําซ้ําเปนคําที่สรางขึ้นใหมซํ้าเสียงเดิม มี
ความหมายเปลี่ยนแปลงไปอาจหนกัขึ้นหรือเบาลงหรือไมก็เปลี่ยนเปนอยางอื่น ในการเขียนใชไม
ยมก(ๆ)แทนคาํหลัง  
 
       บรรจบ  พันธุเมธา (2544: 76) อธิบายวา  
 
 คําซ้ํา คือ คําคําเดียวกันนํามากลาว 2 คร้ัง มีความหมายเนนหนักหรือบางทีตางกันไปกับคํา
 เดี่ยวเพยีงคําเดยีวจึงถือวาเปนคําสรางใหมมีความหมายใหม ทํานองเดยีวกับคําซอนตางกันก็
 แตเพยีงคําซ้ําใชคําคําเดียวกนัซอนกันเทานั้น และเพื่อใหรูวาคํากลาว 2 คร้ังนั้นเปนคําซ้ํา
 ไมใชคําเดีย่วๆเรียงกันจึงตองคิดเครื่องหมายกํากับไวในภาษาไทยใชไมยมกแทนคาํทายที่ซํ้า
 กับคําตน 
 
       ปรีชา  ทิชินพงศ(2522: 80) กลาวไวสรุปไดวา คําซ้ํา หมายถึง การออกเสียงคําคําเดียวซํ้า
กัน  ซ่ึงเปนลักษณะวิธีของการประสมคําวิธีหนึ่ง เชน ขาวๆ พยางคแรกของคํา คือ ขาว เปนหนวยคํา
อิสระ สวนพยางคหลังที่ซํ้าเสียงกับพยางคแรกเปนหนวยคําไมอิสระเพราะเกิดขึน้ตามลําพังไมได 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 38)  กลาวไวสรุปไดวา คําซ้ําเปนคําประสมที่เกิดจากการนําคํา
เดียวกันมากลาวซ้ํากัน เชน เด็กๆ ลูกๆ เนื่องจากคําซ้ําเกิดจากการซ้ํารูปคําจึงใชเครื่องหมายไมยมก
แทนคําที่ซํ้าได ยกเวนในกรณีที่ซํ้าแลวเกิดการเปลี่ยนแปลงในดานเสยีงของคํา เชน พูดๆ-พูดเพิด  
 
       สรุปวา คําซ้ํา คือ การนําคําคําเดียวมาซ้ําเสียงเดิมซึ่งเปนลักษณะวิธีของการประสมคําวิธี
หนึ่ง  ทํานองเดียวกับคําซอนตางกันเพียงคําซ้ําใชคําคําเดียวกันซอนกนัโดยการใชเครื่องหมายไม
ยมกแทนคําทีซํ้่า 
 
       ลักษณะของคําซ้ํา 
 
       คําซ้ํามีลักษณะการสรางคําแตกตางไปจากคําประสมและคําซอนเพราะเปนการนําเอาคํา
มูลหรือคําอิสระมาออกเสียงซ้ํากัน สาคร  บุญเลิศ (2538: 39) ไดกลาววา การนําคํามาซ้ํากันกอใหเกิด
ความหมายแตกตางกันไปหลายลักษณะดงันี้ 
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       1. ซํ้าคําแลวทําใหความหมายเปลี่ยนเปนพหูพจน เชน  เด็กๆกําลังเลน, ลูกๆไปไหนหมด, 
เจ็บเปนเดือนๆ  เปนตน    

    
       2. ซํ้าคํากริยาเพื่อแสดงวา กระทํากรยิานัน้ติดตอกนัไปเรื่อยๆ เชน พดูๆจนเสียงแหบ, 
นั่งๆนอนๆอยูกับบาน เปนตน   
 
       3. ซํ้าคําเพื่อใหน้ําหนักลดลง ไมยืนยันมั่นคง ใหความรูสึกเบาลง ออนลง ไมแนใจ ไม
เจาะจงเทาความหมายเดิม เชน ดูเปนเด็กๆนะ, มันแดงๆอยูนา,  ค่ําๆเธอคอยมาก็ได เปนตน    
  
       4. ซํ้าคําเพื่อใหความหมายหนกัขึ้น เดนขึ้น หรือเฉพาะเจาะจงมากขึ้น บอกความรูสึกยิ่ง
นัก  มากมาย การซ้ําคําเพื่อความหมายลักษณะนี้มักจะเปลี่ยนเสียงวรรณยุกตของคําหนาและมักใช
ในการพดูเทานั้น เชน ผิวของเธอคาวขาว, หนังสือดี๊ดี, ทาทางหลอนเคมเค็ม เปนตน     
 
       5. ซํ้าคําขยายเพื่อบอกความเนน เชน เขยีนดีๆ, พดูดงัๆ, เดินเร็วๆ เปนตน  
 
       6. ซํ้าคําเพื่อแยกจํานวนออกเปนสวนๆ เชน ตรวจเปนบานๆไป, แจกเปนคนๆไปนะ, พูด
เปนเร่ืองๆไป เปนตน 
 
       7. ซํ้าคาํแลวความหมายเปลี่ยนไปเปนเชิงอุปมาไมเกีย่วเนื่องกับความหมายคําเดมิ เชน 
เร่ืองผีๆไมอยากจะฟง, ตอบสงๆไปโดยไมใชความคิดเลย เปนตน 
 
       8. ซํ้าเพื่อใหออกเสียงสะดวกเกิดจากการผลักดันของเสียงเปนไปโดยธรรมชาติโดยที่อีก
คําหนึ่งไมมีความหมาย  เชน  ขโมยขโจร, สะกิดสะเกา, โกหกโกไหว เปนตน 
   
       นอกจากนี ้นิรนาม (2529: 53-55) ไดอธิบายถึงลักษณะของคําซ้ําไว ดังนี ้  
 
       1. คําซ้ําทั้งคํา คือ คําซ้ําที่มีคําเดียวซํ้ากนัทุกเสียงเมื่อซํ้ากันแลวจะเกิดความหมายใหมขึ้น
ดังนี ้
 
           1.1 ความหมายเปนพหูพจน เชน เดก็ๆเลนอยูกลางสนาม 
           1.2 ความหมายแยกเปนสวนๆ เชน แจกนัแตกเปนเสี่ยงๆ 
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           1.3 ความหมายเนนหนักยิ่งขึน้ เชน หมาตัวโตๆ 
           1.4 ความหมายไมแนนอนเปนเชิงคาดคะเน เชน เดี๋ยวพบกนัตอนเท่ียงๆนะ 
           1.5 ความหมายเบาลง เชน ลูกอะไรกลมๆ 
           1.6 ความหมายเปนคําสั่ง เชน เดินดีๆ  
           1.7 ความหมายแสดงอาการกําลังกระทําอยู เชน ประสานนอนๆอยูก็ถูกจับ 
           1.8 ความหมายขยายกวางออกไปจากคําเดิมหรือเปนเชิงอุปมา เชน หมูๆ(งายๆ) 
 
       2. คําซ้ําบางสวน คือ คําซ้ําที่ออกเสียงซ้ํากันไมหมดทกุเสียงมักจะแตกตางกันทีเ่สียงสระ 
ซ่ึงเปนเพราะการผลักดันของเสียงสระทําใหออกเสยีงสะดวกขึ้น คําเดี่ยวบางคําอาจไมมีความหมาย
เลยแตเมื่อรวมตัวกันในรูปของคําซ้ําแบบนี้แลวมีความหมายขึ้น บางทีคําซ้ําแบบนีก้็เปนการเติม
สรอยคําเขาไปเพื่อความสะดวกในการออกเสียง 
 
           2.1 คําซ้ําบางสวนที่เกดิจากการผลักดันของเสียงสระ คือ คําหนากับคําหลังจะตางกัน
ที่เสียงสระ และมักจะเปนสระระดับเดียวกนั เชน อูอ้ี โทงเทง เปนตน 
 
           2.2 คําซ้ําบางสวนที่เกดิจากการเติมสรอย คําสรอยที่เติมเขาไปนี้จะมีเสยีงพยญัชนะ
ตนซ้ํากับคําเดมิตางกันที่เสียงสระ เชน สอนเสิน ดูเดอ เปนตน 

 
 1.5 คํายืมภาษาตางประเทศ 

 
       ความหมายของคาํยืมตางประเทศ 
 
       การศึกษาความหมายของ คํายืมภาษาตางประเทศ มีผูใหคําจํากัดความ ดังตอไปนี ้
 
       สนิท  ตั้งทวี (2528: 67) อธิบายไวสรุปไดวา คําไทยปจจุบันมีคําตางประเทศปะปนอยู
มาก เชน  ภาษาบาลี สันสกฤต ภาษาจีน ภาษาเขมร ภาษาโปรตุเกส ภาษาอังกฤษ ฯลฯ คําจากภาษา
เหลานี้บางคําเราใชกันมานานจนดเูหมือนกับวาเปนคําไทย เชน แกส แชมเปยน วิญญาณ เปนตน 
 
       ทองสุก  เกตุโรจน (2533: 15) อธิบายวา “คําภาษาตางประเทศ หมายถึง การออกเสียงคํา
ที่ยืมมาตรงตามคําในภาษาเดิมหรือคลายคําเดิมมากที่สุด ที่อาจผิดเพีย้นไปบางก็จะมใีนเรื่องเสียงสงู
ต่ํา คําที่นํามาใชในลักษณะนีม้ีมากในภาษาของเรา” 
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       สาคร  บุญเลิศ (2538: 52) อธิบายวา “เปนการนําคําภาษาตางประเทศเขามาใชใน
ภาษาไทยอาจจะตองมีการเปลี่ยนแปลงรปูคํา เปลี่ยนแปลงเสียง หรือเปลี่ยนแปลงความหมายไปจาก
เดิมบางเล็กนอยเพื่อใหเหมาะสมกลมกลืนกับลักษณะของภาษาของผูยืม” 
 
       สรุปไดวา การยืมคําภาษาตางประเทศ คือ การนําคําภาษาตางประเทศเขามาใชใน
ภาษาไทยมีการออกเสียงคลายคําเดิมอาจจะมีการเปลี่ยนแปลงเสียงหรือความหมายไปจากเดิมบาง
เล็กนอย 
 
       ลักษณะคํายืมภาษาตางประเทศ 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 53-54) กลาวถึง ลักษณะคํายืมวาไทยเรานําคาํตางประเทศเขามาใช
หลายลักษณะดวยกัน คือ  
 
       1. ทับศัพทตรง เชน  ลิปสติก(lipstick)  ชอลก(chalk)  เทอม(term)  เชียร(cheer)  สตัฟฟ
(stuff)  ไอศกรีม(ice-cream)  สตู(stew)  ฯลฯ 
 
       2. เปลี่ยนเสียงและคํา เพือ่สะดวกในการออกเสียงของคําไทย เชน  England-อังกฤษ  
boat-(เรือ)บด  pound-ปอนด  jug-เหยือก  ขเจ็ย-ขจี  ถนล-ถนน  ฯลฯ 
 
       3. บัญญัติศัพท เปนวิธีการนําภาษาอังกฤษมาใชโดยกําหนดคําใหมีความหมายตรงกับ
ภาษาอังกฤษ สวนมากใชในวงการการศกึษาวิชาการที่ตองอาศัยความรูจากตางประเทศ เชน ศัพท
การแพทย ศัพทชาง ศัพทการเมือง ฯลฯ เชน  ปฏิรูป(reform)  องคการ(organization)  ปฏิวัติ
(revolution)  เปนตน 
   
       4. นํามาใชโดยความหมายเปลี่ยนไป  อาจจะแคบเขาหรือกวางออก เชน  พารตเนอร(ผูมี
หุนสวน เปน ผูหญิงประเภทหนึ่ง)  วิก(สัปดาห เปน โรงลิเก)  คงคา(แมน้ําคงคาของอินเดีย เปน 
แมน้ําทัว่ไป) ฯลฯ 
 
       5. ตัดคําใหส้ันลง เนื่องจากคําไทยมักเปนคําพยางคเดียวยืมคํามาแลวจึงนยิมตัดใหส้ันลง 
เชน  ฟุตบอล-บอล  บาสเกตบอล-บาส   นัมเบอร-เบอร   เน็คไท-ไท ฯลฯ 
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       อนึ่ง การรับคําเขมรเขามาใชในภาษาไทยเรารับมาทั้งคําเดิมของเขาและคําที่มีการแผลง
แลว เชน เกิด-กําเนิด, บังเกิด แจก-จําแนก ทาย-ทํานาย แตคําแผลงนั้นเรารับเขามาโดยไมไดคํานึงถึง
ความหมายที่เปลี่ยนไปตามวิธีการสรางคําของเขาเทาใดนัก  
 
       ประยูร  ทรงศิลป (2526: 69) กลาวถึงคาํยืมภาษาตางประเทศมาใชในภาษาไทยนัน้  
กระทําได 3 วธีิ คือ 
 
       1. การทับศัพท เปนการออกเสียงคําศพัทที่ยืมมานัน้ใหใกลเคียงกบัของเดิมโดยจะปรับ
เสียงใหเขากับลักษณะที่มีในภาษาไทย 
 
       2. การแปลศัพท เปนการยืมเอาความหมายของคําจากภาษาอืน่ๆเขามาใชโดยการแปล
ความหมายของคําศัพทนั้นๆที่ใชอยูในภาษาเดิม การยืมชนิดนี้ไมไดยืมเสียงของคําเดมิไมมีการ
เกี่ยวของกับเรือ่งเสียงแตอยางใด 
 
       3. การยืมความหมาย เปนการยืมเฉพาะความหมายของคําที่มีใชอยูในภาษาแตเดิมซึ่งเปน
ความหมายที่ไทยไมเคยมใีชมากอนและนําเอาความหมายที่ยืมนั้นมาสรางคําศัพทขึ้นเพื่อใชกับ
ความหมายนัน้มักเปนความหมายในทางวชิาการและเทคโนโลยี 
 
       ตัวอยางคําไทยท่ียืมมาจากภาษาตางประเทศ 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 52-53) กลาวไวสรุปไดวา ถาพจิารณาลักษณะภาษาไทยทีใ่ชใน
ปจจุบันจะพบวามีจํานวนมากที่ไมใชคําไทยแทแตเปนคํายืมมาจากภาษาตางประเทศ เรานํามาใชปน
กับคําภาษาไทยจนเกือบจะแยกไมออกวาคาํใดเปนคําไทยคําใดเปนคําตางประเทศเพราะเรายืมคํา
เหลานั้นมานานมากแลวและนํามาปรบัปรุงเปลี่ยนแปลงจนมีลักษณะผสมกลมกลืนกับภาษาไทยเปน
อยางดี คําภาษาตางประเทศที่ไทยนํามาใชมีหลายภาษาดงัตัวอยางตอไปนี้ 

 
       ภาษาสันสกฤต : ปรัชญา เกษม เกษตร วิทยุ มนุษย พสิดาร ศิลป ฯลฯ  

   
       ภาษาบาล ี: ทุกข เขต ปญญา วิชา กีฬา อัจฉรา สาวก วิตถาร ขันต ิมัจฉา ฯลฯ 
 
       ภาษาเขมร : ขจี สนอง เสด็จ ถนน ถนอม ผลาญ เผชิญ โปรด สําราญ ฯลฯ 
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       ภาษามลายู : ทุเรียน กุญแจ นอยหนา กระดังงา สลัด โสรง สาคู ระกํา ฯลฯ 
  
       ภาษาชวา : บุหรัน บุหรง บุหงา ประไหมสุหรี ตุนาหงนั ปาหนนั ยาหยี ฯลฯ 
 
       ภาษาจนี : เกาอื้ เก กก เกาเหลา เซง เซียน เซียมซี โสหุย ตัว๋ โป ยี่หอ ฯลฯ  
 
       ภาษาทมฬิ : กานพลู กํามะหยี่ อาจาด ตะกัว่ สาเก จงกลนี ตานี ยี่หรา ฯลฯ 
 
       ภาษาเปอรเซีย : กุหลาบ มัลลิกะมาส องุน กากี คาราวาน สักหลาด จารบี บัดกรี ฯลฯ 
 
       ภาษาโปรตุเกษ : สบู บาทหลวง เลหลัง กัมประโด กะละแม ฯลฯ 
 
       ภาษาอังกฤษ : การตูน กปัตัน ออฟฟศ ไนลอน ทีวี แฟช่ัน เชิ้ต ซิป โบนัส ฯลฯ 
 
       ผะอบ  โปษะกฤษณะ (2536: 40) กลาวไวสรุปไดวา การรับภาษาใหมเขามาบางทีไม
เหมาะกับคนไทยจึงคิดดัดแปลงแกไขใหเหมาะสมเกดิมคีําใหมๆขึ้น แตใหคงเคาความเดิมภาษาตางๆ
ที่นําเขามานอกจากภาษาบาลีสันสกฤต เขมร ยังมีอีกหลายภาษา ดังนี ้
 
       ภาษาจนี : กวยเตี๋ยว โปยเซียน แฮกึน๊ ฯลฯ 
 
       ภาษาชวา : ทุเรียน ประทดั กระดาษ มังคุด กริช ฯลฯ 
 
       ภาษาเปอรเซีย : จารบี ฝร่ัง ลูกเกด ปสาน ตรา ฯลฯ 
 
       ภาษาพมา มอญ : กํายาน กํามะลอ เปงมาน กําแพง ฯลฯ 
 
       ภาษาญี่ปุน : ปนโต คาราเต  ลฯ 
  
       ภาษาอังกฤษ : ซุป ช็อคโคแลต ฟุตบอล ฯลฯ 
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       คําไทยที่ใชกันทั่วไปสวนหนึ่งก็ไดรับอิทธิพลมาจากภาษาของหลายๆประเทศ แลวนํามา
ปรับใชใหเหมาะสมกับการใชภาษาของคนไทย 
 
       อิทธิพลบางประการของการยืมคําภาษาตางประเทศ 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 54-55) กลาวถึง การยืมคําเขามาใชในภาษาวามีผลตอการใช
ภาษาไทยหลายประการดวยกัน ไดแก 
 
       1. ทําใหมคีํามากพยางคมากขึ้น เชน ศาสนา ไอศกรมี บิดร มารดา โทรทัศน ฯลฯ 
 
       2. มเีสียงในภาษาเพิ่มขึ้นโดยเฉพาะเสียงพยัญชนะควบกล้ํา เชน เบรก บริดจ บล็อก 
แฟลต ฟรี ดราฟต หรือเสียงตัวสะกด เชน งานบอล กาซ ดราฟต ฯลฯ 
 
       3. มีตัวสะกดไมตรงตามมาตร เชน ควาญ ตํารวจ ฟุตบอล เทนนิส ฯลฯ 
 
       4. มีคําไวพจน (คําที่มีความหมายเดยีวกัน) มากขึ้นเลือกใชตามความเหมาะสม เชน นารี 
สตรี อนงค สมร ในความหมายวาผูหญิง หรือ ปกษา วหิค สกุณา ในความหมายวานก  
 
       5. มีคําที่แจกแจงความหมายไดละเอียดลออยิ่งขึ้น ดงัตัวอยางคําตอไปนี้ มาลี มาลา มาลัย 
พวงหรีด ในความหมายของดอกไมในลักษณะตางๆ หรือวิมาน ปราสาท คฤหาสน นิเวศน อาคาร  
คอนโดมิเนียม แฟลต อพารตเมนต ในความหมายของผูที่อยูอาศัยลักษณะตางๆ 
 
       6. มีคําใหเลือกใชไดตามระดับหรือฐานะของบุคคล เชน ภรรยา ชายา มเหสี ฯลฯ 
 
       7. ทําใหโครงสรางของประโยคเปลี่ยนไปหลายลักษณะ เชน ไมใชลักษณนาม : สาม
ทหาร ส่ีอาจารย สองนักวิ่งลมกรด 
   
       ประยูร  ทรงศิลป (2526: 63) กลาวา อิทธิพลของคํายืมที่มีตอภาษาของผูยืมมีดังนี้ 
  
       1. อิทธิพลตอเสียง คือ เสียงนั้นอาจเปนเสียงที่ไมเคยมปีรากฏในภาษานั้นมากอนเกดิการ
ยืมคําจากภาษาอื่นเขาไปใชมากๆเปนผลทําใหพลอยรับเสียงของภาษานั้นๆเขาไปดวย 
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       2. อิทธิพลที่มีตอวงศัพท คือ ถาคําศัพทที่ยืมเขาไปนัน้ใชแทนสิ่งของใหม ความคิดใหมที่
ไมเคยมีใชในภาษามากอนกท็ําใหมีศัพทใชในภาษามากยิ่งขึ้นแตหากวาคําศัพทนั้นมใีชอยูแลวอาจมี
การเลิกใชศัพทบางคําไป 
 
       3. อิทธิพลที่มีตอความหมาย หากศัพทที่รับเขามาใหมกับศัพทเกาเปนที่ยอมรับทัง้คู โดย
ที่สังเกตความหมายของศัพทเดิมจะเปลี่ยนแปลงไป 
 
       4. อิทธิพลที่มีตอการเรียงคํา การยืมนัน้หากยืมเปนจาํนวนมากและยืมเปนเวลานานมีผล
ตอการเรียงคําโดยเฉพาะการยืมคําจากภาษาที่มีโครงสรางของการเรียงคําที่แตกตางจากของตนเอง 
 
       คํายืมมีสวนที่จะทําใหภาษาเกิดการเปลีย่นแปลงไดอยางมากมาย แลวแตวาคําที่ยืมมานั้น
จะมีมากนอยเทาใด  ดังนั้นผูใชภาษาควรใชคํายืมควบคูกับการรักษาภาษาเดิมของตนเองไวดวย 
 
 1.6 คําเสริม 

 
       ความหมายของคาํเสริม 
  
       นววรรณ  พันธุเมธา (2525: 84-89) อธิบายวา “คําเสริม คือ คําที่เสริมเขาไปในประโยค
เพื่อเนนเจตนาของผูพูดวาตองการบอกเลา ส่ัง ขอรอง หรือถาม ฯลฯ หรือบอกสถานภาพระหวางผู
พูดกับผูฟงวาเสมอกันหรือสนิทสนมกันหรือไม”  แบงไดเปน 3 ประเภท คือ  
  
       1. คําบอกมาลา ไมคอยใชเมื่อส่ือสารดวยการเขียนแตมักใชเสมอเมื่อส่ือสารดวยการพูด
ทําใหคาํพูดนาฟง ไมหวนสัน้เกินไป ทั้งยงัชวยเนนเจตนาของผูพูดอีกดวยวา ถาม ส่ัง ขู ขอรอง หรือ
ออนวอน ฯลฯ คําบอกมาลาอาจกําหนดไดเปนพวกๆ เชน พวก ละ นะ ซิ เถอะ กระมงั หรอก แนะ นี่  
หนอ แหละ 
 
       2. คําบอกการถาม คือ คําที่ทําใหประโยคแจงใหทราบกลายเปนประโยคถามใหตอบ อัน
ที่จริงคําบอกการถามจะถือเปนคําบอกมาลาชนิดหนึ่งกน็าจะไดเพราะการถามก็เปนมาลาอยางหนึง่
เหมือนกนัและคําบอกการถามก็คลายคลึงกับคําบอกมาลาทั่วไปที่เปลีย่นเสียงไปไดตางๆโดย
ความหมายยังคงเดิมเปลี่ยนเพียงทาทีของผูพูด แตคําบอกการถามมีลักษณะพเิศษตางจากคําบอก
มาลาทั่วๆไป เปนตนวา ถาในประโยคมีทัง้คําบอกการถามและคําบอกมาลา  คําบอกการถามมักจะอยู
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หนาคําบอกมาลา นอกจากนั้นการปรากฏของคําบอกการถามจะทําใหประโยคแจงใหทราบกลายเปน
ประโยคถามใหตอบทันที ผิดกับคําบอกมาลาซึ่งไมใชลักษณะสําคัญที่ทําใหประโยคแจงใหทราบ
หรือบอกใหทาํหรือถามใหตอบตองใชคําอื่นชวยประกอบดวยเหตนุี้ในหนังสือเลมนีจ้ึงแยกคําบอก
การถามเปนคําอีกชนิดหนึ่งตางหาก 
 
           2.1 หรือ ใชเมื่อผูถามไดทราบเรื่องราวมาบางแลวอาจจะเปนเพราะมีผูบอกเลาหรือผู
ถามไดเปนดวยตาตนเอง และตองการถามเพื่อความแนใจหรือในบางกรณีก็ถามตามมารยาทสังคม   
ผูถามคาดวาผูตอบจะตอบรบัหรือบางทีกไ็มตองการคําตอบ สวน ไหม ใชเมื่อผูถามไมไดทราบ
เร่ืองราวมากอน ผูถามถามเพราะตองการคําตอบและไมไดคาดวาคําตอบจะเปนตอบรับหรือตอบ
ปฏิเสธ 
 
           2.2 ใชไหม ใชทายประโยคเพื่อถามวาเนื้อความในประโยคนัน้ถูกตองหรือไม มีที่ใช
กวางขวางเชนเดียวกับ หรือ ประโยคตัวอยางขางตนนั้นใชคําวา ใชไหม ทายประโยคไดทั้งหมด แต  
ใชไหม ก็มคีวามหมายตางกบั หรือ ใชไหม แสดงวาผูถามพอทราบเรื่องราวมาบางและคอนขางแนใจ
วาที่ทราบมานัน้ถูกแตตองการใหผูฟงตอบรับเปนการยืนยัน เมื่อผูถามใชคําวา ใชไหม ผูถามตองการ
คําตอบ ซ่ึงผิดกับ หรือ ผูที่ใช หรือ อาจถามเพราะตองการคําตอบก็ได หรือถามเพื่อการทักทายก็ได  
และ หรือ มักจะแฝงความหมายวาผูถามแปลกใจไมเชื่อขาวที่ตนไดยนิมาจึงตองถาม สวน ใชไหม  
ไมมีความหมายแฝงแสดงความแปลกใจของผูถามเลย 
 
           2.3 ไมใชหรือ ใชทายประโยคที่ใชแยงหรือเตือนอกีฝายหนึ่งมีที่ใชกวางขวาง
เชนเดยีวกับ  หรือ และ ใชไหม เมื่อใช ไมใชหรือ จะแสดงวาผูพูดยังไมแนใจนักแมจะคาดวาอีกฝาย
หนึ่งจะตอบวาใช หรือ จริงสิ แตก็ยังเปดโอกาสใหอีกฝายหนึ่งตอบปฏเิสธได เชน เขาชอบคณุแตว
ไมใชหรือ 
 
           2.4 หรือเปลา จะใชเมือ่ผูพูดไดทราบเรื่องราวแลวหรือไมก็ได เชน ลูกชกเพื่อนเขา
หรือเปลา (แมไดรับฟองมาเชนนั้นแตถามลูกเพื่อใหตอบรับหรือปฏิเสธ) แต หรือเปลา จะใชเมื่อผูพูด
ยังไมทราบเรือ่งราวมากอนเลยก็ได ในกรณีเชนนี้ หรือเปลา ก็มีความหมายเทากับ ไหม หรือเปลา 
ใชไดกวางขวางกวา ไหม แตก็ไมใชในประโยคที่แสดงการคาดคะเน เชน เขาเห็นจะไปหรือเปลา คํา
วา หรือเปลา แสดงวาผูถามไมไดรูเร่ืองราวมากอนและถามเพราะตองการคําตอบเชนเดียวกับ ไหม 
สวน หรือยัง มีที่ใชจํากดักวาคําบอกการถามอื่นๆ คือ มักใชเฉพาะกับประโยคที่มีความหมายวากริยา
ยังไมเกดิขึ้นหรือเสร็จสิ้นลงแลว 
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       3. คําบอกสถานภาพ แสดง เพศ วยั ของผูพูด ฐานะของผูฟงและทาทีของผูพูดตอผูฟง 
ไดแกคําตอไปนี้ 

 
           3.1 เพศของผูพูด  

 
ผูพูดเปนหญิงจะใชคําวา คะ จะ เพคะ ผูหญิงบางคนใชคําวา วะ หรือ โวย  
ผูพูดเปนชายจะใชคําวา ครับ วะ วะ โวย พระพุทธเจาขา พะยะคะ ฮะ ผูชายบางคน

ใชคําวา จะ จะ กับผูหญิงแสดงความสนิทสนมหรือความเอ็นด ู
 

           3.2 เพศของผูฟง 
 

ผูฟงเปนเดก็หญิง ผูพูดแมจะเปนชายก็อาจใชคําวา คะ คะ จะ จะ 
ผูฟงเปนเดก็ชาย ผูพูดแมจะเปนหญิงก็อาจใชคําวา ครับ 

 
           3.2 วัยของผูพูด 

 
เด็กหญงิและเด็กสาวมกัใชคาํวา ฮะ 
เด็กชายและเดก็หนุมมกัใชคาํวา ฮะ 

 
           3.4 ฐานะของผูฟง 

 
ผูฟงเปนเจานาย ผูพูดที่เปนหญิงใชคําวา เพคะ 
ผูฟงเปนเจานาย ผูพูดที่เปนชายใชคําวา พระพุทธเจาขา พะยะคะ 

 
           3.5 ทาทีของผูพูดตอผูฟง 

 
ผูพูดไมยกยองผูฟง ซ่ึงอาจเปนเพราะความสนทิสนมหรือเปนเพราะผูฟงมีฐานะต่ํา

กวา ผูพูดอาจใชคําวา วะ โวย ซ่ึงเปนคําไมสุภาพและมกัใชเฉพาะชาย  
ผูพูดยกยองผูฟง ผูพูดที่เปนหญิงใชคําวา คะ ผูพูดที่เปนชายใชคําวาครับ 



  
  45 

          อนึ่ง คําบอกสถานภาพมีใช 2 ชุด ชุดหนึ่งใชในประโยคถามใหตอบและบอกใหทํา 
ไดแก คะ วะ ยะ จะ อีกชุดหนึ่งใชในประโยคแจงใหทราบ ไดแก คะ จะ ยะ วะ ฮะ สวนคําวา ครับ   
เพคะ ฮะ (สําหรับชาย) พระพุทธเจาขา ใชไดทั้งในประโยคแจงใหทราบ ถามใหตอบ และบอกใหทาํ 

 
 1.7 คําเรียก 

 
       ความหมายของคาํรียก  
 
       นววรรณ  พันธุเมธา (2525: 90) อธิบายวา 
 
 คําเรียก คือ คําที่ใชเรียกผูอ่ืนใหเกิดความสนใจเมื่อเขาเกดิความสนใจแลวก็ส่ือสารไดตอไป 
 คําเรียกจึงมกัอยูหนาประโยคแตบางทีเมื่อส่ือสารไปแลวผูพูดก็อาจจะเรยีกผูฟงใหเกดิความ
 สนใจอีก คําเรยีกจึงอยูทายประโยคก็ไดประโยคหลายประโยคติดตอกนัอาจมีคําเรียกสลับ
 เปนระยะๆ  

 
       คําที่ใชเรียก ไดแก ช่ือบคุคล คําบอกเครือญาติ คําบอกตําแหนง หรืออาชีพ คําบอกบุรุษที่
2  คําเหลานี้เราใชหมายถึงผูฟงไดอยูแลว 
 
       ตัวอยาง 1. คุณหมอคะเมื่อไหรดิฉันจะหาย 
                2. คุณครับคุณรถคุณจอดตรงนี้ไมได 
                     3. หนูจะไปเดีย๋วนีแ้หละคะคุณยาย 
                4. ลูกจาลูกอยากวนแมซิลูก   
                5. ตอยนะตอยจะไปก็ไมบอก  
 
       นาสังเกตวาเรานําคําเสริมมาประกอบคําเรียกไดชวยแสดงความรูสึกของผูพูดหรือระดับ
ฐานะของผูพดูกับผูฟง ในบางกรณีผูพูดพดูเสมือนมีผูฟงอยูดวยแตความจริงพูดอยูคนเดียว ดังเชน
ประโยคสุดทายขางตนอาจใชเปนประโยคตอวาถาผูพูดอยูกับผูฟงแตถาผูฟงมิไดอยูดวยประโยคนีก้็
เปนแตเพียงการรําพึงของผูพดูเทานั้น 
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 1.8 คําสุภาพ 
 

       ความหมายของคาํสุภาพ 
 
       การศึกษาความหมายของคําสุภาพ มีผูใหคําจํากัดความ คําสุภาพ ดงัตอไปนี ้
 
       สนิท  ตั้งทวี (2528: 64) กลาววา “คําประเภทนี้ หมายถึง คําที่มีความหมายใหความรูสึก
สูงสงและรวมถึงคําราชาศัพทดวยหรือเรียกวาคํามีศักดิ”์  
 
       นพดล  จนัทรเพ็ญ (2531: 35) กลาววา “คําสุภาพเปนคําที่ใชในหมูสุภาพชนหรือใน
ภาษาราชการถือวาเปนคํานุมนวล ไพเราะ และไมหยาบคาย เชน  ศีรษะ รับประทาน ปสสาวะ เปน
ตน” 
 
       สรุปไดวา คําสุภาพ คือ คําที่ใชในกลุมบุคคลทั่วไปหรือในภาษาราชการเปนคําทีนุ่มนวล  
ไมหยาบคายและใหความรูสึกสูงสง 
 
       ตัวอยาง สนิท  ตั้งทวี (2528: 64) ไดยกตัวอยางไวดังนี้  

 
  คําธรรมดา                คํามีศักดิ ์       
             กิน    รับประทาน 
            เดิน    ดําเนิน / ยุรยาตร / ครรไลหงส 
            เมีย    ภรรยา / มเหสี 
           เกือก    รองเทา / ฉลองพระบาท 
 

 1.9 คําเลียนเสียง 
 

       ความหมายของคาํเลียนเสียง 
  
       การศึกษาความหมายของ คําเลียนเสียง มีผูใหคําจํากดัความคําเลียนเสียงดังตอไปนี้ 
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       สนิท  ตั้งทวี (2528: 63) อธิบายวา “คําเลียนเสียงเหมาะสําหรับบรรยายความเพื่อให
ผูอานหรือผูฟงมีอารมณรวมไปกับการบรรยายอยางสมจริง คําประเภทนี้ ไดแก คําวา หวือ หวอ ปง 
ปง เพลง เปรี้ยง  พละ ผัวะ ฯลฯ”  
 
       ปรางทิพย  กัมพลาศิริ (2545: 95) กลาววา “คําเลียนเสยีง คือ คําที่ใชเลียนเสียงสิ่งทีอ่ยู
รอบตัวซ่ึงอาจเปนเสียงที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติหรือเปนสิ่งที่เกิดจากการกระทําของคนและสัตว  
เชน เสียงนกรอง เสียงแกวแตก เปนตน” 
 
       สรุปไดวา คําเลียนเสียง คือ คําที่ใชเลียนเสียงธรรมชาติ การกระทําของคน หรือสัตว เพื่อ
บรรยายใหผูฟงรูสึกรวมไปกบัผูพูด  
 
       ลักษณะของคําเลียนเสียง 
 
       ปรางทิพย  กัมพลาศิริ (2545: 96-98) กลาววาคําเลียนเสียงมี 3 ลักษณะ คือ 
 
       1. คําเลียนเสียงสัตว มักปรากฏในบริบทที่กลาวถึงเสียงของสัตวเพื่อใหผูอานไดทราบถึง
ลักษณะเสียงวาเปนอยางไร ตัวอยางเชน  

 
            เวลาสงเสียงรองจะรองกระชั้นถ่ีๆ เสียงดังคลายชือ่ คือ “แตวแรว แตวแรว”  

               (วาว  เจาพระยา, 2532 : 4)   
 

       2. คําเลียนเสียงธรรมชาติ คือเสียงที่เกดิขึ้นเองตามธรรมชาติอาจเปนเสียงลม เสียงฟา 
หรือเสียงที่เกดิจากลักษณะอาการตางๆของสัตวซ่ึงประกอบอยูในธรรมชาติ ตัวอยางเชน 

  
            คุณแมคอยๆเอามือชอนมันขึ้นมาจากทราย แลวบอกใหนกกับหนูดกูามของมันที่
กําลังดีดเสียงดังเปาะๆ  

        (ปรีชา  สุวรรณพินจิ, 2532 : 8)  
       
       3. คําเลียนเสียงที่เกิดจากการกระทําของคนหรือเกิดขึน้เองจากวัตถุส่ิงของ การใชคําเลียน
เสียงลักษณะนี้เพื่อมุงใหเกดิความสมจริงและเพื่อใหเกดิความรูสึกรวม ตัวอยางเชน 
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            “ฮิ ฮิ พี่เหมียวบาดเจ็บสาหัสเลย นอนลงซิพี่เหมียวอยาลุก . . .”  
                            (ลลิตา  ธีระสิริ, 2531 : 87)  
 

       โดยปกติเมื่อเรากลาวถึงคําเราจะยังไมทราบวาคําๆนั้นเปนคําชนดิใดจนกวาเราจะเรียบ
เรียงเขาประโยค  การแบงชนิดของคําในภาษาไทยแบงออกเปน 7 ชนดิ คือ คํานาม คําสรรพนาม 
กริยา  วเิศษณ บุพบท สันธาน และอุทาน ตามหนาที่และความหมายของคําแตผูวิจยัจะอธิบายถึงชนิด
ของคํา  3 ชนิด คือ คําวิเศษณ คําบุพบท และคําอุทาน เพราะเปนคําที่ใชงายและพบมากในงานเขียน 
 
 1.10 ชนิดของคํา 

 
         1.10.1 คําวิเศษณ 
   
        ความหมายของคาํวิเศษณ 

 
       การศึกษาความหมายของ คําวิเศษณ มีผูใหคําจํากัดความคําวิเศษณ ดังตอไปนี ้
  
       นพดล  จันทรเพ็ญ (2531: 31) อธิบายวา “คําวิเศษณ คอื คําจําพวกทีป่ระกอบคาํ
อ่ืนเพื่อใหไดความหมายชัดเจนยิ่งขึ้น”  
 
       พระยาอุปกิตศิลปสาร (2539: 87) อธิบายวา “คําวิเศษณ คือ คําที่ใชประกอบคํา
อ่ืนใหมีเนื้อความแปลกออกไป ไดแก คําวา ดี ช่ัว ต่ํา สูง เปนตน สําหรับประกอบคําอื่น คือ  
ประกอบคํานาม เชน มาเร็ว ประกอบสรรพนาม เชน ใครบาง ประกอบกริยา เชน เดนิชา”   
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 65) อธิบายวา “คําวิเศษณ คือ คําที่ทําหนาที่ขยายความให
ชัดเจนขึ้น” 
 
       กําชัย  ทองหลอ (2530: 269) กลาววา “คําวิเศษณ คือ คําที่ทําหนาทีป่ระกอบ
คํานาม คําสรรพนาม คํากริยา และคําวิเศษณดวยกันใหไดความชัดเจนยิ่งขึ้น”  
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       เปรมจิต  ชนะวงศ (2545: 266) อธิบายวา “คําวิเศษณเปนคําที่มีหนาที่ขยาย
คํานาม คําสรรพนาม คํากริยา โดยปรากฏในตําแหนงหลังคําที่ถูกขยายเพื่อชวยใหความหมายของ
ประโยคชัดเจนยิ่งขึ้นในเรื่องลักษณะคุณภาพ ปริมาณ จํานวน เวลา สถานที่ เปนตน” 
  
       สรุปไดวา คําวิเศษณ คือ คําที่ใชประกอบคําอื่นทําหนาที่ขยายความเพื่อให
ความหมายชัดเจนยิ่งขึน้ 
 
       ชนิดของคาํวิเศษณ   
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 65-66) ไดอธิบายวาคําวิเศษณแบงไดเปน 10 ชนิด คือ 
  
       1. คําวิเศษณบอกลักษณะ(ลักษณวิเศษณ) คือ วเิศษณบอกลักษณะตางๆ เชน ดี  
เลว ออน(บอกลักษณะ) อวน ผอม สูง(บอกสัณฐาน) เขียว เหลือง ดํา(บอกสี) เบา ดัง พรา(บอกเสียง)  
หอม เหม็น ฉนุ(บอกกลิ่น) เย็น รอน กระดาง(บอกสัมผัส) เร็ว ดวน ฉลาด(บอกอาการ) ฯลฯ ดัง
ตัวอยาง เด็กหนุม ทางยาว ปากกาแดง เสียงทุม เปนตน   
 
       2. คําวิเศษณบอกเวลา(กาลวิเศษณ) คือ คําวิเศษณที่แสดงบอกเวลา เชน เชา สาย  
บาย เยน็ ปจจบุัน อดีต โบราณ พรุงนี้ ฯลฯ ตัวอยาง คําโบราณ  เดก็ปจจุบัน นอนดึก  เปนตน  
 
       3. คําวิเศษณบอกสถานที(่สถานวิเศษณ) คือ คําวิเศษณบอกที่อยู ระยะ ทิศทาง  
เชน ใกล ไกล ใต เหนือ ซาย ขวา ฯลฯ ตวัอยาง บานไกล คนใต ฝงซาย เปนตน 
 
       4. คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ(ประมาณวิเศษณ) คือ คําวเิศษณที่บอก
จํานวนหรือปริมาณ เชน นอย มาก ทั้งหมด ทั้งปวง บาง ที่หนึ่ง ฯลฯ ดงัตัวอยาง นอยคน คนท้ังหมด  
บางคน เปนตน   
  
       5. คําวิเศษณบอกชี้เฉพาะ(นยิมวเิศษณ) คือ คําวิเศษณที่บอกกําหนดแนนอนลง
ไป เชน คนนี้ ขันใบนั้น บานโนน เปนตน 
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       6. คําวิเศษณบอกความไมช้ีเฉพาะ(อนยิมวิเศษณ) คือ คําวิเศษณแสดงความไม
กําหนดแนนอนลงไป เชน ใด อ่ืน ไหน อะไร อยางไร ฯลฯ ดังตัวอยางเชน ผูใดสนใจติดตอได คนอ่ืน
ไปกันหมดแลว เปนตน  
 
       7. คําวิเศษณแสดงคําถาม(ปฤจฉาวิเศษณ) เปนวิเศษณแสดงความสงสัยใชใน
ความถาม เชน ใคร อะไร ไหน อยางไร ฯลฯ ดังตัวอยาง บานใครอยูใกล ของอะไรอยูในตู เปนตน 
 
       8. คําวิเศษณแสดงความปฏิเสธ(ประติเสธวิเศษณ) คอื วิเศษณบอกความหาม  
หรือความไมรับรอง เชน ไม ไมใช อยา ฯลฯ ดังตัวอยาง เขาไมไดพดู อยาพูดเชนนั้น เปนตน 
  
       9. คําวิเศษณแสดงคําขานรับ(ประติชญาวิเศษณ) คอื วิเศษณที่แสดงความรับรอง
ในการเรยีกขานและโตตอบกัน เชน จะ จา คะ ขา ฯลฯ ดงัตัวอยาง เธอจา แมอยูไหนจะ ครับกําลังทํา
อยูครับ เปนตน 
  
       10. คําวิเศษณเชื่อมความ(ประพันธวิเศษณ) คือ วิเศษณที่เปนคําเชื่อมเพื่อขยาย
กริยา หรือวิเศษณดวยกัน เชน จน เพราะ ดวย คาที่ ซ่ึง ที่ ฯลฯ ดังตัวอยาง เขาอวนจนเดินไมไหว  เขา
สอบตกเพราะเขาขี้เกียจเรียนหนังสือ เปนตน 
 
       นอกจากนี้ กําชัย  ทองหลอ (2530: 335-337) ยังไดแบงชนิดของคําวเิศษณ
ออกเปน 10 ชนิด คือ 
 
       1. ลักษณวิเศษณ คือ คําวเิศษณที่ประกอบบอกลักษณะตางๆ เชน บอกชนิด สี 
สัณฐาน ขนาด เสียง กล่ิน รส อาการ ความรูสึก เปนตน เชน ดี ช่ัว ขาว ดาํ กลม คํานามและคํากริยาที่
นํามาใชเปนคาํวิเศษณโดยมากเปนลักษณวิเศษณ และคําวิเศษณใดๆที่จัดเขาในคําวิเศษณชนดิอื่น
ไมไดตองนับเปนลักษณวิเศษณทั้งสิ้น   
 
       2. กาลวิเศษณ คือ คําวเิศษณที่ประกอบบอกเวลา เชน เชา สาย บาย เย็น   
 
       3. สถานวิเศษณ คือ คําวเิศษณที่ประกอบบอกสถานที่ เชน บน ลาง เหนือ  บาน  
 
       4. ประมาณวิเศษณ คือ คําวิเศษณที่ประกอบบอกจํานวนแบงเปน 2 ชนิด คือ 
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4.1 บอกจํานวนนับ เชน หนึง่ สอง สาม ที่สอง ที่สาม  
  
4.2 บอกจํานวนปริมาณ คือมิไดบอกชัดลงไปวาเทานั้นเทานี้แตกําหนดวามาก

หรือนอยพอจะรูความหมายไดโดยปริมาณ เชน มาก นอย หลาย ทั้งหลาย ตาง บาง 
 
       5. นิยมวเิศษณ คือ คําวเิศษณที่ประกอบบอกความชี้เฉพาะหรือจํากัดลงไปวาเปน
เชนนั้นเชนนี้ เชน นี่ นั่น โนน นี ้
 
       6. อนิยมวเิศษณ คือ คําวเิศษณที่ประกอบบอกความไมช้ีเฉพาะหรือไมจํากัด เชน  
ใด ไร ไหน กี่ อะไร ทําไม 
 
       7. ปฤจฉาวิเศษณ คือ คําวเิศษณที่ประกอบบอกเนื้อความเปนคําถามหรือความ
สงสัย เชน ใด ไร ไหน 
 
       8. ประติชญาวิเศษณ คือ คําวิเศษณที่ประกอบบอกเสยีงรองเรียกและเสียงขานรับ  
เชน จา ขอรับ โวย  
 
       9. ประติเษธวิเศษณ คือ คําวิเศษณที่ประกอบบอกปฏิเสธหรือไมยอมรับ เชน ไม 
มิใช 
 
       10. ประพนัธวิเศษณ คือ คําวิเศษณที่ประกอบคํากริยาหรือคําวิเศษณเพื่อเชื่อม
ประโยคใหมีความเกีย่วของกนั เชน ที่ ซ่ึง อัน 

 
         1.10.2 คําบุพบท 
 
       ความหมายของคาํบุพบท 
 
       การศึกษาความหมายของ คําบุพบท มีผูใหคําจํากัดความ คําบุพบท ดังตอไปนี ้
 
       วรนันท  อักษรพงศ (2537: 273) อธิบายวา “คําบุพบท คือ คําที่ใชนําหนานาม      
สรรพนามหรือกริยาบางพวก ที่เรียกวา กริยาสภาวมาลา” 
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       บุปผา  ทวีสุข (2524: 48) อธิบายวา “คําบุพบทคือคําที่ทําหนาที่เชื่อมคํานําหนา
นามหรือทําหนาที่ไดอยางนามเพื่อใหความเกี่ยวเนื่องกนัและไดความสมบูรณ” 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 66) กลาวไวสรุปไดวา คําบุพบท คือ คําที่ใชนําหนานาม
หรือนําหนาคาํที่ทําหนาที่อยางนามเพื่อทาํหนาที่โยงคําหรือกลุมคําใหสัมพันธกับคําอื่นและแสดง
ความหมายตางๆ เชน ลักษณะ เหตุผล เวลา สถานที่ ฯลฯ เชน คํา กับ แก แด เพื่อ ของ โดย ฯลฯ  
 
       สรุปไดวา คําบุพบท คือ คําที่ทําหนาที่เชื่อมคํานําหนานามเพื่อทําหนาที่โยงคํา 
หรือกลุมคําใหสัมพันธกับคําอื่นใหไดความหมายที่สมบูรณ 
 
       ลักษณะของคําบพุบท 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 67) ไดกลาววาคําบุพบทมีลักษณะที่สังเกตได ดังตอไปนี ้
 
       1. คําบุพบทบางคํามีความหมายไมแนนอน ดังตวัอยางคําตอไปนี ้

 
ใน  : ของในตู(บอกสถานที่)               รับในปตอไป(บอกเวลา) 
ดวย : เขียนดวยมือ(บอกเครือ่งมือ)         เตอืนดวยความหวังด(ีบอกสาเหตุ)

           ขอใหเดนิทางโดยสวัสดิภาพ(บอกอาการ) 
 
       2. ประโยคบางประโยคสามารถละคําบุพบทได เชน โรงเรียนฉัน(ละบุพบท 
ของ) ฉันไปโรงเรียน(ละบพุบท ที่) เปนตน 
 
       3. คําบุพบทตองใชนําหนาคํานามหรือคําอื่นๆที่ทําหนาที่ไดอยางคํานาม ดัง
ตัวอยาง 
 

บานฉันอยูริมคลอง (นําหนานาม) 
ฉันไวใหกับเขา (นําหนาสรรพนาม) 
ฉันไมชอบคนเห็นแกกนิ (นําหนาคํากริยา ซ่ึงทําหนาที่อยางคํานาม) 
งานชิ้นนี้สําเรจ็ลงไดดวยดี (นําหนาคําวิเศษณ ซ่ึงทําหนาที่อยางคํานาม) 
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       4. คําบุพบทบางคําเปนไดทั้งคําบุพบทและคําวิเศษณ สังเกตไดจากหลักการใช 
กลาวคือคําบุพบทตองนําหนาคํานามหรือคําที่ทําหนาที่อยางนาม สวนคําวิเศษณตองใชประกอบคําที่
อยูขางหนา ดังตัวอยาง 

 
       คําบุพบท          คําวิเศษณ 

            เขาอยูในบาน    เขาทํางานอยูขางใน 
    บานฉันอยูใกลบานเธอ         บานเขาอยูใกล 
 

       5. คําบุพบทบางคําเปนไดทั้งคําบุพบทและคําสันธาน สังเกตไดจากหนาที่ของคํา
ในประโยค กลาวคือ คําบุพบทเปนคําแสดงความสัมพนัธของคําหรือขอความเพื่อใหไดความชัดเจน
ขึ้นมีความหมายเปนอันหนึ่งอันเดียวกนัแยกกันไมได สวนคําสันธานทําหนาที่เปนเครื่องเชื่อมจึงแยก
ขอความได  ดงัตัวอยางตอไปนี้ 

 
                        คําบุพบท               คําสันธาน 

         นองนอนกับแมทุกคนื                                   พอกับแมไปทํางาน 
       ปลาหมอตายเพราะปาก                         ปลาหมอตายเพราะปากไมด ี

  
       หนาท่ีของคําบุพบท 

 
       วรนันท  อักษรพงศ (2537: 273-277) อธิบายวาหนาทีห่ลักของคําบุพบท มีดังนี ้
 
       1. หนาที่หลักของคําบุพบท ใชนําหนาคํานามตางๆดังนี้ 

 
1.1 บุพบทนําหนากรรม(ผูถูกกระทํา) ไดแกคําวา ซ่ึง แก เชน นิสิตเหลานั้นได

แสดงออกซ่ึงความสามารถของเขาอยางดยีิ่ง  
  
1.2 บุพบทนําหนาคําที่เปนเจาของ ไดแก คําวา ของ แหง เชน เขาหยิบปากกา

ของฉันไป พพิิธภัณฑสถานแหงชาติ เปนตน 
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1.3 บุพบทนําหนาบทบอกลกัษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการรวมกันหรือบท
บอกลักษณะเปนผูรับ ไดแก  คําวา ดวย กบั ทั้ง โดย ตาม แก ตอ เพื่อ สําหรับ เฉพาะ เชน เขาเขยีน
ดวยปากกาสีแดง เร่ืองนี้ฉันไดยินกับหูเองทเีดียว เปนตน 

 
1.4 บุพบทนําหนาบทบอกเวลา ไดแก บุพบทซึ่งนําหนาคําหรือวลีที่ทําหนาที่

บอกเวลา ไดแกคํา เมื่อ ใน ณ แต ตั้งแต จน กระทั่ง สําหรับ เฉพาะ เชน เขากลับไปตั้งแตเชา  เขาจะ
มาอีกในกลางเดือนหนา เปนตน 

 
1.5 บุพบทนําหนาบทบอกสถานที่ ไดแก บุพบทซึ่งนําหนาคําหรือวลีทีท่ํา

หนาที่ตางๆ ไดแกคํา ที่ ใน เหนือ ใต บน ขาง ใกล ไกล หาง ชิด แต ถึง จาก สู ยัง จนกระทั่ง เชน  
กับขาวอยูในตู เขาเพิ่งกลับจากสหรัฐอเมริกา เปนตน 

 
1.6 บุพบทนําหนาบทบอกประมาณ ไดแก บุพบทที่นําหนาคําหรือวลีทีท่ํา

หนาที่บอกจํานวน เชื่อมไดทั้งนาม กริยา หรือวิเศษณ ไดแกคํา ส้ิน ทัง้สิ้น หมดทั้ง ตลอด พอ  เกอืบ 
ประมาณ สัก ราว เชน เขากนิขาวหมดจาน เขานอนตลอดคืน เปนตน 
 
       2. หนาที่อ่ืนๆของคําบุพบท 

 
2.1 คําบุพบทบางคําอาจจะใชเปนคําวิเศษณได  ถาไมมคีํานามตามหลงั  
 
2.2 คําบุพบทบางคําอาจใชเปนคําสันธานได เชนคําวา แต กับ ทั้งนี้ใหสังเกต

ความหมายเปนสําคัญ ถามีความหมายเปนอันหนึ่งอันเดยีวกันแยกกันไมไดก็ถือเปนคําบุพบทแตถา
แยกกันไดก็ถือเปนคําสันธาน เชน 

   
เขามาแตเชาตรู    - บุพบท 
เขามาเชาแตนองของเขาชอบมาสาย - สันธาน 
ฉันไดยนิกับห ู    - บุพบท 
ฉันกับนองไปดูหนัง   - สันธาน 
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         1.10.3 คําอุทาน 
 

       ความหมายของคําอุทาน 
 
       การศึกษาความหมายของ คําอุทาน มีผูใหคําจํากดัความคําอุทาน ดังตอไปนี ้
 
       นววรรณ  พันธุเมธา (2525: 90)  อธิบายวา “คําอุทาน คือ คําที่เกิดจากการเปลง
เสียงแสดงอารมณ อารมณอยางเดียวกนัคนตางชาติตางภาษาจะอุทานตางๆกัน” 
 
       นพดล  จันทรเพ็ญ (2531: 33) อธิบายวา “คําอุทานคือคําแสดงความรูสึกของผู
พดู” 
 
       วรนันท  อักษรพงศ (2537: 280) กลาวไวสรุปไดวา คําอุทาน หมายถงึ คําพูดที่
เปลงออกมาเพื่อแสดงอาการหรือความรูสึกอยางใดอยางหนึ่งของผูพูดหรือเปนคําพูดที่เปลงออกมา
เพื่อเสริมคําพูดใหยาวและชดัเจนขึ้น  
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 70) ไดใหความหมายไววา “คําอุทาน หมายถงึ คําที่เปลง
ออกมาเพื่อแสดงอารมณและความรูสึกของผูพูด เชน สงสาร ประหลาดใจ ตกใจ สงสัย ฯลฯ  หรือ
เพื่อเสริมคําพูดใหยาวและชดัเจนขึ้น” 
 
       สรุปไดวา คําอุทาน คือ คําที่เกิดจากการเปลงเสียงเพื่อแสดงอารมณหรือ
ความรูสึกของผูพูด เชน สงสาร ประหลาดใจ ตกใจ สงสัย ฯลฯ คําอุทานอาจจะมีความหมายใน
ตัวเองกไ็ดหรือไมตองแปลตามความหมายของคํานั้นกไ็ด 
  
       ชนิดของคาํอุทาน 
 
       สาคร  บุญเลิศ (2538: 70) ไดแบงคําอุทานออกเปน 3 ชนิด แตละชนดิจะมหีนาที่
ตางกันตอไปนี้ 
  
       1. คําอุทานบอกอาการ คือ คําอุทานที่ผูพูดเปลงออกมาเพื่อแสดงความรูสึก หรือ
อาการตางๆที่เกิดขึ้นในระหวางที่พูดเวลาเปลงเสียงนั้นเสียงจะผิดไปจากคําพูดธรรมดา เปนคําอุทาน
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ใชในการพูดมากกวาการเขียนในการเขียนจะใชเครื่องหมายอัศเจรีย (!) ประกอบหลังคําอุทานนั้น 
เชน โอ! ลืมสนิทเลย เอ! อยางไรฉันจําไมได  โอโฮ! สวยจริงๆ เปนตน 
   
       2. คําอุทานเสริมบท คือ คําอุทานที่กลาวเพิ่มเขาไปโดยไมไดตั้งใจใหมี
ความหมายมุงใหออกเสยีงสะดวกโดยการสงสัมผัสหรือเลนคําทําใหนาพูดนาฟงยิ่งขึน้ แตบางคําชวย
เนนความหมายใหชัดเจนยิ่งขึ้น เชน หนังสือหนังหา ถนนรนแคม ผูหลักผูใหญ เปนตน 
 
       3. คําอุทานที่ใชในการประพันธ คือ คําอุทานที่ใชแทรกในคําประพนัธเพื่อให
สละสลวยยิ่งขึน้ เชน โอ... อา...หรือคําสรอย เชน พี่เอย ฤาแม ไดฤา แลนา ฯลฯ 
  
       หนาท่ีของคําอุทาน 
 
       คําอุทานไมไดทําหนาที่เปนสวนใดสวนหนึ่งของประโยคยกเวนคาํอุทานเสริม
บทซึ่งจะเปลี่ยนเปนคําชนดิอื่นตามคําที่นํามาซอน 

 
2. เอกสารเกี่ยวกับการใชสํานวน 
 
 ความหมายของสํานวน 

 
สํานวนไทยไดมีผูใหความหมายไวหลายทาน ดังตอไปนี้ 
 
ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1,187) ไดใหความหมายวา “สํานวน หมายถงึ ถอยคําที่เรียบเรียง  

โวหาร บางทกี็ใชวาสํานวนโวหาร คดีถอยคําที่แสดงออกมาเปนขอความพิเศษเฉพาะภาษาหนึ่งๆชั้น
เชงิหรือทวงทาํนองในการแตงหนังสือหรือพูด”  

 
สงา  กาญจนาคพันธ (2538: 1) ไดกลาววา “สํานวนเปนคาํพูดอยางหนึ่ง พูดเปนชัน้เชงิไม

ตรงไปตรงมาแตใหความหมายในคําพูดนัน้ๆตองคิดจึงจะเขาใจ หรือบางทีคิดแลวเขาใจไปอยางอื่น
ได หรือไมเขาใจเอาเลยก็ได คําพูดเปนชั้นเชิงนี้เรียกวา สํานวน” 

 
ประเทือง  คลายสุบรรณ (2530: 1) อธิบายวา “สํานวน หมายถึง ถอยคําในภาษาไทยทีใ่ช

พูดจาสื่อสารกันโดยมีความหมายเปนนยักนิความกวางหรือลึกซึ้ง มิใชแปลความหมายของคําตรงตัว



  
  57 

เปนความหมายในเชิงอุปมาเปรียบเทียบหมายรวมไปถึงคําคม สุภาษิต คําพังเพย คํากลาวและโวหาร
ตางๆดวย” 

 
ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา (2534: 12) อธิบายวา “สํานวน หมายถึง ถอยคําที่มิไดมี

ความหมายตรงไปตรงมาตามตัวอักษรหรอืแปลตามรากศัพทแตเปนถอยคําที่มีความหมายเปนอยาง
อ่ืน คือ เปนชัน้เชิงชวนใหคดิซึ่งอาจจะเปนในเชิงเปรียบเทียบอุปมาอปุไมย” 

 
สรุปไดวา สํานวน คือ ถอยคําในภาษาไทยที่ไมตรงไปตรงมา ความหมายในถอยคํานั้นๆ 

เปนชั้นเชิงชวนใหคิดเปนความหมายในเชิงเปรียบเทียบอุปมาอุปไมย 
 
การใชสํานวน  
 
การใชสํานวนเปนการใชกลุมคําที่มีความหมายเปนพิเศษมีช้ันเชิงใหคดิหรือเปนเชิง

เปรียบเทียบ แบงออกเปน 2 ประเภท (ศิตานันท  มีดี, 2548: 77) คือ 
 
1. สํานวนเดิม  

 
     การใชสํานวนเดิม หมายถึง สํานวนที่คนไทยทัว่ไปรูจกัและเคยใชกันอยูแลว การใช
สํานวนเดิมมีอยู 3 ลักษณะ ดงันี้ 
 
     1.1 สํานวนเดิมท่ีคงรปูและคงความหมายเดิม หมายถึง สํานวนที่เขยีนและมีความหมาย
ตามอยางสํานวนเดิมอยางถกูตองและอยางครบถวน ตัวอยางเชน หัวกะไดไมแหงไปเลยสําหรับชั้น 9 
โรงพยาบาลโรคทรวงอกที่“นายชวน”พักอยู 
 
           ราชบัณฑิตยสถาน (2545: 101) กลาววา “หัวกะไดไมแหง หมายถึง ว. มีแขกมาเยี่ยม
เยือนอยูเสมอ” (มักใชหมายถงึบานที่มีลูกสาวสวยหรือบานผูมีอํานาจวาสนา) 
 
           จากตัวอยางสํานวน หวักะไดไมแหง เปนสํานวนเดมิที่คงทั้งรูปและความหมายเดิม 
หมายถึง มีผูมาหาเยีย่มเยียนอยูเสมอๆ 
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     1.2 สํานวนเดิมแตมีความหมายใหม หมายถึง การนําสาํนวนเดิมมาใชโดยการ
เปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน ตัวอยางเชน ผลปรากฏวา “อูดดา เสียงหายจนหมอตองสั่งหาม
ใชเสียงเปนเวลา 1 อาทิตย สงสัยจะลงแดงเพราะไมไดจอก็คราวนีแ้หละ” 
 
           มานิต  มานิตเจริญ (2543: 823) กลาววา “ลงแดง ความหมายเดิม หมายถึง ก. ถาย
อุจจาระออกมาเปนเลือด มักใชกับผูที่อดฝน” 
 
           จากตัวอยางสํานวน ลงแดง เปนสํานวนเดิมที่มีความหมายใหม ในที่นี้ความหมายใหม 
หมายถึง อึดอดั ขัดใจในเรื่องทั่วไป เชน การพูด เปนตน ไมใชเร่ืองเกีย่วของกับยาเสพติด 
 
     1.3 สํานวนที่เปล่ียนแปลงจากสํานวนเดมิเพียงบางสวน เปนการนาํสํานวนเดิมมาใชโดย
การเปลี่ยนแปลงบางสวนของสํานวนนัน้ คอื การเปลี่ยนแปลงอาจมีการเปลี่ยนคําบางคํา การตัดคํา
บางสวนออกไปหรือเพิ่มคําบางคํา  
 
           1) สํานวนที่เปล่ียนคําบางคาํ เปนการเปลี่ยนแปลงคําบางคําในสํานวนนั้นๆออก  และ
คงคําบางคําเดิมไวอยูโดยเมือ่เปลี่ยนแลวความหมายกย็ังคงความหมายเดิมอยูหรืออาจเปลี่ยน แปลง
ความหมายไปบาง ตัวอยางเชน  “ถาหาตัวไมเจอก็ไมรูจะวากระไร...งายยิ่งกวา“งมหอยในอาง” ถาหา
ตัวไมเจอคงไมตองไปตามกนัแลวมาฟงมาเฟย หนําซ้ําจะถูกสังคมประณาม...ไรฝมือ...!” 
 
               งมหอยในอาง มาจากสํานวนเดิมวา งมเข็มในมหาสมุทร ราชบัณฑิตยสถาน(2545: 
19)  กลาวถึง “สํานวน งมเขม็ในมหาสมุทรวามีความหมายเดิม หมายถงึ ก. คนหาสิ่งที่ยากจะคนหา
ได ทํากิจที่สําเร็จไดยาก” ความหมายใหม หมายถึง คนหาสิ่งที่ยากจนไดพบ  
 
               จากตวัอยางสํานวน งมหอยในอาง เปนสํานวนที่นําคําวา เข็ม และ มหาสมุทร ออก
แลวเติมคําวา หอย และ อาง แทนที่ แตความหมายยังคงความเดิม คือ คนหาในสิ่งที่ยากจนไดพบ อีก
ทั้งยังแฝงนยัประชดประชันตํารวจไวอีกดวย 
 
           2) สํานวนที่ตัดคาํบางสวนออกไป ถึงแมวาจะตดัคําบางสวนออกไปแลวแตกย็ังคงคํา
เดิมบางสวนไวอยูและความหมายกย็ังคงเดิมไมเปลี่ยนแปลงแตอยางใด ตัวอยางเชน “งานนี้โลงอก
เร่ืองจบๆลงไปไดก็ตอง “เจอรัญญา สุจนิล” ส.ว.หนองคายเพราะหวดิถูกหางเลขสาวไสเลือดสาดไป
ดวย     
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               สาวไส มาจากสํานวนเดิมที่วา สาวไสใหกากนิ ราชบัณฑิตยสถาน (2545: 85) 
กลาวถึง  “สาวไส หมายถึง น. นําความลับของฝายตนไปเปดเผยใหผูอ่ืนรูเปนการประจานตนหรือ
พรรคพวกของตน” 

 
               จากตวัอยางสํานวน สาวไส เปนสาํนวนทีเ่ปลี่ยนแปลงเพียงบางสวนโดยการตัดคํา
วา ใหกากนิออกแตยังคงความหมายเดิม คอื การนําความลับของฝายตนไปเปดเผยใหผูอ่ืนรูเปนการ
ประจานตนหรือพรรคพวกของตน 
 
           3) สาํนวนที่เพิ่มคําบางคํา คือ การคงสํานวนเดิมไว และมกีารเพิม่เติมคําอื่นเขามา
ประกอบสํานวนนัน้ทําใหความหมายหนกัแนนมากขึ้น ตัวอยางเชน  “งานนี้ถาใครมาวาพอหาญหมด
น้ําจิ้มน้ํายาแลวคงตองคิดหลายตลบ” 
 
               ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 583) กลาวถึง “สํานวนหมดน้ํายา หมายความวา ไมมี
สติปญญา ความสามารถ หรือหมดความสามารถ” 
 
               จากตวัอยางสํานวน หมดน้ําจิ้มน้ํายา เปนการเปลี่ยนแปลงสํานวนเดิมเพยีงบางสวน 
โดยการเพิ่มคาํวา น้ําจิ้ม ทําใหความหมายของคําหนักแนนมากขึ้น คือ ไมมีสติปญญา ความสามารถ
อันใดเลย หรือหมดความสารถอยางราบคาบ 

 
 2. สํานวนใหม 

 
     การใชสํานวนใหม หมายถึง การใชสํานวนใหมที่ผูพูดหรือผูเขียนแตละคนคิดเรียบเรียง
ขึ้นใหมซ่ึงบางสํานวนกใ็ชผิดไวยากรณ บางทานเรียกสํานวนประเภทนี้วาภาษาแหวกแนว และเปน
ที่นาสังเกตวาสํานวนภาษาเหลานี้มักจะมพีลังดึงดูดความสนใจจากผูอานใหเปนที่รูจกัอยาง
แพรหลายและรวดเร็ว ตัวอยางเชน  

 
     “ไมตองไปคิดถอดรหัสอะไรใหมันวุนวายระลึกไวอยางเดยีววา การเมืองในยุคนีม้ันตาง
จากยุคกอนมากนัก การเมืองสมัยกอนมันเปนเรื่องของการใสความกันพอหายก็กลับมาจูบปาก
รวมกันโกงกนิชาติไดใหม” 
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     จูบปาก มาจากความหมายวา รวมมือ รวมแรงใจกนั ตกลงรวมกันราชบัณฑิตยสถาน 
(2546: 320) กลาวถึง “สํานวน จูบ หมายความวา ก. เอาจมูกสัมผัสสูดแสดงความรักหรือความใคร
จากตัวอยาง สํานวน จูบปาก เปนสํานวนสรางใหม โดยการนําคําภาษาพูดวา จูบ  เมื่อนํามาใชเปน
สํานวนใหมจะมีความหมายที่เห็นภาพชัดเจนขึ้น คือ การรวมมือหรือเปนพวกเดยีวกัน” 
 
3. เอกสารเกี่ยวกับการใชภาพพจน 

 
 ความหมายของภาพพจน 
 

การศึกษาเรื่องภาพพจน ไดมผูีใหคําจํากดัความไวหลายทาน ดังนี ้
 
ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 820) อธิบายวา “ภาพพจนคือถอยคําที่เปนสํานวนโวหารทาํใหนกึ

เห็นเปนภาพ ถอยคําที่เรียบเรียงอยางมีช้ันเชิงเปนโวหารมีเจตนาใหมีประสิทธิผลตอความคิด ความ
เขาใจ ใหจินตนาการและถายทอดอารมณไดอยางกวางขวางลึกซึ้งกวาการบอกเลาที่ตรงไปตรงมา” 

 
สุจริต  เพียรชอบ (2539: 84) อธิบายวา   
 

 ภาพพจน หมายถึง คําหรือสํานวนโวหารทีก่วีหรือผูประพันธใชเพื่อสรางมโนภาพให
 เกิดขึ้นในจิตใจของผูอานหรือผูฟงบทกวีนัน้ ภาพพจนเปนสิ่งที่ชวยใหผูอานหรือผูฟงเห็น
 ภาพไดกระจางชัด เขาใจความหมาย เขาถึงความคิด และความรูสึกของผูประพันธ และ
 สามารถถายทอดความรูสึกและความคิดเหลานั้นมาเปนของผูอานเองจนเกิดความซาบซึ้งใน
 วรรณกรรม 

 
วารุณี  พลบูรณ (2537: 10) กลาววา “ภาพพจนเปนกลวธีิการเรียบเรียงถอยคําลักษณะตางๆที่

ผูประพันธตั้งใจใชเพื่อใหเกดิผลทางจินตภาพหรือทําใหเกิดความซาบซึ้งประทับใจไดมากกวาการ
เขียนอยางธรรมดา” 

 
สรุปไดวา ภาพพจน คือ ถอยคําหรือสํานวนโวหารที่ผูประพันธใชเพื่อใหเกิดมโนภาพเปน

ส่ิงที่ชวยใหผูอานหรือผูฟงเห็นภาพไดอยางชัดเจนและลึกซึ้งมากกวาการเขียนอยางธรรมดา 
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ความสําคัญของภาพพจน 
 
จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นภิา  กูพงษศักดิ ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ (2533: 108)  

อธิบายวา ภาพพจนมีความสาํคัญตองานเขียนดังนี ้  
 
1. ทําใหงานประพันธมีอรรถรสไมจืดชืด 
2. ทําใหเกิดความรูสึกนึกคดิและจนิตนาการไดลึกซึ้งกวาการเขียนแบบธรรมดา 
3. ทําใหเกิดความซาบซึ้ง และสรางความประทับใจในงานเขียนนั้น 
4. ทําใหเกิดความไพเราะสละสลวยทั้งในดานเสียงและความหมาย 
 
สุจริต  เพียรชอบ (2539: 85-87)  อธิบายวา การใชภาพพจนทําใหเกดิผลดีหลายประการ  

ดังนี ้
 
1. มองเห็นภาพ การใชภาพพจนจะทําใหผูอานหรือผูฟงขอความเห็นภาพไดเดนชดั  
 
2. ซาบซึ้งในรสคํา คือ คําที่ใชชวยใหเห็นภาพ  เกิดอารมณรวม หรือคลอยตามไปดวย 
 
3. ทําใหเกิดจนิตนาการ มองเห็นภาพจากถอยคําเหลานัน้ 
 
4. เบิกบานอารมณ วรรณกรรมที่ใชภาพพจนจะทําใหผูอานผูฟงมีจิตใจแชมชื่นมีความสุข 
 
5. ช่ืนชมภาษาไทย ผูอานวรรณกรรมที่ใชภาพพจนใหเกดิความไพเราะจะชื่นชมใน

ความสามารถของกวีในขณะเดยีวกันก็ช่ืนชมภาษาไทยดวย 
 
6. ใชไดคลอง ในการพดูหรือการเขียนถารูจักใชภาพพจนไดอานไดเหน็อยูเสมอก็จะทําให

ใชไดคลอง 
 
7. ไมตองทองจํา ขอความหรือคําประพันธที่มีความไพเราะนาติดตาตรึงใจ ผูอานมักจะจําได

คลองโดยไมตองทองจํา  
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8. นอมนําใหสรางสรรค ผูอานหรือผูฟงบางคนก็ใครจะเขียนคําประพันธหรือใชภาพพจน
ในการสรางสรรคคําประพันธขึ้นมาบาง 

 
9. หันมาอนุรักษวรรณกรรมไทย เมื่อผูคนมีความซาบซึ้งเห็นความไพเราะของวรรณกรรม

ไทยกจ็ะเห็นคณุคา  เร่ิมหวงแหน  และหาทางที่จะชวยกนัอนุรักษวรรณกรรมไทย 
 
สรุปไดวา ภาพพจนมีความสําคัญตองานวรรณกรรมมากเพราะชวยใหภาษาในงาน

วรรณกรรมไพเราะ สละสลวย และยังทําใหผูอานหรือผูฟงเกิดอารมณรวม ซาบซึ้ง และประทับใจ 
 
ชนิดของภาพพจน 
 
จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นภิา  กูพงษศักดิ,์ และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ (2533: 108-117) 

กลาววา วิธีการเขียนโดยใชภาพพจน มีมากมายหลายชนดิ ชนิดที่พบเหน็เสมอมีดังนี ้
 
 1. อุปมา (Simile) เปนความเปรียบโดยการนําเอาเรื่องราวหรือส่ิงของอยางใดอยางหนึง่ไป
เปรียบเทียบกบัสิ่งอื่นทั้งนี้เพื่อทําใหลักษณะของเรื่องราว หรือส่ิงของนั้นๆมีความเดนชัดเปนที่เขาใจ
แจมแจง มักเปนการเปรียบเทียบกับสิ่งที่รูจักกนัดี เพื่อใหเห็นภาพของสิ่งนั้นเพียงดานเดียว เชน
เพื่อใหเห็นเฉพาะความสวย ความงาม ความขาว ความแข็ง ฯลฯ 

 
การเปรียบเทยีบในลักษณะนีสั้งเกตไดงายจากคําที่ปรากฏในประโยคหรอืขอความซึ่ง

มักจะมีคําวา เหมือน ราวกับ ดุจ ประดจุ เพยีง คลาย เฉก เชน ประหนึ่ง ละมาย เสมอ เสมือน ปาน  
เปน(ที่แปลวาเหมือน) ฯลฯ ดังอยางเชน บานหลังนี้เงยีบราวกับปาชา หรือ เขาเปนคนใจกวางเหมอืน
แมน้ํา เปนตน  

 
 2. อุปลักษณ (Metaphor) คือ การเปรียบเทยีบส่ิงหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่งเนนความแรงกวาอุปมา  
ไมตองมีคําเชื่อมโยงบอกไดเลยวาคืออะไรหรือเปนอะไรตามลักษณะเดนที่ตองการเปรียบ เชน เธอ
เปนแสงสวางในดวงใจฉัน หรือ ชาวนาคอืกระดูกสันหลังของชาติ เปนตน 
 
 3. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนภาพพจนที่เกิดจากการทําใหส่ิงทัง้หลายที่ไมมชีีวิต  
สามารถแสดงอากัปกริยาตางๆราวกับเปนคน มีชีวิตจิตใจเหมือนคน ตวัอยางเชน ดอกไมยิ้ม หรือ
เสียงซากอิฐปนูสะอื้น สะเทอืนพื้นพสุธาไหว เปนตน 
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 4. อติพจน (Hyperbole) เปนการกลาวเปรียบเทียบในลักษณะที่เกนิจากความเปนจรงิ 
ช้ีใหเห็นถึงความไมนาจะเปนไปไดของสิง่ที่ตองการกลาวถึง มีจุดประสงคเพื่อตอกย้ําหรือเนน
อารมณความรูสึกหรือการกระทํา ตัวอยางเชน รองไหน้ําตาเปนสายเลือด หรือ ทํางานตัวเปนเกลียว 
  
 5. นามนัย คือ การเรียกชื่อส่ิงหนึ่งโดยใชคําอื่นแทนไมเรียกตรงๆแตตองเปนคําที่รูจักกนั
ทั่วไป เปนภาพพจนเพื่อใชเพื่อหลีกเลี่ยงการใชคําธรรมดาๆซ้ําซากและเปนการนําเอาจุดเดน
จุดสําคัญหรือลักษณะเดนของสิ่งนั้นมากลาวผูสงสารไมตองเสียเวลาอธิบาย และผูรับสารก็มองเห็น
ภาพไดทันท ีเชน ไทยรวมกาํลังตั้งมั่น หรือไมมีขาวจากทําเนียบขาว เปนตน 
    
 6. ปฏิภาคพจน (Paradox) คือ การเปรียบเทียบที่เกดิจากการใชคําหรือขอความที่มี
ความหมายขัดแยงกนั ตรงขามกัน แตนํามาเขาคูกันเพื่อใหเกิดความหมายขนานหรือเกดิภาพตดัที่
มองรวมๆแลวกลมกลืนกันและใหความหมายลึกซึ้ง ตัวอยางเชน ความตายคือการเริม่ตน หรือ เสียง
กระซิบแหงความเงียบ  เปนตน 
 
 7. สัทพจน (Onomatopoeia) คือ ภาพพจนที่เกิดจากการถายทอดเสียงหรือเลียนเสียงที่เกิด
จากธรรมชาติ ภาพพจนชนิดนี้จะทําใหรูสึกเหมือนไดยนิเสียงนั้นจริงๆ เชน เสียงฟารอง เสียงฟาผา  
เสียงครวญคราง เสียงลมพัด เสียงดนตรี เสยีงรองของสัตวชนิดตางๆเพือ่ใหผูอานไดรสจากขอความ
นั้นๆเพิ่มขึ้น 
   
 8. อาวัตพากย (Synesthesia) เปนภาพพจนที่เกิดจากการใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจาก
ธรรมดา กลาวคือ ประสาทสัมผัสของมนุษยจะม ี
 

ตา  ส่ิงที่สัมผัสได  คือ  ภาพ  ส่ิงที่มองเห็น  
หู  ส่ิงที่สัมผัสได  คือ  เสียงตางๆ 
จมูก  ส่ิงที่สัมผัสได  คือ  กล่ิน 
ล้ิน  ส่ิงที่สัมผัสได  คือ  รสชาติ 
กาย  ส่ิงที่สัมผัสได  คือ  ความรอน  ความเย็น 
ใจ  ส่ิงที่สัมผัสได  คือ  ความรูสึกตางๆ 
 
แต อาวัตพากย ใชการสรางขอความที่เปลี่ยนไป ตวัอยางเชน ความสุขที่คุณดื่มได, ความ

สะอาดที่คุณดมได, อารมณบูด, เสียงหวาน , เสียงเขียว 
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 9. ปฏิปุจฉา (Rhetorical Question) เปนการใชคําถามโดยมิไดคาดหวังคําตอบ เปนการตั้ง
คําถามเพื่อตองการใหเกิดความคิดหรือเนนความรูสึกเพื่อกระทบใจผูอาน ตัวอยางเชน เมืองไทยไร
ขื่อแปจริงหรือ, คุณทนไดหรือที่จะใหใครมาตราหนาวาเสียชาติกอน เปนตน 
 
 สวน วภิา  กงกะนนัทน (2533: 35-56) ไดรวบรวมภาพพจนตางๆในวรรณคดีไว 13  
ประการ ดังนี ้
  
 1. เมตาฟอร เปนภาพพจนทีเ่ปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกันวา
เปนสิ่งเดียวกนัหรือเทากนัทุกประการโดยใชคํา เปน เทา คือ ในการเปรียบเทียบหรือใชการรวม
ประโยคเขาเปนกลุมคํา 
 
 2. สิมิลี เปนภาพพจนที่เปรยีบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกันวา
เหมือนกนัโดยใชคํา เหมือน คลาย ดุจ ดูราว กล ประหนึง่ เพยีง ดัง ฯลฯ ในการเปรียบเทียบ 
 
 3. สมพจนัย เปนภาพพจนทีก่ลาวถึงสวนใดสวนหนึ่งของสวนทั้งหมดแตใหมีความหมาย
ครอบคลุมทุกสวน 
 
 4. นามนัย เปนภาพพจนที่เอยถึงสิ่งหนึ่งแตใหมีความหมายเปนอยางอื่น 
 
 5. ปฏิวาทะ เปนภาพพจนทีน่าํคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือคัดคานกันมารวมกันเพื่อให
เกิดคําความหมายใหม 
 
 6. ปฏิภาคพจน เปนภาพพจนที่ใชขอความที่มีความหมายขัดแยงกนัไมวาผูใชจงใจหรือไม 
 
 7. อาวัตพากย เปนภาพพจนที่ใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา 
 
 8. อติพจน คือ การพูดเกนิความจริงเพื่อเนนความรูสึก 
 
 9. อธิพจน เปนภาพพจนที่เกิดจากการพูดหรือเขียนประหนึ่งโออวดโดยมีเจตนาใหผูอาน
รูสึกขบขัน 
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 10. ปฏิรูปพจน เปนขอความที่ดัดแปลงมาจากขอความที่รูจักกันด ี
  
 11. บุคลาธิษฐาน เปนการใชภาษาในลักษณะทีดู่เหมือนวาสรรพสิ่งทั้งหลายไมใชคนโดยให
สรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากปักิริกยาตางๆราวกับเปนคน หรือกําหนดบทบาทและฐานะใหสรรพสิ่ง
เหลานั้นจนดปูระหนึ่งวาเปนคนก็ได 
 
 12. อุทาหรณ เปนวิธีการเปรยีบเทียบเรื่องราวเหตกุารณหรือความคิดสองอยางที่ไม
จําเปนตองเปรยีบเทียบวาคลายกันโดยการใชการเปรียบเทียบขอความ 
 
 13. ปฏิปุจฉา เปนศิลปะของการใชคําถามที่มุงสรางความสนใจมากกวาตองการคําตอบและ
ถามีคําตอบก็มักเปนคําตอบปฏิเสธ 
 
 ภาพพจนมิใชส่ิงประดับในงานเขียนประเภทรอยกรองเทานั้น ในรอยแกว ความเรยีง หรือ
แมแตในภาษาพูดก็มีการใชภาพพจนอยูเสมอๆหากผูเขียนรูจักใชภาพพจนใหเปนกจ็ะชวยสงเสริม
ใหภาษาที่ส่ือออกไปมีความหมายที่ลํ้าลึกและสัมผัสใจผูอานไดอยางนาประทับใจ 
 
 สรุปไดวา ภาพพจน แบงไดเปน 9 ประเภท คือ 
 
 1. อุปมา เปนการเปรียบเทยีบสิ่งหนึ่งเหมอืนกับอีกสิ่งหนึ่งมักใชคําวา ประหนึ่ง ดุจ ราว  
เหมือน คลาย เปนตน   
 
 2. อุปลักษณ คอื การเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่ง เปนการเปรียบเทียบโดยตรงเนน
ความรุนแรงกวาอุปมามักใชคําวา เปน คือ เปนตน 
  
 3. ปฏิภาคพจน คือ การใชคาํ หรือขอความที่มีความหมายขัดแยงกนั ตรงขามกัน แตนํามาเขา
คูกันจะเปนคํากลาวที่มีความหมายลึกซึ้ง  
 
 4. อติพจน เปนภาพพจนซ่ึงเกินจากความเปนจริงแสดงใหเห็นถึงความไมนาจะเปนไปได
ของสิ่งที่ตองการกลาวถึงเพื่อตอกย้ํา หรือเนนอารมณความรูสึก หรือการทําใหผูอานเกิดความซาบซึ้ง
หรือสะเทือนใจ 
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 5. นามนัย คือ การเรียกสิ่งใดสิ่งหนึ่งโดยใชคําอื่นแทนไมเรียกตรงๆเพื่อหลีกเลี่ยงการใชคํา
ธรรมดาและเปนการนําเอาจุดเดนของสิ่งนั้นมากลาวผูสงสารไมตองเสียเวลาอธิบาย  
 
 6. บุคลาธิษฐาน เปนภาพพจนที่เกิดจากการสรางสิ่งที่ไมมีชีวิตสามารถแสดงอากัปกรยิา
ตางๆ มีความรูสึก มีชีวิตจิตใจเหมือนคน  
 
 7. สัทพจน คือ การใชคําในการถายทอดเสียงหรือเลียนเสียงที่เกดิจากธรรมชาติ เชน เสียงฟา
รอง เสียงดนตรี เสียงรองของสัตวชนิดตางๆ เพื่อใหผูอานเกิดจินตนาการตามที่ผูเขียนตองการ 
   
 8. อาวัตพากย เปนการใชคําแทนผลของประสาทสัมผัสของคนที่ผิดไปจากปกติ เชน 
ความสุขที่คุณดื่มได 
 
 9. ปฏิปุจฉา เปนการใชคําถามโดยไมตองการคําตอบเพื่อตองการดึงดูดความสนใจ หรือให
ขอคิด  
 

เอกสารเกี่ยวกับกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทตางๆ 
 
 การศึกษางานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและสารคดีนั้นเราจะตองรูจักกลวธีิการแตงเพราะ
กลวิธีการแตงของนักเขียนแตละคนมีผลตองานสรางสรรคทั้งหมดของเขา กลาวคือ ทําใหงานเขียนที่
มีองคประกอบหลายอยางเหมือนกนัมีลักษณะแตกตางกันและมีสวนทําใหงานประพันธมีคุณคา
แตกตางกันดวยไมวาจะเปนคุณคาทางศิลปะหรือคุณคาทางสังคม ดังนั้น การศึกษากลวิธีการแตงจึง
เปนสิ่งจําเปนสําหรับการศึกษางานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและสารคด ี
 
ความหมายของกลวิธีการแตง 
 
 การศึกษากลวธีิการแตง มีผูใหคําจํากดัความไวหลายทานดังตอไปนี ้
 
 บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ (2520: 76) อธิบายวา  
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 กลวิธีอาจจะเรยีกไดอีกอยางหนึ่งวา “ลีลา” คือ ผูเขียนจะเปนผูเลือกวิธีการที่จะทําใหเร่ือง
 ดําเนินไปตามโครงเรื่องที่ผูกและใหบรรลุความมุงหมายที่คนตองการโดยผูเขียนเปนผูเลือก
 ตัวละคร สํานวนภาษา ฉากอารมณ และปรัชญาที่อาจจะแทรกไวในเรื่องตามที่เห็นสมควร 
 
 ชลธิชา  กลัดอยู (2521: 211-212) อธิบายวา  
 
 เทคนิคหรือกลวิธีการแตงถือเปนแนวการเขียนอยางหนึง่ที่ผูแตงจงใจไวเพื่อสนองงาน เขียน
 ของตนใหปรากฏออกมาเปนรูปแบบ หรือลักษณะตางๆ การกําหนดโครงสรางของเรื่อง
 ดวยการวางเคาโครงเรื่อง การลําดับเรื่องราว วิธีการดาํเนนิเรื่องจากเริ่มตนไปสูจุดจบ การ
 กําหนดลักษณะตัวละครและการปลอยตัวละคร การสรางฉาก หรือการกําหนดเวลา  
 สถานที่ บรรยากาศ วิธีการเสนอความคิด หรือการวางจดุมุงหมายตางๆ 
 
 สรุปไดวา กลวิธีการแตง คือ การเขียนที่ผูเขียนไดสรางแนวการเขยีนขึน้มาเพื่อจะทําใหเร่ือง
ดําเนินไปตามโครงเรื่องจากเริ่มตนไปถึงตอนจบ รวมไปถึงการสรางฉาก บรรยากาศ และการวาง
จุดมุงหมายดวย 
 
กลวิธีการแตงงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 
 การเขียนงานเขียนประเภทบนัเทิงคดีนัน้จะตองทราบถึงกลวิธีการแตงงานเขียนวามีการ
ดําเนินเรื่องอยางไรใหมีความนาสนใจ และนาติดตาม   
 
 ไพโรจน  บุญประกอบ (2539: 53-73) ไดแบงกลวิธีการแตงไว ดังนี ้
 
 1. การเปดเรื่อง เปนจุดสําคัญมากในการเรียกรองความสนใจจากผูอาน การเปดเรื่องอาจทําได 
ดังนี ้
 
     1.1 เปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทาํของตัวละคร  
 
     1.2 เปดเรื่องดวยการพรรณนาบุคลิกลักษณะตัวละครเอก หรือบรรยายฉากและบรรยากาศ 
หรือบรรยายบคุลิกลักษณะตวัละครผสมผสานไปกับฉากและบรรยากาศ 
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     1.3 เปดเรื่องดวยการบรรยายความเปนไปตางๆ ซ่ึงสวนมากจะแสดงออกตาม
แนวความคิดของผูเขียนเอง 
 
     1.4  เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา  ควรเปนบทสนทนาที่นําผูอานเขาสูเร่ืองไดอยางรวดเร็ว
เปนการปลุกเราความสนใจของผูอาน 
 
     1.5 เปดเรื่องโดยใชสํานวน พังเพย บทกวี หรือคํากลาวคมคายชวนคิด  
 
     1.6 เปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนตดิตาม คําโปรยนั้นอาจจะมีความยาว 2-3 บรรทัด 
หรือเพียงประโยคเดียวกไ็ด 

 
 2. การดําเนินเรื่อง เปนการสรางปมปญหา อุปสรรคหรือความขัดแยง เพิ่มความยุงยาก
ซับซอน เราความสนใจชวนใหตดิตาม การดําเนินเรื่องมี 3 แบบ คือ 
 
     2.1 ดําเนินเรื่องตามลําดับเวลา คือ เหตุการณหรือพฤตกิารณใดเกดิขึน้กอนกเ็ขียนกอน 
ตามลําดับกอนหลัง 
 
     2.2  ดําเนินเรื่องยอนหลัง ผูเขียนอาจเปดจุดจบของเรื่องแลวยอนเลาเรื่องราวที่ทําใหเกิด
จุดจบนัน้ตั้งแตตน 
 
     2.3  ดําเนินเรื่องตามสถานที่ที่เกิดเหตุ ผูเขียนจะเลาเรื่องที่เกิดในที่หนึ่งจนสิ้นกระแสความ
แลวจึงเลาเหตกุารณที่เกดิในอีกที่หนึ่ง  
 
     2.4  การเลาเรื่อง หมายถึง วิธีการที่ผูเขียนเลือกแสดงเรื่องราวจากมมุใดมุมหนึ่ง การเลา
เร่ืองมี 4 กลวิธี ดังนี ้

 
2.4.1 ตัวละครตัวใดตัวหนึ่งเปนผูเลาเรื่องอาจเปนตวัเอกหรือตัวประกอบก็ได 
       
2.4.2 ผูเขียนเปนผูเลา กลวธีินี้แบงยอยไดอีก 2 ชนิด คือ 
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1) ผูเขียนเลาอยางผูรูแจง กลาวคือ รูและสามารถบรรยายความรูสึกนึกคิดของ
ตัวละครทุกตวั รูทุกสิ่งทุกอยางที่เกดิขึ้น 

 
2) ผูเขียนเลาเรือ่งโดยหยั่งรูจติใจของตัวละครเพียงตัวเดียว เหตกุารณทัง้หลาย

ในเรื่องตัวละครตัวนี้รูเทานัน้ ผูอานจะไดทราบเรื่องราวจากสายตาของตัวละครนี ้
 

2.4.3 เลาเรื่องโดยกระแสจิตประหวดั เปนการเลาเรื่องแบบบันทึกความคิดคํานึงของ
ตวัละคร ความคิดของตัวละครดําเนินไปอยางไรผูเขียนกจ็ะเขยีนไปอยางนั้น 

 
2.4.4 เลาเรื่องโดยใชกลวิธีผสม คือ การใชกลวิธีการเลาเรื่องดังที่กลาวมาแลวตั้งแต 2  

วิธีขึ้นไปในเรือ่งเดียวกัน  
 
 3. การปดเรื่อง ตอนจบมักจะใหความรูสึกแกผูอานถึงความสมบูรณของเนื้อหา การปดเรื่อง
สรุปไดกวางๆเปน 2 แบบ คอื 

 
     3.1 จบแบบธรรมดา เปนการจบตามความคาดหมายของผูอาน 
 
     3.2  จบแบบพลกิความคาดหมาย เปนการจบใหผูอานรูสึกผิดคาดแตก็ตองทําใหผูอาน
ยอมรับไดวาเรื่องอาจจะลงเอยแบบนัน้  
 
 ประสิทธิ์  กาพยกลอน (2518: 259) ไดกลาวถึงกลวิธีการแตง ดังนี ้
 
 1. การเปดเรื่อง เปนสิ่งสําคัญมากผูอานจะติดตามเรื่องราวของเราหรือไมก็อยูทีว่ิธีเปดเรื่อง 
การเปดเรื่องมหีลายวิธี คือ 

 
     1.1 สรางใหมีนาฏการหรือการกระทําที่กอใหเกดิความสนใจ คือมุงตรงไปสูจุดโดยเร็ว มี
กิริยาอาการอนัไมใชของธรรมดาเปดเผยออกมา 
 
     1.2 เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา เร่ิมเรื่องดวยบทสนทนาที่มีถอยคําแปลกทั้งความหมาย
และประหลาดในเรื่องทําใหผูอานเกิดความอยากรูอยากเห็น 
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     1.3 เปดเรื่องโดยการพรรณนา หลักใหญตองรูจักวิธีพรรณนาที่จะดึงดูดความสนใจของ
ผูอานโดยการพรรณนาฉากและบรรยากาศ 

 
 2. การดําเนินเรื่อง ควรจะคํานึงถึงเรื่องเหลานี้ 

 
     2.1ระมัดระวังอยานําอะไรที่ไมเปนผลตอเร่ืองเขามาเกีย่วของ มุงดําเนินเรื่องไปสูจดุหมาย
ทันที 
 
     2.2 ตองผูกปมไวอยางนอย 1 แหงใหมีขอขัดแยงกัน แลวคอยๆคลายปมนั้นออกใหผูอาน
รอคอย 
 
 3. การปดเรื่อง เปนตอนที่สําคัญที่สุด ซ่ึงผูอานตองการทราบวาเรื่องจะลงเอยอยางไร ซ่ึงอาจ
ทําได 2 แบบ คือ 

 
     3.1 จุดสุดยอดที่ทําใหผูอานเกิดความแปลกใจหรือสนเทห 
 
     3.2 จุดสุดยอดธรรมดา คือ จบลงดวยความสําเร็จหรือความลมเหลวอยางใดอยางหนึ่ง 
 
 สรุปไดวา กลวิธีการแตงงานเขียนประเภทบันเทิงคดี แบงเปน 3 ประเภท คือ 
 
 1. การเปดเรื่อง เปนตอนสําคัญที่นักแตงจะตองสรางความสนใจใหเกดิขึ้นในใจผูอานรอ 
อยากจะติดตามเรื่องตอไป 
  
 2. การดําเนินเรื่อง เมื่อผูแตงไดการสรางปมไวเร่ืองจะคอยดําเนนิไปดวยความตื่นเตนขึ้น
เร่ือยๆเงื่อนงําตอนเริ่มเรื่องจะเปดเผยออกมาโดยการการเลาเรื่องแบบตางๆ 
 
 3. การปดเรื่อง เปนตอนที่ปญหาและความขัดแยงตางๆในเรื่องไดส้ินสุดลง 
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กลวิธีการแตงงานเขียนประเภทสารคด ี
 
 การเขียนสารคดีนั้นเขยีนไดไมงายนกัเพราะสารคดีคลุมขอเขียนทุกประเภทในรอยแกว
ยกเวนบันเทิงคดี  ดังนั้น  การเขียนสารคดใีหนาอานนาตดิตามและพรั่งพรอมไปดวยเนื้อหาสาระ
อยางมีเสนหนัน้จะตองมกีลวิธีการแตงทีด่ดีวย 
 
 มาลี  บุญศิริพันธ (2535: 37) กลาวถึงกลวิธีการแตงสารคดีวาตองมีสวนประกอบ ดังนี ้
  
 1. ความนํา คอื สวนเริ่มตนของขอเขียนทาํหนาที่เสมือนหนึ่งจดุนําทางหรือไตเติ้ลของเรื่อง
ที่จะบอกใหผูอานหันมาสนใจตอส่ิงที่เรานําเสนอ 
 
 2. สวนเชื่อม คือ ขอความที่เขียนขึ้นเพื่อโยงจินตนาการของผูอาน โดยเชื่อมโยงขอความ
หรือจูงความคดิของผูอานจากสวนความนาํกับเนื้อเร่ืองไมใหสะดุดหรือขาดตอน 
 
 3. เนื้อเร่ือง คือ ถายทอดเนือ้หาจะมเีอกลักษณเฉพาะบคุคล 
 
 4. ความจบ คือ สวนสุดทายของขอเขียนหลังจากเลาเรื่องตางครบถวนแลวก็ถึงเวลาทีจ่ะจบ
เร่ือง 
  
 ถวัลย  มาศจรสั (2538: 32-38) กลาวถึงกลวิธีการแตงสารคดี ดังนี ้
 
 1. สวนนําเรื่อง คือ สวนที่ผูเขียนตองจูงใจผูอานใหไปถึงเนื้อเร่ือง การเขียนนําเรื่องมหีลาย
วิธี ไดแก 

 
     1.1 แบบสรุปเนื้อหา เปนการเปดเรื่องทีเ่นนความสําคญัของเนื้อหาทั้งหมดใหยนยอดวย
ขอความที่ส้ันกระชับ  ยัว่ยใุหผูอานอยากรูอยากเห็น 
 
     1.2 เปดเรื่องดวยเหตกุารณสําคัญ ไดแก การนําเนื้อเร่ืองตอนที่สําคัญที่สุด เดนที่สุด มานํา
เร่ืองเพื่อกระตุนความสนใจของผูอาน 
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     1.3 เปดเรื่องโดยยกสุภาษติ คําพังเพย กวีนิพนธ หรือคําคมมากลาวนํา เปนที่นยิมกัน
พอสมควรเพราะคนไทยเปนคนเจาบทเจากลอน 
 
     1.4  เปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ โดยการนําประโยคสําคัญที่ปรากฏในเนื้อเร่ืองมา
ขึ้นตนหากวาประโยคนั้นเปนประโยคที่เดนมากๆเปนประโยคที่จับใจ  
 
     1.5 เปดเรื่องโดยใชคําถาม เหมาะสําหรับการเขียนสารคดีที่ตองการโนมนาวใหผูอานเกิด
ความรูสึกรวมในการดําเนินกิจกรรมอยางใดอยางหนึ่ง 
 
     1.6 เปดเรื่องโดยยกเหตกุารณเปรียบเทยีบ เปนการนําเอาเหตุการณที่ผูอานสวนใหญเคย
รับรูอยูกอนแลวมานําเรื่องเพื่อที่จะโยงมาสูเร่ืองราวที่จะเขียนถึงในปจจุบัน 
 
     1.7 เปดเรื่องดวยการพรรณนา เปนการเปดเรื่องแบบเรียบงายและนยิมกันทัว่ไป 
 
     1.8 เปดเรื่องแบบยอนอดตี การนําเหตกุารณในอดีตมากลาวนําเพื่อโยงเขาสูเหตกุารณใน
ปจจุบันหรือในอนาคต 
 
 2. เนื้อเร่ือง การเลือกเนื้อเร่ืองที่จะนาํมาเขียนสารคดีนั้นจะตองกล่ันกรองอยางรอบคอบวา
ผูอานอานจบแลวจะไดสาระอะไรบาง 
 
 3. สรุปเร่ือง เปนการเขียนเพื่อขมวดปมของเรื่องใหยุตติรงเปาหมายที่ตองการตาม
จุดมุงหมายทีก่ําหนดไว เชน 

 
     3.1 สรุปใหเห็นความสําคญัของเนื้อเร่ืองที่นําเสนอ 
     3.2 สรุปความคิดเห็นทีเ่หน็วาเปนประโยชนกับชวีิตและสังคม 
     3.3 สรุปเนื้อหาเพื่อโนมนาวใหเกดิความรวมมือในดานตางๆ 
     3.4 สรุปเพื่อใหเกดิความตระหนกั 
 
 ทวีศักดิ์  ญาณประทีป (2523: 86-87) ไดแบงกลวิธีการแตงงานเขียนสารคดีไว ดังนี ้
 
 1. ความนํา คอื สวนที่จูงใจใหผูอานติดตามอานเรื่องไปไดตลอด 
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 2. ตัวเร่ือง แบงออกเปน 2 ตอน คือ 
 

     2.1 ขยายความ คือขอความที่ขยายความตอจากความนาํที่ขึ้นตนไวเพือ่ใหผูอานเขาใจมาก
ยิ่งขึ้น 
 
     2.2 รายละเอียด คือ การขยายความโดยพิสดาร ขอความในตอนนี้จะตองมีเหตุมีผลมีการ
อางอิง ยกสถิติ ขอมูลตางๆ มีการเปรียบเทยีบและขยายความใหผูอานเขาใจมากขึ้น 
 
 3. การปดเรื่อง คือ การสิ้นสุดขอเขียน 
 
 สรุปไดวากลวธีิการแตงสารคดีนั้น แบงได 3 ประเภท คือ 
 
 1. ความนํา คือ การเริ่มตนของเรื่อง 
 2. เนื้อเร่ือง คือ สวนบันทึกเหตุการณหรือเร่ืองราวประจําวัน 
 3. การปดเรื่อง คือ การลงทายของเรื่อง 
 
 นอกจากนี้ ผูวจิัยไดศึกษาเรื่องของยอหนาเพิ่มเติม เพื่อเปนแนวทางในการวิเคราะหสวน
เนื้อหาในกลวธีิการแตงงานเขียนประเภทสารคดี 
 
 การเขยีนยอหนา 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 14-15) ไดกลาวถึงยอหนาวา “ยอหนา คือ ขอความตอนหนึ่งๆ
ซ่ึงเรียบเรียงจากประโยคหลายประโยคตอเนื่องกัน เพื่อเสนอสาระสําคัญเพียงประการเดียว ยอหนา
หนึ่งๆประกอบดวยสวนสําคัญ 2 สวน คือ” 
 
 1. ประโยคใจความสําคัญ คอื ประโยคที่สรุปสาระสําคัญหรือความคิดสําคัญของเนื้อหาใน
ยอหนาไวอยางชัดเจน การวางตําแหนงของประโยคใจความสําคญัไวในยอหนามีลักษณะ ดังนี ้

 
     1.1 ประโยคใจความสําคญัอยูตอนตนยอหนา กลาวคอื ประโยคใจความสําคัญอยูประโยค
แรกของยอหนา สวนประโยคอื่นๆที่ตามมาเปนประโยคขยายความ 
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     1.2 ประโยคใจความสําคญัอยูทายยอหนา กลาวคือ ประโยคใจความสําคัญอยูประโยค
สุดทายของยอหนา สวนประโยคอื่นขางตนเปนประโยคขยายความ  
 
     1.3 ประโยคใจความสําคญัอยูทั้งตอนตนและตอนทายยอหนา กลาวคือ ประโยคใจความ
สําคัญอยูประโยคแรก  ตามดวยประโยคขยายความหลายๆประโยค แลวสรุปความคิดสําคัญดวย
ประโยคใจความสําคัญปดทายอีกทีหนึ่งประโยค  ทั้งนี้จะมีสาระเชนเดยีวกับประโยคแรกแตใชการ
หลากคํา 
 
     1.4 ประโยคใจความสําคญัอยูตอนกลางยอหนา  กลาวคือ  ผูเขียนเรยีบเรียงประโยคขยาย
ความใหขอมูลแกผูอานในตอนตนยอหนา  จากนั้นสรุปความคิดสําคัญเปนประโยคใจความสําคัญให
เห็นอยางชัดเจน  แลวเรียบเรยีงประโยคขยายความใหขอมูลเพิ่มเติมอีก 
 
 2. ประโยคขยายความ คือ ประโยคหลายๆประโยคที่เรียบเรียงขึ้นเพื่อใหขอมูลสนับสนุน
หรือขยายความประโยคใจความสําคัญ 
  
     การนําเสนอประโยคขยายความในยอหนามีหลายวิธี ทั้งนี้ผูเขียนเลอืกใชใหเหมาะแก
แนวคดิสําคัญ หรือสาระสําคัญที่ผูเขียนตองการสื่อสารกับผูอาน วิธีขยายความในยอหนา เชน 
 
     2.1 การใชเหตุผล คือ ใชประโยคขยายความที่แสดงเหตุผลของเนื้อหาในประโยคใจความ
สําคัญหรือประโยคขยายความที่แสดงสาเหตุที่ทําใหเกิดผลหรือประโยคขยายความทีแ่สดงผลซึ่งเกิด
จากสาเหตนุั้น 
 
     2.2  การบรรยายหรือใหรายละเอียด คือ ใชประโยคขยายความทีใ่หขอมูลเพิ่มเติม ซ่ึงเปน
รายละเอียดของเนื้อหาในประโยคใจความสําคัญ 
 
     2.3 การเปรียบเทียบ คือ ใชประโยคขยายความทีแ่สดงความเปรียบเทยีบเนื้อหาของ
ประโยคใจความสําคญัหรือความคิดสําคัญนั้นกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ทั้งนี้เมื่อกลาวเปรียบเทียบแลวจะทํา
ใหผูรับสารเขาใจสาระสําคัญของเรื่องนั้นชัดเจน 
 
     2.4 การใชคําจํากัดความ คอื การใชประโยคขยายความแสดงคําจํากดัความหรือนยิาม
ความหมายของคําหรือแนวคิดสําคัญของประโยคใจความสําคัญ 
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     2.5 การยกตวัอยาง คือ การใชประโยคขยายความแสดงตัวอยางของเนือ้หาในประโยค
ใจความสําคัญนั้น 
 
 การเขียนสวนเนื้อเร่ืองของกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทสารคดี หากผูเขียนจดัลําดับ
ความคิดหรือเนื้อหาในยอหนาไดอยางเหมาะสมแลวจะทําใหผูอานเขาใจเรื่องราวทีผู่เขียนตองการ
ส่ือความหมายไดงายและรวดเร็ว  
 

เอกสารเกี่ยวกับแนวคิดในงานวรรณกรรม 
 
 แนวคดิเปนการสรุปรวบยอดของเรื่องเปนสาระสําคัญที่ผูเขียนตองการสื่อไปยังผูอาน  
ผูเขียนจึงตองทราบกอนวาตองการสื่อสารใดไปยังผูอานจะไดเปนแนวทางในการวางโครงเรื่องและ
การสรางเนื้อเร่ืองใหสอดคลองไมสับสนหรือขัดแยงกนัเอง  
 
ความหมายของแนวคดิ 
  
 การศึกษาเรื่องแนวคดิ ไดมีผูใหคําจํากัดความไวหลายทาน ดังนี ้
  
 สุดารัตน  เสรีวัฒน (2522: 12) กลาวไวสรุปไดวา แนวคดิหรือจุดสําคญัของเรื่อง ไมใชเนื้อ
เร่ืองหรือโครงเรื่อง เปนแนวความคิดหรือจดุสําคัญของเรื่องซึ่งปรากฏอยูตั้งแตตนจนถึงปลายเรื่อง 
เปนสิ่งเชื่อมโยงเรื่องทั้งหมดเขาดวยกนั   
  
 สายทิพย  นกุลูกิจ (2539: 100) กลาววา “สารัตถะหรือแกนเรื่องหรือแนวคิดของเรื่อง คือ
ทัศนะที่ผูแตงมีตอชีวิตหรือสาระที่ผูแตงตองการจะสื่อใหผูอานทราบ เร่ืองบันเทิงคดีจะมีสารัตถะ
ของเรื่องก็ตอเมื่อผูแตงมีจุดมุงหมายใหผูอานเขาใจชวีิตเพิ่มจากการไดรับความเพลิดเพลินอยางเดียว”  
 
 เถกิง  พันธุเถกิงอมร (2541: 415) กลาววา “แกนเรื่องเปนทรรศนะหรือแนวคดิที่ผูเขียน
ตองการสื่อใหผูอานทราบโดยใชโครงเรื่องหรือตัวละครเปนสื่อ ใชบทสนทนา ฉาก และบรรยากาศ
เปนเครื่องปรุงแตง” 
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 กุหลาบ  มัลลิกะมาส (2546: 107) ไดอธิบายความหมายของคําวาแนวคดิโดยใชคําวา  
สารัตถะ สรุปไดวา คือทัศนะซึ่งถือเปนสารที่แสดงจุดมุงหมายอันเปนแกนกลางของเรื่องหรือ
ความคิดสําคัญของเรื่องโดยจะเกีย่วกับชวีิตมนษุยและโลกทัศนที่ผูแตงมองเห็น 
  
 สรุปวา แนวคิด คือ แกนความคิดสําคัญของเรื่อง หรือสาระสําคัญของเรื่องโดยจะเกี่ยวกับ
ชีวิต เร่ืองราว ตลอดจนสภาพความเปนอยูของมนุษยและสังคม แนวคิดของเรื่องอาจแสดงไว
โดยตรงหรือโดยออมก็ได 
 
ประเภทของแนวคิด 
 
 แนวคดิหรือแกนเรื่องเปนสาระสําคัญที่ผูเขียนตองการสือ่ไปยังผูอาน ผูเขียนจะตองรูวา
ตองการสื่อสารใดไปยังผูอานจะไดเปนแนวทางในการวางโครงเรื่องและสรางเนื้อเร่ืองใหสอดคลอง 
และเปนขอไขแกนเรื่องที่ไดกําหนดไวอยางกลมกลืน อวยพร  พานิช และ คณะ (2544: 311) ไดแบง
แนวคดิออกเปน 4 ชนิด คือ 
  
 1. แนวคิดแสดงทัศนะ คือ ผูเขียนมุงที่จะเสนอหรือแสดงทัศนะความเหน็ตอคานิยมของ
สังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ หรือส่ิงที่ตรงกันขามกับคุณธรรม(อคุณ
ธรรม) ทัศนะเหลานี้ผูเขียนจะแสดงทัศนะออกมาโดยตรงใหผานตวัละคร(เชนเปนทศันะของตัว
ละคร) หรือเสนอผานพฤติกรรมของตัวละครที่สะทอนใหผูอานเห็นทศันะดังกลาว  

 
     1.1 แนวคดิแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคม เสนอทัศนะในการยกยองผูมีเกียรต(ิวัดจาก
ตําแหนงหนาที่การงาน) ผูมฐีานะร่ํารวยมัง่คั่ง ผูที่ไดรับการศึกษาสูงหรือมีปญญาสูง เปนตน 
 
     1.2 แนวคดิแสดงทัศนะตอคุณธรรม เชน ความซื่อสัตยตออาชีพ ตอชาติบานเมือง ความ
กตัญู ความเมตตาปรานี การเอื้อเฟอเผ่ือแผตอเพื่อนรวมโลก เปนตน 
 
     1.3 แนวคดิแสดงทัศนะตอความเลวราย(อคุณธรรม) ซ่ึงสวนใหญผูเขียนมักจะเสนอให
เห็นผลของการเลวรายตอเพือ่นมนุษยวาไมดี ไมงาม แตพยายามยกเหตุการณความชอกช้ําของมนษุย
ที่ไดรับเพื่อเสนอใหผูอานเกดิความรูสึกเหน็ใจ สงสาร เปนตน  
 



  
  77 

 2. แนวคิดแสดงอารมณ คือ แนวคิดที่ผูเขยีนมุงที่จะแสดงอารมณและความรูสึกของตัวละคร
ในอาการตางๆ เชน วาเหว นอยใจในโชคชะตาชีวิต ความอิจฉา ริษยา ความรัก ความหึงหวง ความ
เกลียด และความกลัว เปนตน ผูเขียนมีความมุงหมายใหผูอานรับรูถึงอารมณความรูสึกเหลานั้นโดย
ผานตัวละคร คือ ใหผูอานเกดิอารมณรวมรับรูและความรูสึกสํานึกคลอยไปกับอารมณของตัวละคร 
 
 3. แนวคิดแสดงพฤติกรรม  หรือแนวคิดทีผู่เขียนมุงเสนอพฤติกรรมของตัวละครเพือ่เปน
แบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยทีจ่ะพงึประพฤติปฏิบัติตามถาเห็นวาเปนบุคลิกภาพที่พึงใจตน
(ผูอาน) ฉะนัน้ผูเขียนจะสรางบุคลิกภาพของตัวละครใหเดนชัดและใหแสดงพฤติกรรมที่ควรที่
เหมาะแกคานยิมของสังคมปจจุบัน(ตามทัศนะของผูเขยีน) แตนาจะเปนทัศนะคติรวมของสังคม คือ  
ไมเปนบุคลิกภาพในอุดมคติเกินไป เชน นอบนอม เสียสละ เปนนักสู มีอุดมการณทีแ่นวแน ฯลฯ 
 
 4. แนวคิดแสดงสภาพและเหตุการณ ไดแก แนวคดิที่มุงแสดงใหเห็นสภาพชีวติและสังคม
สวนใดสวนหนึ่งหรือในชวงหนึ่งของชีวิตตัวละคร เชน ชีวิตของชาวชนบทที่ยากไรแตกย็ังถูกคนเอา
เปรียบ หรือเทวดาฟาดินธรรมชาติยังไมอํานวยใหชีวิตมคีวามหวัง หรือโครงเรื่องที่แสดงใหเห็นชวีติ
ในโรงงาน ชีวติชาวประมง ชีวิตของสังคมที่หางไกลความเจริญ ฯลฯ 
 
 นอกจากนี้ เสาวนีย  ทองถนอม (2544: 189) ยังไดแบงแนวคิดออกเปน 3 ประเภท ไดแก 
 
 1. แนวคิดเกี่ยวกับสังคม  หมายถึง  ส่ิงที่ผูเขียนตองการเสนอใหเห็นถึงการดําเนนิชวีิต และ
ปญหาตางๆของคนในสังคม แนวคดิเกีย่วกับสังคมแบงออกไดเปน 3 ประเภท คือ 

 
     1.1 แนวคดิเกี่ยวกับสังคมที่เกิดจากเศรษฐกิจ ในสังคมเมืองไทยสวนใหญจะประกอบไป
ดวยคน 3 กลุมใหญ คือ กลุมนายทุน กลุมชนชั้นกลาง และกลุมผูดอยโอกาส คือ ผูที่อาศัยอยูใน
ชุมชนแออัดหรือผูที่ยายถ่ินมาจากชนบทเพือ่ขายแรงงานทําใหสังคมเมอืงเกิดปญหาตางๆตามมาไม
วาจะเปนปญหาความยากจน คนในสังคมตองดิ้นรนทํางานหาเงินเลี้ยงปากเลี้ยงทอง คนในสังคมมาก
ขึ้นทําใหเกิดปญหาการวางงานเมื่อไมมีงานไมมีเงินก็ทําใหเกิดปญหาการขาดการศกึษา เปนตน 
ปญหาเหลานีล้วนเกดิจากเศรษฐกิจกําลังย่าํแยทั้งสิ้น เศรษฐกิจทีก่ําลังตกต่ําทําใหเกิดปญหาตางๆ
ตามมา ดังนี้ ปญหาความยากจน ปญหาการขาดการศึกษา ปญหาการวางงาน ปญหาโสเภณี และ
ปญหาการทุจริตในหนาที ่
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     1.2 แนวคดิเกี่ยวกับสังคมที่เกิดจากสภาพจิตใจทีเ่สื่อมโทรม ประเทศไทยพัฒนาไปเปน
แบบสังคมอุตสาหกรรมซึ่งใหความสําคัญแกผลผลิตของอุตสาหกรรมมากกวาโดยลมืคํานึงถึงสภาพ
จิตใจทีน่ับวนัจะถอยลง สภาพจิตใจที่เสื่อมโทรมของคนในสังคมเนื่องมาจากการบบีรัดตัวของ
เศรษฐกิจในประเทศทําใหคนในสังคมตองดําเนินชวีิตอยางรีบเรงและดิ้นรนทํามาหาเลี้ยงชีพเพื่อ
ความอยูรอด แนวคดิที่เกดิจากสภาพจิตใจที่เสื่อมโทรม ดังนี ้

 
           1.2.1 การดําเนินชวีิตของคนกรุงเทพฯ คอื การดําเนินชีวิตมแีตความวุนวายสับสน 
 
           1.2.2 ปญหาครอบครัว เพราะความรีบเรงในสังคมตองชวยกันทํามาหากินทําใหไมมี
เวลาใหกันและกัน  ทําใหเกดิปญหาความไมเขาใจเกิดขึน้ 
 
           1.2.3 ปญหาคนชราถูกทอดทิ้ง คนในสังคมนับวันจิตใจจะเสื่อมโทรมลงความเรงรีบ
และการทํามาหากินในชวีิตประจําวนัทําใหหลงลืมและปลอยปละละเลยพอแมที่แกชราทําใหคนชรา
เหลานี้ตองอยูอยางโดดเดี่ยว 
 
           1.2.4 ปญหาขมขืน  
 
           1.2.5 ปญหาความเชื่อและความศรัทธาที่อธิบายยาก 

   
     1.3 แนวคดิเกี่ยวกับสังคมที่เกิดจากวัฒนธรรม วัฒนธรรมไทยมีการเปลี่ยนแปลงไปอยู
ตลอดเวลามีวฒันธรรมใหมเขามาแทนวัฒนธรรมเกาๆ เนื่องจากคนในสังคมไทยไดรับอิทธิพล
ตะวนัตก และคนในสังคมยอมรับวัฒนธรรมตะวันตกเขามาในชีวติประจําวัน ความเจริญกาวหนา
ทางวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีทําใหสังคมไทยพัฒนาไป แตในขณะเดียวกันวัฒนธรรมที่ดีงามของ
ไทยกก็ําลังจะสูญหายไปกับความเจริญ 
 
 2. แนวคิดเกี่ยวกับชีวิต หมายถึง แนวคดิทีผู่เขียนตองการเสนอใหเห็นถึงการดํารงชีวติของ
มนุษย แนวคิดเกี่ยวกับชวีิต แบงออกไดเปน 3 ประเภท ไดแก 

 
     2.1 การดํารงชีวิต มี 2 ประเภท คือ  
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           2.1.1 การดํารงชีวิตอยางมีความสุข คือ การใชชีวติดวยความราบรื่น ไรอุปสรรคใน
การดํารงชีวิต 
 
           2.1.2 การดํารงชีวิตอยางไมมีความสขุ คือ การมีปญหาและอุปสรรคมากมายผานเขา
มาในชีวติ ดํารงชีวิตดวยความยากลําบาก 

 
     2.2 สัจธรรมของชีวิต แนวคิดของสัจธรรมของชีวิต หมายถึง แนวคดิที่ผูเขียนเสนอ
เร่ืองราวของความจริงในการดํารงชีวิต ผูคนในสังคมดํารงชีวิตตามคานยิมและความตองการของ
ตนเองเปนหลัก 

 
     2.3 แนวคดิของความรัก หมายถึง ความหมายที่ผูเขียนสื่อเร่ืองราวของความรักหรือ
เร่ืองราวที่เกิดขึ้นเพราะความรักเปนเหตุจงึทําใหเกิดเหตกุารณตางๆขึน้  
 
 3. แนวคิดเกี่ยวกับเรื่องวิทยาศาสตร หมายถึง ความหมายที่ผูเขียนเสนอใหเห็นเรื่องราวทาง
วิทยาศาสตรหรือเร่ืองราวที่นําความรูทางวิทยาศาสตรมาใช เชน การบกุรุกทําลายดาวดวงอื่น 
ส่ิงประดิษฐวทิยาศาสตร เปนตน 
 
 ลักษณะสําคัญของแนวคดิ คือ การสะทอนภาพชีวติไปตามทัศนะของผูแตโดยผานตวัละคร  
ซ่ึงผูอานไมจําเปนตองยอมรบัวาแนวคิดนัน้ๆถูกตองเสมอไปแตควรพจิารณาแนวคิดในลักษณะวา
อํานวยประโยชนหลากหลายแกตน คือไดรับประสบการณโดยออมและไดขอคิด เพื่อเปนแนวทางใน
การดําเนนิชีวติหรือใชเปนวจิารณญาณในเรื่องตางๆหากตองพบกับสถานการณที่เคยอานโดยบังเอญิ 
 

งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 
งานวิจัยเก่ียวกับเรื่องสั้น  
 
 เอกสารที่เปนงานวิจยัที่เกี่ยวของกับงานเขยีนประเภทเรือ่งสั้นมีอยูเปนจํานวนมาก ผูวิจัยจึง
เลือกงานวจิัยที่ศึกษาเกี่ยวกบังานเขียนประเภทเรื่องสั้น ดังนี ้
 
 วาสนา  ไชยรัตน (2534) ศกึษาเรื่อง “การศกึษาเรื่องสั้นของสุรชัย จันทมิาธร” โดยมี
วัตถุประสงค เพื่อศึกษาดานกลวิธีการแตง ทวงทํานองการแตง และแนวคิด ผลการวจิยัสรุปไดวา  
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เร่ืองสั้นของสุรชัย จันทิมาธร มีลักษณะเฉพาะเปนของตนเอง กลาวคือ มีโครงเรื่องสวนใหญเปน
ความรูสึกนึกคิดของตัวละคร ดําเนินเรื่องโดยใชความขดัแยงระหวางมนุษยกับสภาพแวดลอมเปน
สําคัญ ใชวิธีการเลาเรื่องแบบผูประพันธเปนผูรูแจงเหน็จริง และผูประพันธเปนผูสังเกตการณ
มากกวาลักษณะอื่นๆ ตวัละครเปนชนชัน้กลางและชนชั้นลางของสังคม ฉากและบรรยากาศสวน
ใหญเปนสภาพสังคมเมืองหลวง ในดานทวงทํานองการแตง สุรชัย จันทิมาธร ไดใชคําซ้ํา คําภาษาถิ่น 
คําภาษาตางประเทศ และใชสํานวนโวหารแบบเรียบๆสอดคลองกับตัวละครและเนือ้เร่ือง ทั้งยัง
กอใหเกิดภาพพจนและอารมณสะเทือนใจใหแกผูอานเปนอยางดี ในดานแนวคิด สุรชัย จันทิมาธร 
มุงเสนอปญหาตางๆทั้งในดานเศรษฐกจิสังคม การเมือง การปกครอง การศึกษา ความเชื่อ วัฒนธรรม  
และศาสนา 
 
 สุรีย  ติ่งสมบูรณ (2536) ศกึษาเรื่อง “การศกึษาเรื่องสั้นของประมูล  อุณหธูป” โดยมี
วัตถุประสงค เพื่อศึกษาดานองคประกอบ กลวิธีการเขียน และการใชภาษา ผลการวจิัยสรุปไดวา  
โครงเรื่องสวนใหญจะดําเนนิเรื่องตามปฏิทินใชความขดัแยงระหวางมนุษยเปนสําคัญ สวนใหญปด
เร่ืองดวยการพลิกความคาดหมาย ตัวละครที่ปรากฏในเรือ่ง ไดแก ตัวละครที่เปนมนษุย ตวัละครที่
เปรียบเทียบเทามนุษย และตวัละครที่เปนสตัว บทสนทนาชวยดําเนินเรื่องเสนอตัวละครและเสนอ
แนวคดิ ฉากเปนฉากสังคมกรุงเทพฯมากกวาสังคมชนบท องคประกอบของเรื่องสั้นทั้งหมดมี
ความสัมพันธสอดคลองกันเปนอยางดี ลักษณะเฉพาะทีป่รากฏในเรื่องสั้นของประมูล อุณหธูป คือ  
เนื้อเร่ืองเนนพฤติกรรมและอารมณของตัวละคร ประมูล อุณหธูป ใชตวัละครทุกประเภทเพื่อมุง
แสดงปญหาของปจเจกชน การใชภาษามกีารเลือกสรรถอยคํามาใชอยางประณีต ความงดงามของ
ภาษาปรากฏในการเลือกใชเสียงในคํา การใชคํา และการใชโวหารภาพพจน 
 
 ปยะมาศ  กาญจนเรืองโรจน (2542) ศึกษาเรื่อง “การวิเคราะหเร่ืองสั้นของดํารงค อารีกุล”  
โดยมีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหกลวิธีการประพันธ 2 กลวธีิ คือ กลวิธีการเขียน และกลวิธีการ
นําเสนอ ผลการวิจัยสรุปไดวา ในดานกลวิธีเขียนผูเขยีนวางโครงเรื่องชนิดผูกปมปญหามากที่สุด  
รองลงมาเปนโครงเรื่องชนิดเนนตวัละครที่มีลักษณะเดนเฉพาะตวั โครงเร่ืองชนิดเนนแนวคิดทาง
สังคมและปญหาสิ่งแวดลอม และโครงเรื่องชนิดเนนบรรยากาศและสถานการณอันตื่นเตน ชุลมนุ
วุนวาย ดานการสรางตัวละครมีทั้งวัยรุนที่เปนนักศกึษาและผูใหญวยัทาํงานหรือมีครอบครัวแลว  
เปนตัวละครที่มีแบบสมจริงมากที่สุด ดานฉากที่ใชสวนใหญเปนแหลงชุมชน ดานกลวิธีการนําเสนอ
พบ 3 แบบ คือ ใชวิธีการเลาเรื่อง ใชบทสนทนา และใชฉาก 
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 พรศิริ  นาควัชระ (2542) ศกึษาเรื่อง “การศกึษาเชิงวิเคราะหเร่ืองสั้นแนววิทยาศาสตรของ 
ชัยคุปต” โดยมีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหกลวิธีการแตงและแนวคิด ผลการวิจัยสรุปไดวา กลวิธีการ
สรางโครงเรื่อง 2 กลวิธี คือใชทฤษฎีทางวทิยาศาสตรเปนหลักและใชขอมูลทางจินตนาการเปนหลัก 
ตัวละครที่ศึกษาในเรื่องสั้นมี 2 กลวิธี คือ การสรางตัวละครในลักษณะสมจริงและการสรางตัวละคร
ในลักษณะเหนอืจริง กลวิธีการสรางฉากแบงเปน 2 ประเภทใหญๆ ไดแก กลวิธีการสรางฉากที่อาศัย
ขอมูลทางวิทยาศาสตร และกลวิธีการสรางฉากโดยการคาดคะเนจากขอมูลโลกปจจุบัน แนวคิดหลัก
ของชัยคุปตมี 3 แนวคดิ ไดแก แนวคิดหลักเกี่ยวกับผลกระทบทางศาสตรและเทคโนโลยี แนวคิด
หลักเกีย่วกับมนุษยในปจจุบนัและมนษุยในอนาคต  และแนวคิดหลักเกี่ยวกับในโลกอนาคต 
 
 วัชรา  บุญจรรยา (2545) ศกึษาเรื่อง “การศกึษากลวิธีการนําเสนอเรื่องในงานเขียนของ        
วินทร เลียววาริณ” จากนวนยิาย 1 เร่ือง และเรื่องสั้นจํานวน 64 เร่ือง โดยมวีัตถุประสงคเพื่อวิเคราะห
กลวิธีการประพันธ 2 กลวิธี คือ กลวิธีการเลาเรื่องและกลวิธีการเสนอเรือ่ง ผลการวิจัยสรุปไดวา ใน
ดานกลวิธีการเลาเรื่องใชวิธีการเลาเรื่อง 3 แบบ คือ เลาโดยใชตวัละครเอกเปนผูเลา ผูเขียนเปนผูเลา
ในฐานะบุรุษที่สาม และการเลาแบบผสมผสาน ทั้งนี้ที่พบมากที่สุด คือ การเลาแบบตัวละครเอกเปน
ผูเลา เนื่องจากวิธีนี้มีความสมัพันธกับการสรางเรื่องแนวหักมุมของผูเขยีน สวนดานกลวิธีการเสนอ
เร่ืองพบวา ผูเขียนนําเสนอปญหาอันเกดิจากความขดัแยงที่เกีย่วของกับมนุษยเปนสําคัญ นิยมใชการ
ดําเนินเรื่องยอนอดีตมากที่สุดและสามารถดําเนินเรื่องไดอยางมีระบบ วนิทร เลียววาริณ นิยมสราง
เร่ืองแนวหักมมุโดยใชรูปแบบทั้งดานเนื้อหาและรูปลักษณทีแ่ปลกใหม รูปแบบและวิธีการเสนอ
เร่ืองที่ผูเขียนนํามาใชมีสวนชวยนาํความคดิที่ผูเขียนตองการเสนอสูผูอานไดอยางชัดเจน 
 
งานวิจัยเก่ียวกับนวนิยาย 
  
 เอกสารที่เปนงานวิจยัที่เกี่ยวของกับงานเขยีนประเภทนวนิยายมีอยูเปนจํานวนมาก ผูวิจัยจึง
เลือกงานวจิัยที่ศึกษาเกี่ยวกบังานเขียนประเภทนวนยิาย  ดังนี ้
 
 สุวรรณ  เชื้อนลิ (2523) ศึกษาเรื่อง “การวิเคราะหนวนยิายเรื่องขุนศึกของไมเมืองเดิม” โดยมี
วัตถุประสงคเพื่อศึกษาลีลาการเขียน ในดานการใชคํา สํานวนโวหาร และสภาพสังคมและ
วัฒนธรรมที่ปรากฏในเรื่อง ผลการวิจัยสรุปไดวา ไมเมืองเดิมมีลีลาการเขียน คือ เลือกใชคํา สํานวน
ภาษา  โวหาร การบรรยายและการพรรณนา ตลอดจนการใชอุปมาอุปไมยที่เหมาะสมแกตวัละคร 
สวนสภาพสังคมและวัฒนธรรมที่ปรากฏในเรื่องนั้น ไมเมืองเดิมเนนสภาพชีวติและสังคมตลอดจน
วัฒนธรรมชาวบานของคนไทยในชนบทใหปรากฏออกมาอยางชัดเจน 
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 สมพร  มันตะสูตร (2522) ศึกษาเรื่อง “วิเคราะหนวนยิายเรื่องสี่แผนดินและหลายชวีิต”   
โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวิเคราะหถอยคํา สํานวนโวหาร และแนวคิดและคุณคาที่ปรากฏในเรือ่ง 
ผลการวิจัยสรุปไดวา วรรณกรรมทั้งสองเรื่องมีความดีเดนในดานรูปแบบและเนื้อหา ตลอดจนลลีา
การใชถอยคํา สํานวนโวหารตางๆ อีกทั้งมีแนวคดิทางพทุธปรัชญาขอคิดที่เปนประโยชนในการ
ดําเนินชวีิต รวมไปถึงพฤติกรรมของตัวละครเปนไปอยางสมจริงและมผีลกระทบตอสังคมทั้งคุณ
และโทษ เร่ืองสี่แผนดินมีคณุคาในการแสดงถึงความเปนอยูขนบธรรมเนียม วัฒนธรรม ในราช
สํานักและสังคมชั้นสูงไดอยางละเอียด สวนเรื่องหลายชีวิตมีคุณคาในดานที่สะทอนสภาพชีวติ  
ความเปนอยู และวิถีแหงการดําเนินชวีิตของสามัญชน นอกจากนีน้วนยิายเรื่องสี่แผนดินและหลาย
ชีวิตยังแสดงใหเห็นถึงความจงรักภกัดีของราษฎรที่มีตอสถาบันกษัตริยซ่ึงนับเปนลักษณะเฉพาะของ
สังคมไทย 
 
 ชนิกานต  กูเกยีรติ (2540) ศกึษาเรื่อง “วิเคราะหนวนยิายที่ไดรับรางวัลของ กฤษณา อโศก
สิน” โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวเิคราะหพัฒนาการดานแนวคิด ตวัละคร และกลวิธีการประพันธ 
ผลการวิจัยสรุปไดวา แนวคดิที่ปรากฏในเรื่องในนวนิยายของกฤษณา อโศกสิน ไดแก แนวคิด
เกี่ยวกับความรัก แนวคิดเกีย่วกับครอบครัว แนวคิดเกี่ยวกับแนวทางดําเนินชวีิต แนวคิดเกี่ยวกับ
สังคม และแนวคิดเกีย่วกับการเมือง กฤษณาสรางตัวละครเอกฝายหญงิและฝายชาย มีบทบาทเดนใน
เร่ืองเปนสวนใหญ ตัวละครรองมีบทบาทในการสรางปญหาใหเกิดขึน้ในเรื่องชวยเสริมใหผูอานเห็น
ลักษณะของตวัละครเองชัดเจนขึ้น สวนกลวิธีการประพนัธ กฤษณาใชสัญลักษณในการตั้งชื่อ เลา
เร่ืองโดยผูเขียนเปนผูเลา และมีการดําเนินเรื่องหลายแบบ ทําใหนวนยิายของกฤษณา อโศกสินมี
ความนาสนใจ 
 
 อภิรัตน  โมทนียชาติ (2547) ศึกษาเรื่อง “การใชภาษาเพื่อส่ือจินตภาพในนวนิยายของ 
ปยะพร  ศกัดิ์เกษม” โดยมีวตัถุประสงคเพื่อศึกษาวิธีการใชภาษาเพื่อส่ือจินตภาพในนวนยิายของ 
ปยะพร ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงความสามารถทางการใชภาษาและทวงทํานองการแตงของปยะพร  
ผลการวิจัยสรุปไดวา ปยะพรเลือกคํามาใชไดอยางโดดเดน ไดแก การใชคําบอกสีและแสง การใชคาํ
บอกอารมณความรูสึก การใชคําซ้ําและกลุมคําซ้ํา การใชคําหลาก ดานการใชประโยค เลือกใช
ประโยคที่มีความซับซอนมีรายละเอียดมาก ประโยคที่ใชพรรณนาจึงมีขนาดยาว นอกจากนีย้ังมีการ
ใชเครื่องหมายไขปลา เครื่องหมายอัญประกาศเดี่ยว การใชเครื่องหมายอัศเจรีย และการใชเครื่อง
วรรคตอนหลายชนิดรวมกัน ดานการใชภาพพจนมกีารใชภาพพจนอุปมา อุปลักษณ บุคลาธิษฐาน  
และคําถามเชิงวรรณศิลป และการใชสัญลักษณมกีารใชสัญลักษณในการตั้งชื่อเร่ือง 
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งานวิจัยเก่ียวกับวรรณกรรมเยาวชน 
  
 เอกสารที่เปนงานวิจยัที่เกี่ยวของกับงานเขยีนประเภทวรรณกรรมเยาวชนมีอยูเปนจํานวน
มาก ผูวิจยัจึงเลือกงานวิจยัทีศ่ึกษาเกี่ยวกับงานเขียนประเภทวรรณกรรมเยาวชน ดังนี ้
 
 กรรณิการ  นาคอยู (2523) ศกึษาเรื่อง “การวิเคราะหหนังสือสําหรับเด็กวัย 6-9 ป ที่พิมพใน
ประเทศไทยตัง้แตป พ.ศ.2520-2522” โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาดานเนื้อหา ลักษณะรูปเลม และ
การใชภาษา ผลการวิจัยสรุปไดวา ผูวิจัยไดกําหนดเกณฑขึ้น ไดแก ดานเนื้อหา เชน หนังสือใหความ
สนุกสนานเพลิดเพลิน หนังสือใหขอคิดหรือคติธรรม ดานลักษณะรูปเลม เชน ภาพอธิบายเรื่องได 
ตัวอักษรไมทบัภาพ ดานการใชภาษา เชน ใชคําสุภาพ ใชภาษาถูกตอง จากนั้นตรวจสอบผลของ
การศึกษาวิเคราะหทั้ง 3 ดาน โดยใหเดก็วยั 6-9 ป อานหนังสือที่ไดคาเฉลี่ยสูงสุด และต่ําสุดทั้ง         
3 ดาน แลวถามความคิดเหน็ของเด็กที่มีตอหนังสือที่อาน ผลการวิจัยปรากฏวา คาเฉลี่ยของหนังสือ
สําหรับเด็กวัย 6-9 ป ตามเกณฑทั้ง 3 ดานสวนใหญอยูในระดับดี สวนผลของการตรวจสอบโดยการ
สัมภาษณเด็กสอดคลองกับการวิเคราะหของผูวิจัย คือ หนังสือที่ไดรับคาเฉลี่ยสูงสุดจะมีจํานวนเดก็ที่
ชอบมากที่สุด และหนังสือที่ไดรับคาเฉลี่ยต่ําลงมาจํานวนเด็กที่ชอบจะลดลงเชนเดียวกัน 

 
สุนทรี  มีพรอม (2522)  ศึกษาเรื่อง “การวเิคราะหหนังสือสําหรับเด็กฉบับชนะการ

ประกวด” โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวิเคราะหดานเนือ้เร่ือง การวางโครงเรื่อง การเสนอเรื่อง 
สํานวนภาษา องคประกอบที่เราใจในการอาน และสารประโยชน ผลการวิจยัสรุปไดวา เปนการ
วิเคราะหหนังสือบันเทงิคดี 13 เลม สารคดี 4 เลม โดยเฉพาะสารคดี ไดแก เร่ืองพระราชวังบางปะอิน 
วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม วัฒนธรรมโบราณบานเชยีง และแมโพสพ เนื้อหาของหนังสือประเภท
สารคดีสวนใหญใหความรูทางวิชาการโดยเฉพาะความรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมที่แสดงถึงความเปนไทย 
แตขณะเดยีวกนัก็ไดรับความเพลิดเพลินดวย การเสนอเรื่องเปนไปตามลําดับขั้นตอนที่เด็กควรรู ไม
สับสน สํานวนภาษามกัเปนการอธิบายและบรรยายซึ่งไดใจความและชวยใหเขาใจเรื่องราวไดดีขึน้  
  
 พัชรีย  จําปา (2539) ศึกษาเรือ่ง “วัจนลีลาในวรรณกรรมสําหรับเด็ก” โดยมวีัตถุประสงคเพื่อ
ศึกษาวจันลีลาทางดานกลวิธีการใชภาษาในวรรณกรรมสําหรับเด็กประเภทบนัเทิงคดีที่เปนรอยแกว  
จํานวน 36 เลม ที่ชนะการประกวดในงานสัปดาหหนังสอืแหงชาติตั้งแตป พ.ศ. 2522-2535  
ผลการวิจัยสรุปไดวา วัจนลีลาในวรรณกรรมสําหรับเด็กมีกลวิธีการใชภาษาที่เหมาะสมกับวัยของ
เด็ก คือ ใชคาํงายสื่อความหมายลงตัว คําที่กอใหเกดิภาพและความรูสึก เชน คํากริยาแสดง
ประสบการณเกี่ยวกับความทุกขและความไมพอใจ การเลือกใชคําตางๆที่มุงใหเกดิความสนุกสนาน  
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คําพิเศษณ คําบอกสี คําอุทาน คําเลียนเสียง คําที่แสดงความสุภาพออนนอม และการเลนคํา เชน การ
ซํ้าคํา การหลากคํา นอกจากนี้ยังพบวามักใชประโยคสั้น และประโยคทีม่ีคําบอกความตาง 
 
 ปรางทิพย  กัมพลาศิริ (2545) ศึกษาเรื่อง “ลีลาการใชภาษาในสารคดีสําหรับเด็ก” โดยมี
วัตถุประสงคเพื่อศึกษาเนื้อหา จําแนกประเภทหนังสือ และองคประกอบของสารคดีสําหรับเด็กอายุ  
6-11 ป และศกึษาลีลาการใชภาษาในสารคดีสําหรับเด็ก ผลการวิจัยสรุปไดวา สารคดีสําหรับเด็กแบง
ตามเนื้อหาได 6 ประเภท ไดแก สารคดีประเภทสัตว พืช บุคคล ส่ิงของ สถานที่ และทั่วไป มีกลวิธี
การนําเสนอเนื้อหา 2 ลักษณะ คือ กลวิธีการนําเสนอแบบมีตัวละครและกลวิธีการนําเสนอแบบไมมี
ตัวละคร ดานองคประกอบของหนังสือสารคดีสําหรับเด็ก พบวาประกอบดวย 3 สวน คือ สวนนํา
เร่ืองที่มีกลวิธีการเปดเรื่อง 8 วิธี สวนเนื้อเร่ือง และสวนสรุปเรื่องที่มีกลวิธีปดเรื่อง 10 วิธี สําหรับ
ดานลีลาการใชภาษาพบวามกีารใชคํา ดังนี ้คํามูล คําซ้ํา คําซอน คํากริยาแสดงอาการ คาํกริยาแสดง
สภาพ คํากริยาแสดงประสบการณ คําพิเศษณ คําเลียนเสยีง คําบอกสี  และคําศัพทเฉพาะ การใช
ประโยคพบวา ประโยคสวนใหญเปนประโยคความรวมที่มีทั้งบอกเลา ประโยคคําถาม และประโยค
ขอรอง สวนการเชื่อมโยงความมีทั้งหมด 11 แบบ ความสมัพันธระหวางประโยคมี 5 ลักษณะ  
โวหารการเขยีนใชบรรยายโวหารมากที่สุด และการใชภาพพจนเปนแบบอุปมา 
 
งานวิจัยเก่ียวกับสารคด ี
 
 เอกสารที่เปนงานวิจยัที่เกี่ยวของกับงานเขยีนประเภทสารคดีมีอยูเปนจาํนวนมาก ผูวจิัยจึง
เลือกงานวจิัยที่ศึกษาเกี่ยวกบังานเขียนประเภทสารคดี ดงันี้ 
 
 ภรพัสุ  สรอยระยา (2542) ศกึษาเรื่อง “การวิเคราะหภาษาในงานเขยีนสารคดีของมนันยา”  
โดยมีวัตถุประสงค เพื่อวิเคราะหการใชภาษา ในดานการถอยคํา ประโยค สํานวนโวหาร การเรียบ
เรียงงานเขยีน กลวิธีการเสนอความรู และการเสนอทัศนะ จํานวน 72 เร่ือง ผลการวิจัยสรุปไดวา 
งานเขียนประเภทสารคดีของมนันยาใชถอยคําสวนมากไดถูกหลักการ และสรางอารมณขันดวย
ถอยคําสํานวน เสียง และความหมาย การใชประโยคสวนใหญเปนประโยคกระชับขนาดยาว โดยที่
ประโยคสวนใหญแสดงเจตนาชัดเจน ในดานการใชสํานวนโวหารพบวา มนันยานยิมใชบรรยาย
โวหารเปนหลัก และนยิมใชสาธกโวหารกบัอุปมาโวหารประกอบโวหารชนิดอื่น โดยใชวิธีสราง
ภาพพจน 4 วิธี ไดแก เลียนเสยีงธรรมชาติ ใชปฏิพากย ใชอติพจน และใชบุคลาธิษฐาน ดานการเรียบ
เรียง งานเขยีนมนันยานิยมเขยีนความนําดวยการกลาวถึงภูมิหลังลําดับความตามเวลา ลําดับความ
ตามความสัมพนัธ และนยิมเขียนบทลงทายดวยวิธีสรุปประเด็นสําคัญมากที่สุด ในดานการเสนอ
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ความรูและทัศนะมีกลวิธีเสนอความรู 7 วิธี คือ แนะนําผูอาน อางอิงจากแหลงขอมูลอ่ืน แฝงความรู
ไวในบทสนทนา แฝงความรูไวในความคิดเห็น แฝงความรูไวในเครื่องหมายวงเล็บ ใชวิธีเปรียบ 
เทียบ และใชวธีิแทรกเรื่องขําขัน สวนการเสนอทัศนะมี 4 วิธี คือ เสนอทัศนะผานบทสนทนา ผาน
คําถาม แฝงความคิดไวในการเลาเรื่อง และเสนอทัศนะโดยออม 
  
 ศศิวิมล  ผลิตาภรณ (2544) ศกึษาเรื่อง “การภาษาในพระราชนิพนธประเภทสารคดีทองเที่ยว
ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราชกุมารี” โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาโครงสรางภาษา 
ลักษณะภาษาแสดงหวัเร่ืองและแสดงการเปลี่ยนหวัเร่ืองยอย  การเชื่อมโยงความ การใชเครื่องหมาย
และสัญลักษณ ผลการวิจยัสรุปไดวา โครงสรางภาษาในพระราชนิพนธสารคดีทองเที่ยวฯแบงเปน
โครงสรางภายใน ไดแก การเริ่มตน การลงทาย และโครงสรางภายนอก ไดแก สวนคํานําและสวน
ภาคผนวก ในดานลักษณะภาษาแสดงหวัเร่ือง ไดแก การใชวัน-วันที-่เดือน-ป ที่บันทึกเหตกุารณ  
และการใชช่ือสวนประกอบของโครงสรางสารคดี สวนลักษณะภาษาแสดงหวัเร่ืองยอย ไดแก การ
เปลี่ยนหวัเร่ืองยอยโดยมีตัวกําหนดการเปลี่ยนหวัเร่ืองและไมมีตัวกําหนดการเปลี่ยนหัวเร่ือง การ
เชื่อมโยงความในพระราชนิพนธสารคดีทองเที่ยวฯ ไดแก การเชื่อมโยงความโดยการอางถึงมี 2  
ลักษณะ การเชื่อมโยงความโดยการซ้ํามี 4 ประเภท และการเชื่อมโยงความโดยการใชคําเชื่อมมี 19  
ประเภท และในดานการใชเครื่องหมายและสัญลักษณ  มกีารใชเครื่องหมายนขลิขิตมี 12 ลักษณะ  
การใชเครื่องหมายอัญประกาศมี 6 ลักษณะ และการใชตวัอักษรเอนมี 8 ลักษณะ 
 
 จากการศึกษาเอกสารดังกลาว ผูวิจยัจึงไดประมวลความรูจากทฤษฎีตางๆ สรางหลักเกณฑที่
เปนแนวทางในการวจิัยเร่ือง “การศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี” ดังนี้ 
   
1.   เกณฑการใชภาษาในวรรณกรรม  
 
 1.1 การใชคํา  
 

 1.1.1 คํามูล (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 35) 
 1.1.2  คําประสม (ปรีชา  ทิชนพงศ, 2522: 78) 
 1.1.3  คําซอน (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 40-42) 
 1.1.4  คําซ้ํา (บรรจบ  พันธุเมธา, 2544: 76)  
 1.1.5  การยืมคําภาษาตางประเทศ (ทองสุก  เกตุโรจน, 2533: 15) 
 1.1.6  คําเสริม (นววรรณ  พันธุเมธา, 2525: 84-89) 
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 1.1.7  คําเรียก (นววรรณ  พันธุเมธา, 2525: 90) 
 1.1.8  คําสุภาพ (นพดล  จันทรเพ็ญ, 2531: 35) 
 1.1.9  คําเลียนเสียง (สนิท  ตั้งทวี, 2528: 63) 
 1.1.10  ชนิดคํา 

                     1)  คําวิเศษณ (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2539: 87)   
                     2)  คําบุพบท (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 66)  
                     3)  คําอุทาน (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 70)            
 
 1.2 การใชสํานวน   
 
              1.2.1 สํานวนเดิม (ศิตานันท  มีดี, 2548: 77) 
              1.2.2 สํานวนใหม (ศติานันท  มีดี, 2548: 77) 
 
 1.3 การใชภาพพจน  
 
                   จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษศกัดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ (2533: 108-
117) ไดแบงภาพพจนออกเปน 9 ประเภท ดังนี้   
 

 1.3.1 อุปมา  
 1.3.2 อุปลักษณ  
 1.3.3 บุคลาธิษฐาน  
 1.3.4 อติพจน  
 1.3.5 นามนัย  
 1.3.6 ปฏิภาคพจน  
 1.3.7 สัทพจน  
 1.3.8 อาวัตพากย  
 1.3.9 ปฏิปุจฉา  
 

2. เกณฑกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทตางๆ 
 
 2.1 เกณฑกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทบันเทิงคดี     
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       ไพโรจน  บุญประกอบ (2539: 53-73) แบงกลวิธีการแตงงานเขยีนประเภทบนัเทงิคดีไว 
ดังนี ้

 
         2.1.1 การเปดเรื่อง  
         2.1.2 การดําเนินเรื่อง  
         2.1.3 การปดเรื่อง  

 
 2.2 เกณฑกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทสารคด ี         
    

       ถวัลย  มาศจรัส (2538: 32-38) แบงกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทสารคดีไว ดังนี ้
 

  2.2.1 สวนนําเรื่อง 
  2.2.2 สวนเนือ้เร่ือง 
          1) ประโยคใจความสําคัญ (สิริวรรณ  นันทจันทลู, 2549: 14-15) 
          2) ประโยคขยายความ (สิริวรรณ  นันทจันทูล, 2549: 14-15) 

2.2.3 สวนสรุปเรื่อง 
 

3. เกณฑแนวคิดในงานวรรณกรรม 
  

อวยพร  พานชิ และ คณะ (2544: 311) ไดแบงแนวคิดออกเปน4 ชนดิ คือ 
 

 3.1 แนวคดิแสดงทัศนะ  
 1) แนวคิดแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคม  
 2) แนวคิดแสดงทัศนะตอคณุธรรม  
 3) แนวคิดแสดงทัศนะตอความเลวราย(อคุณธรรม)   

 3.2 แนวคดิแสดงอารมณ  
 3.3 แนวคดิแสดงพฤติกรรม  
 3.4 แนวคดิแสดงสภาพและเหตกุารณ 
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บทที่ 3 
 

วิธีการวิจัย 

 
 การวิจยัเร่ือง “การศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี” มี
วัตถุประสงคเพื่อศึกษาการใชภาษากลวิธีการแตง และแนวคิด ซ่ึงมีขั้นตอนในการวิจยั ดังนี ้  
 

แหลงขอมูล 
 
 แหลงขอมูลที่ใชในการวิจยัคร้ังนี้ คือ งานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ตั้งแตป พ.ศ.2533 ถึง  
ปพ.ศ.2547 จํานวน 11 เลม 
  

ประชากรและกลุมตวัอยาง 
 

 การวิจยัคร้ังนีผู้วิจัยศกึษางานเขียนของบนิหลา สันกาลาคีรี ตั้งแตป พ.ศ.2533 ถึงป พ.ศ. 
2547 จํานวน 11 เลม โดยแบงเปน 2 ประเภท ดังนี ้
 
 1. งานเขียนประเภทบนัเทิงคดี 
 
     1.1 ฉันดื่มดวงอาทิตย (2533) 
     1.2 ดวงจนัทรที่จากไป (2536) 
     1.3 คิดถึงทุกป (2541) 
     1.4 ปลาฉลามฟนหลอ (2542) 
     1.5 เจาหงิญ (2546) 

 
2. งานเขียนประเภทสารคด ี
 

     2.1 หลังอาน (2540) 
     2.2 บินทีละหลา (2543) 
     2.3 ดื่มทะเลสาบ อาบทะเลทราย (2544) 
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     2.4 รอยย่ําทีน่ําเราไป (2545) 
     2.5 ทางกันดาร (ใชนามปากกาวา "กันดาร กุมารแพนดา") (2545) 
     2.6 คนรักกบัจักรยาน (2547)  

 
เกณฑท่ีใชในการวิจัย 

 
 เกณฑที่ใชในการวิจยั ไดแก เกณฑที่ผูวิจยัสรางขึ้นจากการประมวลความรูจากเอกสารและ
งานวิจยัจากบทที่ 2 การตรวจเอกสาร เกณฑการวิเคราะหเร่ือง “การศกึษาการใชภาษาไทยในงาน
เขียนของบินหลา สันกาลาคีรี” ที่ผูวิจัยกําหนดขึ้นมี ดังนี้       
  
เกณฑการใชภาษาในวรรณกรรม 
        
               1. การใชคํา  
   
    1.1 คํามูล คือ คําที่มีมาแตเดิมอาจเปนคําไทยแทๆหรือเปนคําที่รับมาจากภาษาอื่นกไ็ดอาจ
เปนคําพยางคเดียวหรือคําหลายพยางคกไ็ด คํามูลแตละคําจะมีความหมายสมบูรณในตัวเอง ไม
สามารถแยกออกเปนหนวยที่มีความหมายไดอีก (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 35) 
    
    1.2 คําประสม คือ คําที่ประกอบดวยหนวยคําอิสระ ตั้งแตสองหนวยคําขึ้นไปมาประสม
กันเปนคําใหม เชน ไฟฟา พดัลม ตูเย็น ฯลฯ คําที่ยกตวัอยางนี้ประกอบดวยหนวยคําอสิระทั้งนั้น 
กลาวคือแตละหนวยสามารถไปปรากฏตามลําพังไดเปน ไฟ ฟา ตู เยน็ พดั ลม (ปรีชา  ทิชินพงศ, 
2522: 78) 
      
    1.3 คําซอน เปนคําประสมประเภทหนึ่งแตนิยมเรยีกวาคําซอนเพราะเอาคําที่มีความหมาย
เหมือนกนั ใกลเคียงกัน เอามาประสานกนัเปนคําซอน ซ่ึง สาคร  บุญเลิศ (2538: 40-42) ไดแบงคํา
ซอนเปน 2 ประเภท คือ คําซอนเพื่อความหมายกับคําซอนเพื่อเสียง ดังรายละเอียดตอไปนี ้

 
1) คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มีความหมายเหมือนกนั คลายคลึงกัน หรือ

เปนพวกเดยีวกันมาซอนกนัเกิดเปนคําใหม เชน เสื่อสาด อุมชู แข็งแรง แกมคาง ฯลฯ 
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2) คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําที่มีเสียงใกลเคียงกันมาซอนกันเพื่อใหออกเสียง
สะดวก มุงที่เสียงมากกวาความหมาย คําที่นํามาเขาคูกนัจึงอาจจะไมมีความหมาย เชน โล กับ เล เปน
โลเล หรือมีความหมายเพยีงคําเดียว เชน มอม กับ แมม เปน มอมแมม หรือคําแตละคํามีความหมาย  
แตเมื่อนํามาซอนกันแลวเกดิความหมายใหม เชน งอ(คด) กับ แง(เสียงเด็กรอง) เปน งอแง(เอาใจยาก) 
   
    1.4 คําซ้ํา คือ คําคําเดียวกนันํามากลาว 2 คร้ัง มีความหมายเนนหนกัหรือบางทีตางกันไป
กับคําเดี่ยวเพยีงคําเดียวจึงถือวาเปนคําสรางใหม มีความหมายใหมทํานองเดียวกับคําซอนตางกันก็แต
เพียงคําซ้ําใชคาํคําเดียวกันซอนกันเทานั้น และเพื่อใหรูวาคํากลาว 2 คร้ังนั้นเปนคําซ้ําไมใชคําเดีย่วๆ
เรียงกันจึงตองคิดเครื่องหมายกํากับไวในภาษาไทยใชไมยมกแทนคําทายที่ซํ้ากับคําตน (บรรจบ  
พันธุเมธา, 2544: 76) 
 
    1.5 การยืมคาํภาษาตางประเทศ คือ การออกเสียงคําทีย่ืมมาตรงตามคําในภาษาเดมิหรือ
คลายคําเดิมมากที่สุดที่อาจผิดเพี้ยนไปบางก็จะมใีนเรื่องเสียงสูงต่ํา คําที่นํามาใชในลักษณะนี้มีมาก
ในภาษาของเรา (ทองสุก  เกตุโรจน, 2533: 15) 
                    
    1.6 คําเสริม คือ คําที่เสริมเขาไปในประโยคเพื่อเนนเจตนาของผูพูดวาตองการบอกเลา ส่ัง  
ขอรอง หรือถาม ฯลฯ หรือบอกสถานภาพระหวางผูพดูกับผูฟงวาเสมอกันหรือสนทิสนมกันหรือไม 
(นววรรณ  พนัธุเมธา, 2525: 84-89) 
 
    1.7 คําเรียก คือ คําที่ใชเรียกผูอ่ืนใหเกิดความสนใจเมื่อเขาเกิดความสนใจแลวก็ส่ือสารได
ตอไป คําเรียกจึงมักอยูหนาประโยคแตบางทีเมื่อส่ือสารไปแลวผูพูดกอ็าจจะเรยีกผูฟงใหเกิดความ
สนใจอีกคําเรยีกจึงอยูทายประโยคก็ได ประโยคหลายประโยคติดตอกนัอาจมีคําเรียกสลับเปนระยะๆ 
(นววรรณ  พนัธุเมธา, 2525: 90) 
 
    1.8 คําสุภาพ เปนคําที่ใชในหมูสุภาพชนหรือในภาษาราชการ ถือวาเปนคํานุมนวล ไพเราะ  
และไมหยาบคาย เชน ศีรษะ รับประทาน ปสสาวะ เปนตน (นพดล  จันทรเพ็ญ, 2531: 35)   
   
    1.9 คําเลียนเสียง เหมาะสําหรับบรรยายความเพื่อใหผูอานหรือผูฟงมอีารมณรวมไปกับ
การบรรยายอยางสมจริง คําประเภทนี้ ไดแก คําวา หวือ หวอ ปง ปง เพลง เปรี้ยง โพละ ฯลฯ (สนิท  
ตั้งทวี, 2528: 63) 
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    1.10 ชนิดคํา 
 

1.10.1 คําวิเศษณ คือ คําที่ใชประกอบคําอื่นใหมีเนื้อความแปลกออกไป ไดแก คําวา  
ดี ช่ัว ต่ํา สูง เปนตน สําหรับประกอบคําอื่น คือ ประกอบคํานาม เชน มาเร็ว ประกอบสรรพนาม เชน  
ใครบาง ประกอบกริยา เชน เดินชา (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2539: 87)   

 
1.10.2 คําบุพบท คือ คําที่ใชนําหนานาม สรรพนามหรือกริยาบางพวกที่เรียกวา กริยา

สภาวมาลา (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 273) 
 
1.10.3 คําอุทาน คือ คําที่เปลงออกมาเพื่อแสดงอารมณและความรูสึกของผูพูด เชน  

สงสาร ประหลาดใจ ตกใจ สงสัย ฯลฯ หรือเพื่อเสริมคําพูดใหยาวและชัดเจนขึ้น (สาคร  บุญเลิศ, 
2538: 70) 
 
 2. การใชสํานวน  
   
     ศิตานันท  มีดี (2548: 77) ไดแบงสํานวนออกเปน 2 ประเภท คือ 
                    
     2.1สํานวนเดิม หมายถึง สํานวนที่คนไทยทั่วไปรูจักและเคยใชกันอยูแลว การใชสํานวน
เดิมมีอยู 3 ลักษณะ คือ 
                     

2.1.1 สํานวนเดิมที่คงรูปและคงความหมายเดิม หมายถึง สํานวนที่เขยีนและมี
ความหมายตามอยางสํานวนเดิมอยางถูกตองและอยางครบถวน 

   
2.1.2 สํานวนเดิมแตมีความหมายใหม หมายถึง การนําสาํนวนเดิมมาใชโดยการ

เปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน 
 
2.1.3 สํานวนที่เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดมิเพียงบางสวน เปนการนาํสํานวนเดิมมาใช

โดยการเปลี่ยนแปลงบางสวนของสํานวนนั้น คือ 
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1) สํานวนทีเ่ปลี่ยนคําบางคํา เปนการเปลี่ยนแปลงคําบางคําในสํานวนนั้นๆออก
และคงคําบางคําเดิมไวอยูโดยเมื่อเปลี่ยนแลวความหมายก็ยังคงความหมายเดิมอยูหรืออาจ
เปลี่ยนแปลงความหมายไปบาง 

 
2)  สํานวนทีต่ดัคําบางสวนออกไป ถึงแมวาจะตัดคําบางสวนออกไปแลวแตก็

ยังคงคําเดิมบางสวนไวอยู และความหมายก็ยังคงเดิมไมเปลี่ยนแปลงแตอยางใด 
 
3)  สํานวนทีเ่พิ่มคําบางคํา คือ การคงสํานวนเดิมไวและมีการเพิ่มเตมิคําอื่นเขามา

ประกอบสาํนวนนัน้ทําใหความหมายหนกัแนนมากขึ้น 
 

     2.2 สํานวนใหม หมายถึง สํานวนที่สรางใหมอาจเกิดจากการนําคําหรือกลุมคําซึ่งปกติใช
ในความหมายหนึ่งและไดนาํมาใชอีกความหมายหนึ่งหรืออาจนําคําหลายๆลักษณะ เชน คําภาษาพดู 
คําสแลง คําซ้ํา คําภาษาตางประเทศ มารวมกันทําใหมีลักษณะเดนแตกตางจากคําปกติและสื่อ
ความหมายเฉพาะ  
 
 3. การใชภาพพจน  
    
     จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษศักดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ (2533: 108-117)  
กลาววา วิธีการเขียนโดยใชภาพพจน มีมากมายหลายชนดิ ชนิดที่พบเหน็เสมอมีดังนี ้

 
     3.1 อุปมา เปนความเปรียบโดยการนําเอาเรื่องราวหรอืส่ิงของอยางใดอยางหนึ่งไป
เปรียบเทียบกบัสิ่งอื่น ทั้งนี้เพื่อทําใหลักษณะของเรื่องราวหรือส่ิงของนั้นๆมีความเดนชัดเปนทีเ่ขาใจ
แจมแจง 
 
     3.2 อุปลักษณ คือ การเปรยีบเทียบส่ิงหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่ง เนนความแรงกวาอุปมา   
ไมตองมีคําเชื่อมโยง บอกไดเลยวาคืออะไรหรือเปนอะไรตามลักษณะเดนที่ตองการเปรียบ 

 
     3.3 บุคลาธิษฐานเปนภาพพจนที่เกิดจากการทําใหส่ิงทัง้หลายที่ไมมชีีวิต สามารถแสดง
อากัปกริยาตางๆราวกับเปนคน มีชีวิตจิตใจเหมือนคน  
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     3.4 อติพจน เปนการกลาวเปรียบเทียบในลักษณะที่เกนิจากความเปนจริง ช้ีใหเหน็ถึง
ความไมนาจะเปนไปไดของสิ่งที่ตองการกลาวถึง มีจุดประสงคเพื่อตอกย้ําหรือเนนอารมณ 
ความรูสึก 
 
     3.5 นามนัย คือ การเรียกชือ่ส่ิงหนึ่งโดยใชคําอื่นแทนไมเรียกตรงๆแตตองเปนคําทีรู่จักกัน
ทั่วไป เปนภาพพจนเพื่อใชเพื่อหลีกเลี่ยงการใชคําธรรมดาๆซ้ําซากและเปนการนําเอาจุดเดน  
จดุสําคัญหรือลักษณะเดนของสิ่งนั้นมากลาวผูสงสารไมตองเสียเวลาอธิบายและผูรับสารก็มองเหน็
ภาพไดทันท ี 
 
     3.6 ปฏิภาคพจน คือ การเปรียบเทียบที่เกิดจากการใชคําหรือขอความที่มีความหมาย
ขัดแยงกัน ตรงขามกัน แตนาํมาเขาคูกันเพือ่ใหเกดิความหมายขนานหรือเกิดภาพตัดที่มองรวมๆแลว
กลมกลืนกันและใหความหมายลึกซึ้ง 
 
     3.7 สัทพจน คือ ภาพพจนที่เกิดจากการถายทอดเสียงหรือเลียนเสียงที่เกิดจากธรรมชาติ  
ภาพพจนชนิดนี้จะทําใหรูสึกเหมือนไดยนิเสียงนั้นจริงๆ เชน เสียงฟารอง เสียงฟาผา เสียงครวญ
คราง  เสียงลมพัด เสียงดนตรี เสียงรองของสัตวชนิดตางๆเพื่อใหผูอานไดรสจากขอความนั้นๆ
เพิ่มขึ้น 
  
     3.8 อาวัตพากย เปนภาพพจนที่เกดิจากการใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา 

 
     3.9 ปฏิปุจฉา เปนการใชคาํถามโดยมิไดคาดหวังคําตอบ เปนการตั้งคาํถามเพื่อตองการให
เกิดความคิดหรือเนนความรูสึกเพื่อกระทบใจผูอาน 
 
เกณฑกลวิธีการแตงงานเขยีนประเภทตางๆ 

 
 1. เกณฑกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทบนัเทิงคด ี
 

ไพโรจน  บุญประกอบ (2539: 53) ไดแบงกลวิธีการแตงไว ดังนี ้
 
 1. การเปดเรื่อง เปนจุดสําคัญมากในการเรียกรองความสนใจจากผูอาน การเปดเรื่องอาจ
ทําได ดังนี ้
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         1.1 เปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละคร  
 
         1.2 เปดเรื่องดวยการพรรณนาบุคลิกลักษณะตัวละครเอก  หรือบรรยายฉากและ
บรรยากาศ  หรือบรรยายบุคลิกลักษณะตัวละครผสมผสานไปกับฉากและบรรยากาศ 
 
         1.3 เปดเรื่องดวยการบรรยายความเปนไปตางๆซึ่งสวนมากจะแสดงออกตาม
แนวความคิดของผูเขียนเอง 
      
         1.4 เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา ควรเปนบทสนทนาที่นําผูอานเขาสูเร่ืองไดอยางรวดเร็ว 
เปนการปลุกเราความสนใจของผูอาน 
 
         1.5 เปดเรื่องโดยใชสํานวน พังเพย บทกวี หรือคํากลาวคมคาย ชวนคิด  
 
         1.6 เปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนติดตาม คําโปรยนั้นอาจจะมคีวามยาว 2-3 บรรทัด  
หรือเพียงประโยคเดียวกไ็ด 
 

2. การดําเนินเรื่อง เปนการสรางปมปญหา อุปสรรคหรือความขัดแยง เพิ่มความยุงยาก
ซับซอน เราความสนใจชวนใหตดิตาม การดําเนินเรื่องมี 3 แบบ คือ 
 
         2.1 ดําเนนิเรื่องตามลําดับเวลา คือ เหตุการณหรือพฤติการณใดเกดิขึ้นกอนก็เขียนกอน  
ตามลําดับกอนหลัง 
 
         2.2 ดําเนนิเรื่องยอนหลัง ผูเขียนอาจเปดจุดจบของเรื่องแลวยอนเลาเรื่องราวที่ทําใหเกิด
จุดจบนัน้ตั้งแตตน 
 
         2.3 ดําเนนิเรื่องตามสถานที่ที่เกิดเหตุ ผูเขียนจะเลาเรื่องที่เกิดในที่หนึ่งจนสิ้นกระแส
ความแลวจึงเลาเหตุการณที่เกิดในอีกที่หนึง่  
 
         2.4 การเลาเรื่อง หมายถึง วิธีการที่ผูเขียนเลือกแสดงเรื่องราวจากมุมใดมุมหนึ่ง  
การเลาเรื่องมี 4 กลวิธี ดังนี ้
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  2.4.1 ตัวละครตัวใดตัวหนึ่งเปนผูเลาเรื่อง อาจเปนตวัเอกหรือตัวประกอบก็ได 
 

2.4.2 ผูเขียนเปนผูเลา กลวธีินี้แบงยอยไดอีก 2 ชนิด คือ 
 
 1) ผูเขียนเลาอยางผูรูแจง กลาวคือ รูและสามารถบรรยายความรูสึกนึกคิดของ
ตัวละครทุกตวั รูทุกสิ่งทุกอยางที่เกดิขึ้น 
 
 2) ผูเขียนเลาเรือ่งโดยหยั่งรูจติใจของตัวละครเพียงตวัเดียว เหตกุารณทัง้หลาย
ในเรื่องตัวละครตัวนี้รูเทานัน้ ผูอานจะไดทราบเรื่องราวจากสายตาของตัวละครนี ้
 
  2.4.3 เลาเรื่องโดยกระแสจิตประหวดั เปนการเลาเรื่องแบบบันทึกความคิดคํานึง
ของตัวละคร  ความคิดของตวัละครดําเนนิไปอยางไร ผูเขียนกจ็ะเขยีนไปอยางนั้น 
 

2.4.4 เลาเรื่องโดยใชกลวิธีผสม คือ การใชกลวิธีการเลาเรื่องดังที่กลาวมาแลวตั้งแต 
2 วิธีขึ้นไปในเรื่องเดียวกนั  

 
3. การปดเรื่อง ตอนจบมักจะใหความรูสึกแกผูอานถึงความสมบูรณของเนื้อหา การปด

เร่ืองสรุปไดกวางๆเปน 2 แบบ คือ 
 
          3.1จบแบบธรรมดา เปนการจบตามความคาดหมายของผูอาน 
    
          3.2 จบแบบพลิกความคาดหมาย เปนการจบใหผูอานรูสึกผิดคาดแตก็ตองทําใหผูอาน
ยอมรับไดวาเรื่องอาจจะลงเอยแบบนัน้  
 
 2. เกณฑกลวิธีการแตงงานเขียนประเภทสารคด ี
 
      ถวัลย  มาศจรัส (2538: 32-38) กลาวถึงกลวิธีการแตงสารคด ีดังนี้ 
 
      1. สวนนําเรื่อง คือ สวนที่ผูเขียนตองจงูใจผูอานใหไปถึงเนื้อเร่ือง การเขียนนําเรือ่งมี
หลายวิธีไดแก 
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1.1 แบบสรุปเนื้อหา เปนการเปดเรื่องที่เนนความสําคัญของเนื้อหาทั้งหมดใหยนยอ
ดวยขอความทีส้ั่นกระชับ ยัว่ยุใหผูอานอยากรูอยากเห็น 

 
1.2 เปดเรื่องดวยเหตุการณสําคัญ ไดแก การนําเนื้อเร่ืองตอนที่สําคัญที่สุด เดนที่สุดมา

นําเรื่องเพื่อกระตุนความสนใจของผูอาน 
 
1.3 เปดเรื่องโดยยกสุภาษิต คําพังเพย กวนีพินธ หรือคําคม มากลาวนํา เปนที่นิยมกัน

พอสมควรเพราะคนไทยเปนคนเจาบทเจากลอน 
 
1.4 เปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ โดยการนําประโยคสําคัญที่ปรากฏในเนื้อเร่ืองมา

ขึ้นตนหากวาประโยคนั้นเปนประโยคที่เดนมากๆเปนประโยคที่จับใจ  
 
1.5 เปดเรื่องโดยใชคําถาม เหมาะสําหรับการเขียนสารคดีที่ตองการโนมนาวใหผูอาน

เกิดความรูสึกรวมในการดําเนินกิจกรรมอยางใดอยางหนึ่ง 
 
1.6 เปดเรื่องโดยยกเหตุการณเปรียบเทยีบ เปนการนําเอาเหตุการณที่ผูอานสวนใหญ

เคยรับรูอยูกอนแลวมานําเรือ่งเพื่อที่จะโยงมาสูเร่ืองราวที่จะเขยีนถึงในปจจุบัน 
 
1.7 เปดเรื่องดวยการพรรณนา เปนการเปดเรื่องแบบเรียบงายและนิยมกันทั่วไป 
 
1.8 เปดเรื่องแบบยอนอดีต การนําเหตกุารณในอดีตมากลาวนําเพื่อโยงเขาสูเหตุการณ

ในปจจุบนัหรือในอนาคต 
 

      2. เนื้อเร่ือง การเลือกเนื้อเร่ืองที่จะนํามาเขียนสารคดีนัน้จะตองกล่ันกรองอยางรอบคอบ
วา  ผูอานอานจบแลวจะไดสาระอะไรบาง 

 
ในการวิเคราะหสวนเนื้อหาของกลวิธีการแตงงานเขยีนประเภทสารคด ีผูวิจยัไดสราง

เกณฑในการวเิคราะห ดังนี ้
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สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 14-15) ไดกลาวถึงยอหนาวา “ยอหนา คือ ขอความตอน
หนึ่งๆซึ่งเรียบเรียงจากประโยคหลายประโยคตอเนื่องกนัเพื่อเสนอสาระสําคัญเพียงประการเดยีว ยอ
หนาหนึ่งๆประกอบดวยสวนสําคัญ 2 สวน คือ” 

 
1. ประโยคใจความสําคัญ คอื ประโยคที่สรุปสาระสําคัญหรือความคิดสําคัญของ

เนื้อหาในยอหนาไวอยางชัดเจน การวางตําแหนงของประโยคใจความสําคัญไวในยอหนามีลักษณะ 
ดังนี ้

 
              1.1 ประโยคใจความสําคัญอยูตอนตนยอหนา กลาวคือ ประโยคใจความสําคญัอยู
ประโยคแรกของยอหนา สวนประโยคอื่นๆที่ตามมาเปนประโยคขยายความ 

 
              1.2 ประโยคใจความสําคัญอยูทายยอหนา กลาวคือ ประโยคใจความสําคัญอยู
ประโยคสุดทายของยอหนา สวนประโยคอื่นขางตนเปนประโยคขยายความ  
 
              1.3 ประโยคใจความสําคัญอยูทั้งตอนตนและตอนทายยอหนา กลาวคือ ประโยค
ใจความสําคัญอยูประโยคแรกตามดวยประโยคขยายความหลายๆประโยคแลวสรุปความคิดสําคัญ
ดวยประโยคใจความสําคัญปดทายอีกทหีนึ่งประโยค ทัง้นี้จะมีสาระเชนเดียวกับประโยคแรกแตใช
การหลากคํา 
 
              1.4 ประโยคใจความสําคัญอยูตอนกลางยอหนา กลาวคือ ผูเขียนเรียบเรียงประโยค
ขยายความใหขอมูลแกผูอานในตอนตนยอหนา จากนั้นสรุปความคิดสําคัญเปนประโยคใจความ
สําคัญใหเห็นอยางชัดเจนแลวเรียบเรียงประโยคขยายความใหขอมูลเพิ่มเติมอีก 

 
2. ประโยคขยายความ คือ ประโยคหลายๆประโยคที่เรียบเรียงขึ้นเพื่อใหขอมูล

สนับสนุนหรือขยายความประโยคใจความสําคัญ 
  
              การนําเสนอประโยคขยายความในยอหนามีหลายวิธี  ทั้งนี้ผูเขียนเลือกใชใหเหมาะ
แกแนวคดิสําคัญหรือสาระสําคัญที่ผูเขียนตองการสื่อสารกับผูอาน วิธีขยายความในยอหนาเชน 
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              2.1 การใชเหตุผล คือ ใชประโยคขยายความที่แสดงเหตุผลของเนื้อหาในประโยค
ใจความสําคัญหรือประโยคขยายความที่แสดงสาเหตุที่ทําใหเกิดผลหรือประโยคขยายความที่
แสดงผลซึ่งเกิดจากสาเหตุนัน้ 
 
              2.2 การบรรยายหรือใหรายละเอียด คือ ใชประโยคขยายความทีใ่หขอมูลเพิ่มเติม ซ่ึง
เปนรายละเอยีดของเนื้อหาในประโยคใจความสําคัญ 
 
              2.3 การเปรียบเทียบ คือ ใชประโยคขยายความทีแ่สดงความเปรียบเทียบเนื้อหาของ
ประโยคใจความสําคัญ  หรือความคิดสําคัญนั้นกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง  ทั้งนี้เมื่อกลาวเปรียบเทยีบแลวจะ
ทําใหผูรับสารเขาใจสาระสําคัญของเรื่องนั้นชัดเจน 
 
              2.4 การใชความจํากดัความ คือ การใชประโยคขยายความแสดงคําจํากัดความหรือ
นิยามความหมายของคําหรือแนวคดิสําคัญของประโยคใจความสําคญั 
 
              2.5 การยกตัวอยาง คอื การใชประโยคขยายความแสดงตัวอยางของเนื้อหาใน
ประโยคใจความสําคัญนั้น 
 

3. สรุปเร่ือง เปนการเขียนเพื่อขมวดปมของเรื่องใหยุตติรงเปาหมายที่ตองการตาม
จุดมุงหมายทีก่ําหนดไว เชน 

 
              3.1 สรุปใหเหน็ความสาํคัญของเนื้อเร่ืองที่นําเสนอ 
              3.2 สรุปความคิดเหน็ที่เห็นวาเปนประโยชนกับชีวิตและสังคม 
              3.3 สรุปเนื้อหาเพื่อโนมนาวใหเกดิความรวมมือในดานตางๆ 
              3.4 สรุปเพื่อใหเกิดความตระหนกั 

 
เกณฑแนวคิดในงานวรรณกรรม 
 
 อวยพร  พานชิ และ คณะ (2544: 311) ไดแบงแนวคิดออกเปน 4 ชนดิ คือ 
  
 1. แนวคิดแสดงทัศนะ คือผูเขียนมุงที่จะเสนอหรือแสดงทัศนะความเหน็ตอคานิยมของ
สังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผหรือส่ิงที่ตรงกันขามกับคุณธรรม    
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(อคุณธรรม) ทัศนะเหลานี้ผูเขียนจะแสดงทัศนะออกมาโดยตรงใหผานตัวละคร(เชนเปนทัศนะของ
ตัวละคร) หรือเสนอผานพฤติกรรมของตัวละครที่สะทอนใหผูอานเหน็ทัศนะดังกลาว  

 
     1.1 แนวคดิแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคม เสนอทัศนะในการยกยองผูมีเกียรต(ิวัดจาก
ตําแหนงหนาที่การงาน) ผูมฐีานะร่ํารวยมัง่คั่ง ผูที่ไดรับการศึกษาสูงหรือมีปญญาสูง เปนตน 
 
     1.2 แนวคดิแสดงทัศนะตอคุณธรรม เชน ความซื่อสัตยตออาชีพ ตอชาติบานเมือง ความ
กตัญู ความเมตตาปรานี การเอื้อเฟอเผ่ือแผตอเพื่อนรวมโลก เปนตน 
 
     1.3 แนวคดิแสดงทัศนะตอความเลวราย(อคุณธรรม) ซ่ึงสวนใหญผูเขียนมักจะเสนอให
เห็นผลของการเลวรายตอเพือ่นมนุษยวาไมดีไมงามแตพยายามยกเหตุการณความชอกช้ําของมนษุยที่
ไดรับเพื่อเสนอใหผูอานเกดิความรูสึกเห็นใจ สงสาร เปนตน  

 
 2. แนวคิดแสดงอารมณ คือ แนวคิดที่ผูเขยีนมุงที่จะแสดงอารมณและความรูสึกของตัวละคร
ในอาการตางๆ เชน วาเหว นอยใจในโชคชะตาชีวิต ความอิจฉา ริษยา ความรัก ความหึงหวง ความ
เกลียดและความกลัว เปนตน ผูเขียนมีความมุงหมายใหผูอานรับรูถึงอารมณความรูสึกเหลานั้นโดย
ผานตัวละคร คือ ใหผูอานเกดิอารมณรวมรับรูและความรูสึกสํานึกคลอยไปกับอารมณของตัวละคร 
 
 3. แนวคิดแสดงพฤติกรรม หรือแนวคิดที่ผูเขียนมุงเสนอพฤติกรรมของตัวละครเพื่อเปน
แบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยทีจ่ะพงึประพฤติปฏิบัติตามถาเห็นวาเปนบุคลิกภาพที่พึงใจตน
(ผูอาน) ฉะนัน้ผูเขียนจะสรางบุคลิกภาพของตัวละครใหเดนชัดและใหแสดงพฤติกรรมที่ควรที่
เหมาะแกคานยิมของสังคมปจจุบัน(ตามทัศนะของผูเขยีน) แตนาจะเปนทัศนะคติรวมของสังคม คือ  
ไมเปนบุคลิกภาพในอุดมคติเกินไป เชน นอบนอม เสียสละ เปนนักสู มีอุดมการณทีแ่นวแน ฯลฯ  

 
 4. แนวคิดแสดงสภาพและเหตุการณ ไดแก แนวคดิที่มุงแสดงใหเห็นสภาพชีวติและสังคม
สวนใดสวนหนึ่งหรือในชวงหนึ่งของชีวิตตัวละคร เชน ชีวิตของชาวชนบทที่ยากไรแตกย็ังถูกคนเอา
เปรียบ หรือเทวดาฟาดินธรรมชาติยังไมอํานวยใหชีวิตมคีวามหวัง หรือโครงเรื่องที่แสดงใหเห็นชวีติ
ในโรงงาน ชีวติชาวประมง ชีวิตของสังคมที่หางไกลความเจริญ ฯล 
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การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 การวิจยัเร่ือง “การศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี” มีวิธีการ
ดําเนินการดังนี้ 
 
 1. ผูวิจัยไดนํางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ที่จะศึกษาวิเคราะหมาหาวาในงานเขยีนแต
ละเลมพบการใชภาษา กลวิธีการแตง และแนวคิดแบบใด 
 
 2. ผูวิจัยไดอานและวิเคราะหการใชภาษา กลวิธีการแตง และแนวคิด โดยใชแนวทางในการ
พิจารณาจากเอกสารตางๆที่ไดเสนอไวในบทที่ 2 การตรวจเอกสาร   
 
 3. ผูวิจัยศกึษาและรวบรวมการใชภาษา กลวิธีการแตง และแนวคิด แลวบันทึกไวตาม
หมวดหมูที่ใชเปนเกณฑในการวิเคราะห และนําขอมูลที่ไดเสนออาจารยที่ปรึกษาวทิยานิพนธเพือ่
ตรวจสอบความถูกตอง 
 

การวิเคราะหขอมูล 
 
 เมื่อสํารวจและเก็บรวบรวมขอมูลการใชภาษาไทยในงานเขียนของบนิหลา สันกาลาคีรี 
เรียบรอยแลว ผูวิจัยนําขอมูลที่ไดมาศึกษาและวิเคราะห ดงันี้ 
 
 1. ผูวิจัยวิเคราะหการใชภาษาไทยในงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี โดยพิจารณาดานการ
ใชภาษา กลวิธีการแตง และแนวคิด วาในแตละดานเปนแบบใด 
 
 2. ผูวิจัยวิเคราะหโดยใชเกณฑที่ผูวิจัยสรางขึ้นจากเอกสารตางๆที่ไดเสนอไวในบทที่ 2 การ
ตรวจเอกสารและจัดหมวดหมูตามลักษณะที่ปรากฏ 
 
 3. นําขอมูลที่ไดจากการศึกษาวิเคราะหการใชภาษา กลวิธีการแตง และแนวคิด มาเขยีน
บรรยายพรอมยกตวัอยางประกอบพอสังเขป 
 
 4. สรุปผล เสนอรายงานผลการวิจยัแบบพรรณนาวิเคราะห 
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บทที่ 4 
 

ผลการวิจัย 

 
 การวิจยัเร่ือง การศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี มีวัตถุประสงค
เพื่อศึกษาการใชภาษา กลวิธีการแตง  และแนวคดิ โดยนาํเสนอผลการวิจัยในรูปแบบพรรณนา
วิเคราะห ไดแบงผลการวิจัยเปน 3 ตอน คือ  
 
 ตอนที่ 1 การใชภาษา 
 1. การใชคํา ในงานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี 
 2. การใชสํานวน ในงานเขยีนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี 
    3. การใชภาพพจน ในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี 
 
 ตอนที่ 2 กลวิธีการแตง 
 1. กลวิธีการแตงในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 2. กลวิธีการแตงในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
 ตอนที่ 3 แนวคิดท่ีปรากฏในงานวรรณกรรม 
 1. แนวคดิในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 2. แนวคดิในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
 ขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี  ที่ใชในการวิจยั คือ ผูวิจยัไดเก็บ
ขอมูลจากงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ตั้งแตป พ.ศ.2533 ถึงป พ.ศ. 2547 จํานวน 11 เลม โดย
แบงเปน 2 ประเภท ดังนี ้
 
 1. งานเขียนประเภทบนัเทิงคดี 
 
     1.1 ฉันดื่มดวงอาทิตย (2533) 
     1.2 ดวงจนัทรที่จากไป (2536) 
     1.3 คิดถึงทุกป (2541) 
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     1.4 ปลาฉลามฟนหลอ (2542) 
     1.5 เจาหงิญ (2546) 

 
2. งานเขียนประเภทสารคด ี

 
     2.1 หลังอาน (2540) 
     2.2 บินทีละหลา (2543) 
     2.3 ดื่มทะเลสาบ อาบทะเลทราย (2544) 
     2.4 รอยย่ําทีน่ําเราไป (2545) 
     2.5 ทางกันดาร (ใชนามปากกาวา "กันดาร กุมารแพนดา") (2545) 
     2.6 คนรักกบัจักรยาน (2547) 
 

ตอนที่ 1 การใชภาษา 
 
 จากการศึกษาดานการใชภาษาในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ผูวิจัยไดแบงหวัขอใน
การศึกษาออกเปน 3 หวัขอ ดังนี ้
 
 1. การใชคําในงานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี 
 2. การใชสํานวนในงานเขยีนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี 
 3. การใชภาพพจนในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี 
 
 จากการศึกษาดานการใชภาษาในงานเขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี
ของบินหลา สันกาลาคีรี ปรากฏวามีลักษณะการใชภาษา ดังนี ้
 
1. การใชคํา  
  
 การใชคําเปนการเลือกใชถอยคําตางๆในงานเขียน การใชคําที่ปรากฏในงานเขยีนของ   
บินหลา สันกาลาคีรี มีลักษณะการใชคํา ดังนี้ 
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 1.1 คํามูล คือ คําที่มีมาแตเดมิอาจเปนคําไทยแทๆหรือเปนคําที่รับมาจากภาษาอื่นกไ็ดอาจ
เปนคําพยางคเดียวหรือคําหลายพยางคกไ็ด คํามูลแตละคําจะมีความหมายสมบูรณในตัวเอง ไม
สามารถแยกออกเปนหนวยที่มีความหมายไดอีก (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 35)  
 
       ตัวอยางการใชคํามูลในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       เขาไมใชคนแถวนี้แตก็อยูมานานพอดแูลว เขาปลูกผัก หาของปา และทุกแปดโมงเชากับ
หกโมงเย็น เขาจะรองเพลงใหตัวเองฟง 
              (เจาหงิญ, 2548: 18) 
 
       “ในเมื่อพวกเธอไมมีดนตรีไวเพื่อการฟง แลวจะเรียกฉันวาเกาอี้ดนตรีทําไม”  
                        (เจาหงิญ, 2548: 57) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา ดนตรี น. หมายถงึ เสียงที่ประกอบกันเปนทํานอง
เพลง, เครื่องบรรเลงซึ่งมีเสียงดังทําใหรูสึกเพลิดเพลินหรืออารมณรัก โศก หรือร่ืนเริง เปนตน ได
ตามทํานองเพลง (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 293) คําวา ดนตรี เปนคํามูลเพราะเปนคําที่ไมสามารถ
แยกออกจากกนัได ถาแยกออกจากกันจะกลายเปนคําที่ไมมีความหมาย 
    
       เจาพี่เล้ียงหัวแหลมรับพระบัญชาดวยอาการมึนงง เพราะเขาเปนแคปลาแมวจึงไมแนใจ
วาฉลามที่หลอๆนั้นตองแตงตัวอยางไรบาง 
                      (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 30) 
 
       ปลาเกาผูผานศึกภรรยาสามีอยางโชกโชนรีบวาดครบีชี้ลงบนแผนที่ปากก็เรงบรรยาย 
                                                (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 74) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา ภรรยา น. หมายถึง ภริยา, เมยี, หญิงที่เปนคูครอง
ของชาย, คูกับสามี (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 617) คําวา ภรรยา เปนคํามูลเพราะเปนคําที่ไมสามารถ
แยกออกจากกนัได ถาแยกออกจากกันจะกลายเปนคําที่ไมมีความหมาย 
  
       เจาหนุมหันไปมองเห็นใบหนาคลํ้าและกรํายนนัน้เศราสรอย เขากุมมือแกอยางขอบคุณ 
                        (ฉันดื่มดวงอาทติย, 2548: 29) 
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       วันรุงขึ้น กอนพวกเขาจะกลับกัน กําลังอําลาชาวบานอยูดีๆ ไอเผือกหมาของยายก็
กระโดดงับหัวหนานกัศึกษาเอาเต็มเขี้ยว 
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 44) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา งับ ก. หมายถึง ปดอยางไมสนทิหรือปดอยางไมลง
กลอน เชน งับประตู; อาการที่อาปากคาบหรือกัดโดยเรว็ (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 206) คําวา งับ 
เปนคํามูลเพราะเปนคําที่สามารถปรากฏเพียงลําพังไดและมีความหมายสมบูรณในตวัเอง  
 
       “เราโชคไมดี เม่ือคืนฝนคงชะรอยเกาๆของมันไปหมดแตถาโชคไมรายนัก ดินชื้นน้ํา
อยางนีค้งทําใหรอยใหมของมันชัดเจนขึ้น” 
                                                            (คิดถึงทุกป, 2548: 61) 
 
       เสียงประตูหองทําคลอดเปด...ผมหันไปรวดเร็ว พยาบาลคนหนึง่เดินออกมา เธอยิ้มให
แลวบอก ภรรยาผมยงัไมเจ็บทองถี่เลย 
                                                                                                                         (คิดถึงทุกป, 2548: 101) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา พยาบาล ก. หมายถึง ดูแลคนไข, ปรนนิบัติคนไข 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 576) คําวา พยาบาล เปนคํามูลเพราะเปนคําที่สามารถปรากฏเพียงลําพังได 
และมีความหมายสมบูรณในตัวเอง  
 
       ลูกแมอานหนังสือไมออกแตความทรงจําลึกลํ้านัก 
                      (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 26) 
 
       เขาผอมลงกวาเดิมนิดหนึ่ง...คลํ้าขึ้นอกีหนอย เสื้อผาท่ีสวมใสบอกใหรูวา งานดนตรีท่ี
ตระเวนทําตามรานอาหารแตละคืนคงเลิกดึกไมนอย เจาตัวจึงตองนอนทั้งชุดทํางาน 
                                (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 182) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา คลํ้า  ก. หมายถึง คอนขางดํา, ไมผองใส, หมนหมอง 
เชน ผิวคลํ้า หนาคล้ํา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 171) คําวา คลํ้า เปนคํามูลเพราะเปนคําที่สามารถ
ปรากฏเพียงลําพังได และมคีวามหมายสมบูรณในตวัเอง  
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       ตัวอยางการใชคํามูลในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       ในเย็นวันฝนพรํา ผมแวะรถตรงปากทางเขาบานทุงหลวงคุยกับแมคาขายหมอไหดินเผา
สองสามคํา กอนจะบอกวากําลังจะแวะไปเยี่ยมไปไหวยายตี ๋
                           (บินทีละหลา, 2548: 178) 
 
       แมไมใชผูเชี่ยวชาญชาํนาญนัก แตผมยนืยันไดวา ถารกัจะเดินทางดวยรถถีบ เธอจะพบ
ศพหมา พอๆกับปริมาณทุงดอกไม 
                   (บินทลีะหลา, 2548: 52) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา ศพ น. หมายถึง ซากผี, รางคนที่ตายแลว
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 778) คําวา ศพ เปนคํามูลเพราะเปนคําที่สามารถปรากฏเพียงลําพังได และ
มีความหมายสมบูรณในตวัเอง  
 
       เรามีเรือเร็วลํางามเปนพาหนะ แตเม่ือไปถึงเกาะ ผมเห็นเรืออีกลําหนึ่ง...เรือไมลําคอนเกา 
ติดเครื่องหางยาว...นัน่ละเรือของป ู
                                   (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 22) 
 
       วิธีท่ีดีท่ีสุดคือการอยูคนเดียว นอนคนเดียว เลือกจะโดดเดีย่วเพราะไมมีทางเลือก แมทํา
รายตัวเองบาง แตก็ไมทํารายผูอ่ืน 
                       (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 117) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา วิธี น. หมายถึง ทาํนองหรือหนทางที่จะทํา, แบบ, 
เยี่ยงอยาง, กฎ, เกณฑ (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 620) คําวา วิธี เปนคํามูลเพราะเปนคําที่ไมสามารถ
แยกออกจากกนัได ถาแยกออกจากกันจะกลายเปนคําที่ไมมีความหมาย 
        
       วันผมยายบาน ไอสองตวันั่นไมอยูบาน ผมไดแตภาวนาใหมันรูตัวเผนยายไปเหมือนกัน 
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 23) 
            
       คนท่ีบอกกับลูกนองวา “ถามีคนซื้อตัว๋แมที่นั่งเดียวเราก็ฉาย” ผมวาคนอยางนี้ก็คนจริง 
                     (ทางกนัดาร, 2545: 84) 
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       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา ภาวนา น. หมายถึง การทําใหมีขึน้ใหเปนขึ้นทาง
จิตใจ, สํารวมใจตั้งความปรารถนา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 620) คําวา ภาวนา เปนคํามูลเพราะ
เปนคําที่ไมสามารถแยกออกจากกนัได ถาแยกออกจากกนัจะกลายเปนคําที่ไมมีความหมาย 
  
       ผมเขาบานไปราวสักหานาที เม่ือออกมาพอหมอตีหนาขรึม หยิบปากกาดามเดิมจุมลงไป
ในน้ํา แลวบอกวันเกดิผมตรงเผง 
                    (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 23) 
 
       อากาศยามเชาคอนขางหนาว ผมลุกไปเสียบลวดไฟฟาตมชา แลวนอนฟงมนตรา
สาธยายตอ รอกระท่ังแดดแรกลอดบางรองชองเขามา การตื่นรับวนัใหมจึงคอยเปนไปอยางสมบูรณ 
                  (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 111) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา อากาศ น. หมายถงึ แกสผสมที่ประกอบดวย
ไนโตรเจนและออกซิเจนเปนสวนใหญใชหายใจหรือชวยในการเผาไหม เปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน
, 2538: 918) คําวา อากาศ เปนคํามูลเพราะเปนคําที่ไมสามารถแยกออกจากกนัได ถาแยกออกจากกนั
จะกลายเปนคาํที่ไมมีความหมาย 
 
       แมจะเหนื่อยและหิว แตอาหารเย็นวันนั้นไมอรอยเอาเสียเลย เพราะความหวานของคน
อ่ืนๆทําใหขาพเจาพานขมฝดคอแตละคนเขามากันเปนคูๆ 
                                                    (หลังอาน, 2548: 194) 
 
       ขาพเจายืนยันวาใหไกยายดวยความอยากใหจริงๆ และมันเกินกําลังท่ีขาพเจาจะกินคน
เดียวหมดท้ังตวั ยังจําไดถึงแววตาของยายในนาทีนั้น มันมีรอยยิ้ม และมีคําขอบใจแทนคําพูด 
          (หลังอาน, 2548: 159) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา ขาพเจา ส. หมายถงึ คําใชแทนตวัผูพูด, เปนสรรพ
นามบุรุษที่1 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 139) คําวา ขาพเจา เปนคํามูลเพราะเปนคําทีไ่มสามารถแยก
ออกจากกนัได ถาแยกออกจากกันจะกลายเปนคําที่ไมมีความหมาย 
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       “เราไมเคยเครียด รูไหม เราไมประมาทกับความตายแตก็ไมเคยกลัวความตาย ทุกคืน 
นอนหัวถึงหมอนแลวเราก็หลับได หลับสนิทดวย” 
                     (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 111) 
  
       เม่ือไมมีผูขายไมสามารถหาอะไหลได รถถีบก็หายไปจากถนน และเสียงกระดิ่งท่ีเคย
กังวานใสก็เลือนไปจากความทรงจําของผูคน 
           (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 45) 
 
       จากตัวอยางคํามูลขางตน เชน คําวา ประมาท ก. หมายถึง ขาดความรอบคอบ, ขาดความ
ระมัดระวังเพราะทะนงตวั (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 509) คําวา ประมาท เปนคํามูลเพราะเปนคําที่
ไมสามารถแยกออกจากกันได ถาแยกออกจากกนัจะกลายเปนคําที่ไมมคีวามหมาย 
 
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคํามูลในงานเขยีน
ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดีอยูจํานวนมากเพราะคาํมูลเปนคําที่เขาใจงาย มี
ความหมายในตัวเอง ผูแตงใชคํามูลก็เพื่อตองการสื่อสารเรื่องราวที่ตองการถายทอดใหผูอานเขาใจ
ไดเร็วและเขาถึงเนื้อหาไดงายที่สุด 
 

1.2 คําประสม คือ คําที่ประกอบดวยหนวยคําอิสระ ตั้งแตสองหนวยคําขึ้นไปมาประสมกัน
เปนคําใหม เชน ไฟฟา พดัลม ตูเย็น ฯลฯ คําที่ยกตวัอยางนี้ประกอบดวยหนวยคําอิสระทั้งนั้น 
กลาวคือแตละหนวยสามารถไปปรากฏตามลําพังไดเปน ไฟ ฟา ตู เยน็ พัด ลม (ปรีชา, 2522: 78) 
 
       ตัวอยางการใชคําประสมในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       “แบบ...แบบวา เปดทายขายของไงขอรับ ขาวของมอืสองดีๆทั้งนัน้” เขายิ้มเผล “เข็มทิศ
ก็มี กระตกิ ถุงนอน มีดพับ ไฟฉาย หมอนลม อูย...ขายถูกๆขอรับ” 
              (เจาหงิญ, 2548: 47) 
 
       “ถาพอไมยอมใหลูกใสชุดนารักซํ้าอีก เวลาแปรงฟน ลูกจะแปรงเฉพาะฟนลางนะ ไม
ยอมแปรงฟนบนดวย”                                   
                           (เจาหงิญ, 2548: 57) 
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       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา ถุงนอน เกิดจากการประสมคําระหวาง คาํวา ถุง  
น. (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 371) + คําวา นอน ก. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 431) เปน ถุงนอน  
หมายถึง ถุงผาทรงสี่เหล่ียมผืนผาขนาดใหญพับเก็บได ใชสําหรับนอน   
  
       ไมวาใครกไ็มมีสิทธิ์กลาวหาพระราชาเกียจครานไดเลย ดวยทุกเชาทุกวัน พระองคจะ
ทรงบนบานเจาพอ เจาแม เจาพี่ เจาปู เจานาเขย ที่สถิตตามตนไม กําแพง ซากเจดีย ตลอดจนสวม
โบราณอยางมิเห็นแกเหน็ดเหนื่อย 
          (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 93) 
 
       “ก็กินปลาบด กุงทอด ของที่จัดใหโดยแมครัว ชาววงั” พระราชินีตอบแทน 
                                                (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 74) 
 
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา พระราชา เกดิจากการประสมคําระหวาง คําวา 
พระ น. (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 579) + คําวา ราชา น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 700) เปน  
พระราชา หมายถึง พระเจาแผนดิน 
 
       บางทีพรุงนี้ฉันจะลาปวยสักวันหนึ่ง ตนมะลิคงชวยพยาบาลฉันได ฉันจะเลาเรื่องที่ดวง
อาทิตยสะกดิฉันใหเธอฟงกอนจะชวนเธอไปเยีย่มชัยพนกังานสงเอกสารที่โรงพยาบาล ชัยคงดีใจ ฉัน
กด็ีใจ 
                        (ฉันดื่มดวงอาทติย, 2548: 94) 
  
       ควันสีขาวจากแผงไกยางโชยกล่ินหอมมาแตะจมูก แมคาทาทีอารีกลาวเชื้อเชิญเขาดวยคํา
หวาน ชายหนุมคงกัดกินไกไมนั้นอยางเอร็ดอรอยหากไมไดยนิเธอตวาดลูกชายดวยคําและน้ําเสียง
แสยงห ู
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 73) 
 
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา คําหวาน เกิดจากการประสมคําระหวาง คาํวา  
คํา น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 186) + คําวา หวาน ว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 882) เปน คํา
หวาน หมายถงึ คําพูดที่ไพเราะ ออนหวาน 
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       อนุสาวรียหมูหกสิบเอด็ชีวิตนั้นเปนกลุมชาวบานทีร่วมตัวกันคัดคานการสรางเขื่อน ยัง
มีนักขาวคนหนึ่งตายเพราะแฉเบื้องหลังการคาอาวุธของนายทหารใหญ สวนนักขาวอีกคนตายเพราะ
ทะเลาะกับคนใชโทรศัพทมือถือในโรงหนงั เด็กนักเรียนคนนั้นก็ถูกกระเปารถเมลถีบตกรถทันทีที่
อาปากทวงสตางคทอน 
                                                          (คิดถึงทุกป, 2548: 102) 
 
       แรกนั้นฉนัจับเปาที่ทองอวนโต แตก็เปลี่ยนใจไมอยากใหทรมาน เลือกเล็งที่หัวกลมพอง
แทน พริบตา นิ้วเกือบกระตกุเมื่องางอนหนัมาทางฉัน 
                                                                                                                            (คิดถึงทุกป, 2548: 32) 
 
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา พริบตา เกิดจากการประสมคําระหวาง คาํวา 
พริบ ว. (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 583) + คําวา ตา น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 341) เปน พริบตา  
หมายถึง ส่ิงที่ผานไปดวยความรวดเร็ว ไมทันตั้งตัว 
 
       กวาจะกลบัถึงบานเวลาก็ยางเขามืดค่ํา ดวยเมื่ออกจากหองอัดเสียง ไวพจนเหน็วา
เด็กหญิงที่กําลังจะมาเปนนักรองนองใหมคนนี้แตงตัวซอมซอนัก จึงพาน้ําผึง้ไปเลือกซื้อเสื้อผาที่
ศูนยการคายานสายใตเสียสองสามชุด 
                                   (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 78) 
 
       กระเปาเดินทางใบใหญอัดแนนดวยเสือ้ผา พุมพวงสํารวจตรวจเปนครั้งสุดทาย แลวนกึ
ถึงผาพันคอผืนโปรดไดเลยเดินไปที่หองเกบ็เสื้อผา เด็กหญิง นองสาวคนเกือบสุดทองที่มาอยูเปน
เพื่อนในชวงเดือนสุดทายกอนการเดินทางเงยหนาจากโตะเขียนหนงัสือ มองอยางแปลกใจ 
                    (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 272) 
 
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา โตะเขียนหนังสือ เกิดจากการประสมคําระหวาง  
คําวา โตะ น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 362) + คําวา เขียน ก. (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 156) + คํา
วา หนังสือ น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 865) เปน โตะเขียนหนังสือ หมายถึง โตะสําหรับไวเขียน
หนังสือหรือทาํงานตางๆ 
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       ตัวอยางการใชคําประสมในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
       อาหารกระปองจําเปนไหม อาจไประกําลําบาก หนังสอื 1 เลม เราอานจบใน 1 คนื นี่จะ
ไปตั้ง 15 คืน...รูปถายคนรัก, คนที่เคยรัก, คนที่แอบรัก, คนที่อาจจะรกั, เข็ม, ดาย, ถุงนอน, มุง, 
หมอน, ยาทากันยุง, เปล, กลองถายรูป, ฟลม, ซาวนดอะเบาต, มวนคาสเซ็ต, ถาน 2A, ไฟฉาย, ไฟ
แช็ก, เทียนไข, ยางวง, แผนท่ี, ปากกา, ไกดบุก, สมุดบันทึก, ลอริเอะ, โลช่ัน, ครีมโกนหนวด, สบู, ยา
สีฟน, ยาสระผม, ไดร, หวี, แปรง(ทั้งสีฟนและแสกผม), ผงซักฟอก, ทิชชู, ปลาสเตอร, ยาหมอง, ยา
ใสแผล, แกปวด, แกทองเสีย, แกทองผูก, คอนดอม, เสื้อกันฝน, เชือก, หมวก, ถงุเทา, ชอน, ชาม, 
น้ําปลา, มามา, น้ําพริกแมประนอม, นาฬิกาปลุก, มือถือ, แพ็คลิงค, สวิสอารมี่ และวคิสวาโปรับ 
                              (บินทลีะหลา, 2548: 34) 
 
       คงจะไมวาอะไรถาไมมีแอร, ตูเย็น และโทรทัศน...มุงลวดก็อาจจะไมมี ผาปูท่ีนอนสวน
ใหญจะไมใชสีขาวเหมือนโรงแรม ผาหม, ปลอกหมอน, ก็ไมขาว มกัเปนลายดอกลายดวงสีฉูดฉาด 
แนวาเปนเพราะมันซักงายและพรางความสกปรกไดดีกวา(ในบางเมือง บางประเทศ และบางฤดูซ่ึง
ขาดแคลนน้ํามันไมไดถูกซกัทุกครั้งที่แขกเช็คเอาต!!แหวะ!!!) 
                    (บินทลีะหลา, 2548: 70) 
 
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา แอบรัก เกดิจากการประสมคําระหวาง คาํวา 
แอบ  ก. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 965) + คําวา รัก ก. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 693) เปน แอบรกั  
หมายถึง อาการของคนที่แอบชอบหรือแอบรักผูอ่ืนอยูฝายเดยีว 
 
       สองสามวันบนเกาะ ผมสนุกกับการถายรูปและกนิอาหารทะเล ซ่ึงปูกับเมียปรนเปรอไม
ขาดมื้อและหลากหลายไมซํ้าเมนู เปนตนวา ขาวตมปลาหมึก, ขาวผัดปลาหมึก, ปลาหมึกทอด
กระเทียม, ปลาหมึกผัดกระเพรา, ผัดเผ็ดปลาหมึก, แกงจืดปลาหมึก(ยัดไสหนวดปลาหมึก)ฯ จะขาดก็
แตของหวานซ่ึงไมมีใครกลาหาญพอจะเรียกหา 
                                   (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 23) 
 
       ผมไมรูวาตัวเองกรนดังแคไหน เกินปกติไปกี่รอยเดซิเบลอยางไร, ไมมีเสียงตบขางฝา 
ไมมีการเขวีย้งรองเทา รูสึกตัวคร้ังหนึ่งเมื่อไดยนิเสียงชักโครกเขาหองน้ําของคนนอนไมหลับดังจาก
หองขางๆทําใหสะดุงตืน่และนอนลืมตาละอาย 
          (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 129) 
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       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา หองน้ํา เกดิจากการประสมคําระหวาง คาํวา 
หอง น.(ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 883) + คําวา  น้ํา น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 440) เปน หองน้าํ  
หมายถึง หองอาบน้ําหรือสวม (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 883) 
         
       องคุลีมาน, ทวิภพ, อารมณ-อาถรรพณ-อาฆาต, หนุมาน, ตะลุมพุก, เงาะปา, เจ็ด
ประจัญบาน, ขังแปด, ๙๙๙-๙๙๙๙ ตอติดตาย, สาบเสือ ลําน้ํากษัตรยิ, เทพธิดาโรงแรม, นช.นักโทษ
ชาย, เสารหา, ตํานานกระสือ, มนตรักลูกทุงเอฟเอ็ม, โรงแรมผี, ขุนแผน, ธรณีกรรแสง, องคบาก, 
เกิรลเฟรนด, บิวตี้ฟูล บอกเซอร, วันไนท ฮัสแบนด, ดงพญาไฟ, สิบหาค่ําเดือนสิบเอด็, สตรีเหลก็(๒)
, มรดกดรีมแลนด, พระอภัยมณี, อิน-จัน, เงินปากผี, ตะรเุตา, คนไทยท้ิงแผนดิน, สนมิสรอย ฯลฯ  
นี่ยังไมนับอีกหลายเรื่องที่อุบขาวอุบตัวผูกํากับ รวมทั้งกําลังชวงชิงลิขสิทธิ์อยูอุตลุด 
                                  (ทางกันดาร, 2545: 74)
       
       ผมพูดจริงๆไมไดพูดเลน บะหมี่ก่ึงสําเร็จรูปมีคุณตอแผนดนิ ชวยใหนักเรียน นกัศึกษามี
เร่ียวแรงเรียนจบมาแลวไมรูเทาไหรตอเทาไหร ชวยใหนกัเขียนไสแหงมีแรงเขียนหนงัสือ แตนาจะมี
คุณมากกวากึ่งหนึ่งอยางนี้ หากไมแนมความกลัวโรคกระดูกออนใสซองแถมมาดวย 
                      (ทางกันดาร, 2545: 30) 
 
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา ขังแปด เกดิจากการประสมคําระหวาง คาํวา ขงั  
ก. (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 136) + คําวา แปด น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 547) เปน ขังแปด  
หมายถึง ช่ือของภาพยนตรที่ตัวละครตองจําคุกอยูในแดนที่ 8 
 
       เอาเปนวาผมเคราะหรายมากถึงขนาดตองสะเดาะเคราะหดวยของขาว 8 อยาง(มาแปลก) 
ประกอบดวยผาขาว เสื้อขาว มุง รองเทาผาใบสีขาว เทียนไขขาว แปง และเหลาขาว 
                                        (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 24) 
 
       สารภาพวา กอนนี้ผมไดคอนขอดอาหารเจและคนกนิเจอยางออกนอกหนา ดวยพบวาเจ
(สวนใหญที่เจอ) หวานและมันเกินไป ชืด (ในความหมายตรงขามกับเผ็ด) เกินไป ผดัผักเจ ผัดจน
เขละเกินไป ทีสํ่าคัญมันตลกที่ในแตละถาดอาหารเกลื่อนดวยช้ินหมปูลอม ไกปลอม เปด หูฉลาม ไส 
เคร่ืองใน เคร่ืองนอก ฯลฯ ตลอดทั้งรูปทรงและรสชาติเลียนเนื้อสัตวสารพดัสารพัน  
                                          (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 102) 
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       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา เครื่องใน เกดิจากการประสมคําระหวาง คําวา 
เครื่อง น. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 194) + คําวา ใน บ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 457) เปน  เครื่อง
ใน หมายถึง อวัยวะตางๆที่อยูภายในรางกาย เชน ลําไส ตบั เปนตน 
 
       โรงเรียนอนุบาลที่จังหวดัชายแดน หนาโรงเรียนมีหอนาฬิกา(ซ่ึงไมเคยบอกเวลาถูกตอง
เลย ทั้งที่มีอยูตั้ง ๔ ทิศ ๔ เรือน) อาคารเรียนไมหลังสีฟา กระดานหก โพรงไมลอดเดน ชิงชา มาลื่น 
ตนตะขบ คนบายืนเกาะร้ัวโรงเรียน คุณครูพะยอมตาดุ คุณครูอาภรณใจดี คุณครูเสถียร เด็กเกเร 
หัวหนาหอง... และรองหัวหนาหอง 
                          (หลังอาน, 2548: 92) 
 
       เร่ิมดวยวันแรกของการถีบ เดญา—เด็กชายวยั 8 ขวบ ก็จับไดวาขาพเจาออนหัดเอามากๆ 
                          (หลังอาน, 2548: 56) 
 
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา ออนหัด เกิดจากการประสมคําระหวาง คาํวา 
ออน ว. (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 926) + คําวา หัด ก. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 885) เปน ออนหัด  
หมายถึง หดัมานอย, ไมชํานาญ (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 927) 
 
       ผมมีขอมูลเพิ่มเติมวา ในหลายหมูบานจัดสรรของกรุงเทพ การเดินทอดนองในยามค่ํา
คืนถือเปนการทําลายความสงบของสวนรวมไดวิธีหนึ่ง เพราะหมาของแตละบานเหากันสุดเสียงและ
ฉีกเขี้ยวพุงเหมือนจะแหกประตูร้ัวเอาเปนเอาตาย 
                                                                                                (คนรักกับจักรยาน, 2548: 126) 
 
       อังกฤษเปลี่ยนเฟรมรถจากไมเนื้อแขง็เปนโลหะทําใหจักรยานเบาแตแขง็แรงกวาเดิม 
เยอรมนัพบวิธีทําใหทอเฟรมกลวงเพื่อใหรถเบาขึ้นไปอีก ปารีสสรางวงลอเหล็ก ทั้งดัดแปลงใชฝก
ดาบของทหารมาทําเปนตะเกียบหนา อเมริกาจดลิขสิทธิ์การนําตลับลูกปนเขามารวมใชงาน ฯลฯ 
            (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 63) 
  
       จากตัวอยางคําประสมขางตน เชน คําวา เดินทอดนอง เกิดจากการประสมคําระหวาง คํา
วา เดนิ ก. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 309) + คําวา ทอดนอง ว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 387) เปน  
เดินทอดนอง หมายถึง เดนิชาๆตามสบาย 
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       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําประสมในงานเขยีน
ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี ที่เลือกใชคําประสมเพราะผูแตงสามารถสรางคําที่
ตนเองตองการและใหตรงกบัเรื่องราวที่ตองการจะถายทอดไดดวย 
 
 1.3 คําซอน เปนคําประสมประเภทหนึ่ง แตนิยมเรยีกวาคําซอนเพราะเอาคําที่มีความหมาย
เหมือนกนั ใกลเคียงกันเอามาประสานกันเปนคําซอน ซ่ึง สาคร  บุญเลิศ (2538: 40-42) ไดแบงคํา
ซอนเปน 2 ประเภท คือ คําซอนเพื่อความหมายกับคําซอนเพื่อเสียง ดังรายละเอียดตอไปนี ้
 
       1) คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคาํที่มีความหมายเหมือนกัน คลายคลึงกัน หรือเปน
พวกเดียวกนัมาซอนกันเกดิเปนคําใหม เชน เสื่อสาด อุมชู แข็งแรง แกมคาง ฯลฯ 
 
            ตัวอยางการใชคําซอนเพื่อความหมายในงานเขยีนประเภทบันเทิงคด ี
  
            เกาอี้เกเรขึ้นเรื่อยๆในไมชาผูคนก็จบัไดวามนัเกเร คนที่หงุดหงิดจึงตอบโตดวยการใช
เทาถีบมัน ใชของแหลมคมขูดลงไปบนผิวไมที่ไมมีสีปกปอง   
              (เจาหงิญ, 2548: 61) 
    
            เด็กหญงิผูมีอาภรณกวาหมื่นตัวในตูเสื้อผาจะแตงพระองคดวยเส้ือผาชุดเดิมชุดเดียวที่
ผานการซักจนซีดเซียวไรสีสันและเสนดายเปอยรุย               
                           (เจาหงิญ, 2548: 70) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา แหลมคม เกิดจากการซอนคํา
ระหวาง คําวา แหลม และ คําวา คม 
 
            คําวา แหลม ว. หมายถึง มีปลายเสี้ยมคม เชน มีดปลายแหลม (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 904)  
 
            คําวา คม น. หมายถึง สวนบางมากจนสามารถบาดได เชน คมมีด คมดาบ คมหญา 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 166) 
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            จะเหน็ไดวาคําวา แหลม และคําวา คม ทั้ง 2 คํามีความหมายใกลเคียงกันเมื่อนํามา
ซอนกันทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึ้น 
 
            เมื่อพระจันทรตกลงมา พวกเขาก็ตกัตวงน้ําผ้ึงพระจันทรกนัเปนที่โกลาหล เปลือก
หอยและกระดองเตาหลายรอยหลายพนัเรียงราย เต็มเปยมดวยน้ําผ้ึง  
          (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 21) 
 
            “ตองรอใหพระองคโตกวานี้อีกหนอยพระเจาขา มหาสมุทรกวางใหญไพศาล 
พระองคจะตองเรียนรูวิธีการไลลา และการตอสูเพื่อปกปองพสกนิกรของพระองคอยางตัวหมอมฉนั
เปนตน ใหรอดพนจากการรงัแกโดยศัตรูจากเมืองอื่นๆรวมทั้งพวกไอเคี่ยมน้ําเค็ม” 
                                                (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 74) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา ไลลา เกิดจากการซอนคาํ
ระหวาง คําวา ไล และ คําวา ลา 
 
            คําวา ไล ก. หมายถึง ตามไปไมรีรอเพื่อใหทนั เปนตน (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 
750)  
 
            คําวา ลา ก. หมายถึง เที่ยวตดิตามหา(เพื่อจับฆาหรือเพื่อการกฬีา เปนตน) เชน ลาสัตว 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 166)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา ไล และคําวา ลา ทั้ง 2 คํามีความหมายใกลเคยีงกันเมื่อนํามาซอนกัน
ทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึน้ 
    
            ถาคนบานใกลเรือนเคียงจะเขามาคุยกับยายบาง มนัจะนอนเงยีบแตไมไดเงื่องหงอย 
เปลี่ยนอิริยาบถไปไลงับแมลงวันแทน 
                        (ฉันดื่มดวงอาทติย, 2548: 29) 
 
            พวกนกัศึกษาเขาบอกไวเมื่อคราวที่แลววาไมตองเตรียมตองแตงอะไร ใหอยูกันอยาง
ปรกติธรรมดา ขาวปลาอาหารก็ไมตองจัดเผื่อพวกเขาจะเตรียมมาเอง 
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 73) 
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            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา เงื่องหงอย เกิดจากการซอนคํา
ระหวาง คําวา เงื่องและ คําวา หงอย 
 
            คําวา เงือ่ง ว. หมายถึง เชื่อง, เชื่องชา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 210)  
 
            คําวา หงอย ว. หมายถงึ ไมชุมชื่น, ไมกระปรี้กระเปรา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 
861)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา เงื่อง และคําวา หงอย ทั้ง 2 คํามีความหมายใกลเคียงกันเมื่อนํามา
ซอนกันทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึ้น 
 
            เมื่อบรรดาอาคันตุกะกลับไป หัวใจนกปาแทบทกุดวงก็แชมชืน่รับบรรยากาศเคยคุน
อันคืนมา หากจะมีหวัใจสักดวงที่รุมรอน ก็เปนของนกปรอดแลว 
                                                (คิดถึงทุกป, 2548: 22) 
 
            เมื่อเหน็เขาทําทาอมภูมิอยากใหผูตดิสอยหอยตาม(ที่ไมประสีประสา)ประหลาดใจ 
ผมก็สวมรอยเลนบทที่เขาตองการใหเลนไดไมยากเย็น 
                                                                                                               (คิดถึงทุกป, 2548: 53) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา รุมรอน เกดิจากการซอนคํา
ระหวาง คําวา รุม และ คําวา รอน 
  
            คําวา รุม ว. หมายถึง รอนผาวๆ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 706)  
 
            คําวา รอน ว. หมายถงึ มีความรูสึกตามผิวหนังเหมือนถูกไฟ เปนตน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 687)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา รุม และคําวา รอน ทั้ง 2  คํามีความหมายใกลเคียงกันเมื่อนํามาซอน
กันทําใหความหมายของคําใหหนกัแนนขึน้ 
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            ในยามที่อยูตอหนาขนุพลเพลงไวพจน ธีระพลจะเงียบขรึม สงบเสงี่ยมเปลี่ยนไปราว
คนละคน กิริยาอาการ หยอกเยาเลนหัวกับเพื่อนฝูงไมมีอีกตอไป 
                                   (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 69) 
 
            เสียงเพลงเมื่อชวงหวัค่ําเรงเราในความรูสึก หางเครื่องนับสิบหมุนตัวคลอเคลียตาม
จังหวะ ดวงดาวแสงไฟพรางพราย ดวงใจโลดแลนเปนสขุอยูตรงกลางเวทีที่มีปายตวัอักษรลออตา
                                 (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 144) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา พรางพราย เกดิจากการซอนคํา
ระหวาง คําวา พราง และ คําวา พราย 
 
            คําวา พราง ว. หมายถงึ แวววาว เจาพระยาพราไปหมด (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 
582)  
 
            คําวา พราว ว. หมายถึง พราย, แวววาว เจาพระยา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 687)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา  พราง  และคําวา  พราว  ทั้ง  2  คํามีความหมายเหมือนกันเมื่อนํามา
ซอนกันทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึ้น 
 
            ตัวอยางการใชคําซอนเพื่อความหมายในงานเขยีนประเภทสารคด ี
 
            ลายแทงนั้นยิ่งเกายิ่งขลัง ยิ่งผุกรอน เลอะเลือน ยิ่งเชื่อมั่น ขณะทีแ่ผนที่...ยิ่งใหมยิ่งดี 
ยิ่งมีทางเลือกมากมายใหเดนิ 
                              (บินทลีะหลา, 2548: 26) 
 
            เพราะเมื่อคุณปวดฉี่ เมื่อนั้นเทากับมีน้ําเหลือใชจาํนวนหนึ่งเขาไปขังอยูในกระเพาะ
ปสสาวะแลว ถายังเก็บกลั้นไมปลดปลอย กระเพาะฯ จะตึงพองขึ้น ลองนึกถึงโอกาสที่ลูกโปงเตงน้าํ
จะโพละแตกเมื่อถูกกระแทกกระทบ ก็คงเขาใจ 
                    (บินทลีะหลา, 2548: 94) 
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            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา กระแทกกระทบ เกิดจากการ
ซอนคําระหวาง คําวา กระแทก และ คําวา กระทบ 
 
            คําวา กระแทก ก. หมายถึง กระทบโดยแรง, กระทุง (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 35)  
 
            คําวา กระทบ ก. หมายถึง โดน, ถูกตอง, ปะทะ, พูดหรือทําใหกระเทือนไปถึงผูอ่ืน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 35)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา กระแทก และคําวา กระทบ ทั้ง 2 คํามีความหมายเหมือนกันเมื่อ
นํามาซอนกันทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึน้ 
 
            ปญหาของเขื่อนปากมูล อุบลราชธานี ยืดเยื้อเร้ือรังนับแตวันประกาศสรางเขื่อน ผม
ยังจําภาพคราวที่ผูบริหารของการไฟฟาฝายผลิตใชยุทธวิธีทุกรูปแบบตะลอมตอนกลุมผูส่ือขาวใหไป
อีกทาง ขณะทีช่าวบานหวัเหว(หมูบานที่กลายเปนบริเวณหวังานเขื่อน)รวมตวัประทวงในพื้นที ่
                                   (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 73) 
  
            วิชาภาษาอังกฤษที่โรงเรียนปริยัติธรรมมหาครูคอนจะยาก ดวยหากคิดในแง
คาตอบแทนแลวพบวาจะหนักไปทางงานบุญเกินจะนับเปนอาชีพได เมื่อหาครูหนุมสาววัยทํางาน
ไมไดทางโรงเรียนก็ตองมองหาและขอแรงบรรดาครูอาจารยเกษียณทั้งหลาย 
            (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 86) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา ตะลอมตอน เกิดจากการซอนคํา
ระหวาง คําวา ตะลอม และ คาํวา ตอน 
 
            คําวา ตะลอม ก. หมายถึง ทําใหรวมกันเขามาเปนกอง, ทําใหกลมเขา
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 334)  
 
            คําวา ตอน ก. หมายถึง สกัดกั้นใหไปตามที่ตองการ, ไลไปโดยวธีิกันไมใหแตกฝูง 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 35)  
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            จะเหน็ไดวาคําวา ตะลอม และคําวา ตอน ทั้ง 2 คํามีความหมายเหมือนกนัเมื่อนํามา
ซอนกันทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึ้น 
 
            ผมถีบรถไปไกลแลว แตรอยแผลยังวนเวียนอยูใกลๆที่ใกลพอกัน คือสรอยอรามงาม
เมลืองเสนนั้น 
                                  (ทางกันดาร, 2545: 28) 
 
            มือที่เคยเสกสรางงานซึ่งยิ่งยงที่สุดของโลก มือที่สูงคาจึงกลายเปนมือออนแอ
ปวกเปยก เปนมือที่ฉกฉวยและหวังรวยลัด มือที่ไรคาจนราวกับวาไมใชมือของคนพันธุเผาเดยีวกัน 
                      (ทางกันดาร, 2545: 70) 
  
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา ฉกฉวย เกดิจากการซอนคํา
ระหวาง คําวา ฉก และ คําวา ฉวย 
  
            คําวา ฉก ก. หมายถึง ฉวยหรือชิงเอาโดยเร็ว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 244)  
 
            คําวา ฉวย ก. หมายถึง ควา จับ หรือหยิบเอาโดยเรว็ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 246)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา ฉก และคําวา ฉวย ทั้ง 2 คํามีความหมายเหมือนกันเมื่อนํามาซอน
กันทําใหความหมายของคําใหหนกัแนนขึน้ 
 
            ใคร?...บางคู เมียงมองอยูนอกหนาตาง เสียงกระซาบกระซิบจุกจิ๊กจูจี๋ ผมสงบใจรอ
คอยครูเดียว ผูมาเยือนก็โผพรูเขามา สองปกกระหยับพาตัวไปที่กระจก 
                                        (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 90) 
 
            ทั้งแมน้าํทั้งหา ทั้งบาปบุญคุณโทษ ทั้งพระศิวะ พระนารายณ พระพรหม ยมโลก ทั้ง
เจาแมกาลีและหนุมาน ตลอดถึงมหาตมะคานธี ที่ทานจะตองกมหนาสลดใจดวยความอับอาย ก็ไมทํา
ใหอับดุลยอมคายธนบัตรใบเขียวๆออกมา 
                                          (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 102) 
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            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา กระซาบกระซิบ เกิดจากการ
ซอนคําระหวาง คําวา กระซาบ และคําวา กระซิบ 
 
            คําวา กระซาบ ก. หมายถึง พูดเบาๆ เชน คอยกระซาบคําเกลี้ยง (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 23)  
 
            คําวา กระซิบ ก. หมายถึง พูดเสียงเบาๆ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 23)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา กระซาบ และ คําวา กระซิบ ทั้ง 2 คํามีความหมายเหมือนกันเมื่อ
นํามาซอนกันทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึน้ 
 
            ความระแวงแคลงใจลดลงตามวาระเวลา เจาอาวาส หลวงพอคมสัน ปญญาสาโร 
ซักไซจนเชื่อแนวาขาพเจาตองการที่พักจรงิๆ ไมมีเปาหมายอื่นๆ อาทิ ลักพระพุทธรูปแอบแฝง ทาน
พยักหนาและสายตาไมเหลือรองรอยเคลือบแคลงขาพเจากมกราบขอบคุณ 
                        (หลังอาน, 2548: 124) 
 
            แผนอพยพตวัเองออกจากสิ่งแวดลอมเปนพิษจึงถูกเลื่อนขึ้นมาพิจารณาเปนแผน
เรงดวน กอนที่จะไมมีชีวิตอยูในแผนนี้ แตการจะปลดเปล้ือง ตวัเองออกจากพนัธนาการก็ไมใชเร่ือง
งายนัก 
             (หลังอาน, 2548: 22) 
  
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา ระแวงแคลงใจ เกิดจากการซอน
คําระหวาง คําวา ระแวง และ คําวา แคลงใจ 
 
            คําวา ระแวง ก. หมายถึง แคลงใจ, ชักจะสงสัย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 692)  
 
            คําวา แคลงใจ ก. หมายถึง ไมแนใจหรือวางใจลงไปไดเพราะออกจะสงสัย, 
คลางแคลง  หรือแคลง ก็วา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 199)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา ระแวง และคําวา แคลงใจ ทั้ง 2 คํามีความหมายเหมือนกันเมือ่นํามา
ซอนกันทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึ้น 
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            ในชวงแรกของยุคแหงการสะสม ราเลหไดรับการยอมรับวาซ้ืองายขายคลองเปนที่
ตองการที่สุด แตในเวลาตอมาเรื่องของความสวยงาม, ความเกาแก, ความสมบูรณของสีสัน, ปายยีห่อ
บนตัวถัง, อุปกรณใชงานและตกแตง 
             (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 46) 
  
            แมงานของแม็คมิลเลนจะเรยีกไมไดวาประสบความสําเร็จ เพราะยังไมสะดวกกับการ
ใชในหลายประการแตมนัเปนตัวจดุประกายแนวคิดใหเหน็วา จกัรยานกําลังมาถึงยุคแหงการ 
ปรับเปล่ียนแลว นักประดิษฐจํานวนมาก อาทิ เออรเนสต มิโชส ชาวฝรั่งเศส, คารล คีช ชาวเยอรมนั 
และคนอื่นๆทีทุ่มเทเต็มที่ แยงชงิความเปนผูนํา 
            (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 62) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อความหมายขางตน เชน คาํวา แยงชิง เกดิจากการซอนคํา
ระหวาง คําวา แยง และคําวา ชิง 
 
            คําวา แยง ก. หมายถึง ฉวยเอาไปจากคนอื่น, รีบฉวยหรือรีบทําเสียกอน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 681)  
 
            คําวา ชิง ก. หมายถึง แขง, แขงขัน, เชน ชิงรางวัล ชิงทุน, แยง (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 23)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา แยง และคําวา ชิง ทั้ง 2 คํามีความหมายเหมือนกันเมื่อนํามาซอนกัน
ทําใหความหมายของคําใหหนักแนนขึน้ 

 
                    2) คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําที่มีเสียงใกลเคียงกันมาซอนกัน เพื่อใหออกเสยีง
สะดวก  มุงที่เสียงมากกวาความหมาย คําที่นํามาเขาคูกนัจึงอาจจะไมมีความหมาย เชน โล กับ เล เปน 
โลเล  หรือมีความหมายเพยีงคําเดียว เชน มอม กับ แมม เปน มอมแมม หรือคําแตละคํามีความหมาย  
แตเมื่อนํามาซอนกันแลวเกดิความหมายใหม เชน งอ(คด) กับ แง(เสียงเด็กรอง) เปน งอแง(เอาใจยาก) 
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            ตัวอยางการใชคําซอนเพื่อเสียงในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
            พวกเขามีกันเปนพันเปนหมื่น ทยอยโผลจนเปนแสน และแนนขนัดกวาลาน ตางยก
มือช้ีเจาชายแลวหวัเราะทองคัดทองแขง็ 
              (เจาหงิญ, 2548: 41) 
    
            อาณาจกัรสีครามคือแหลงกําเนิดของลูกปลานอย กินอาณาบริเวณกวางใหญไพศาล 
มากมีสิงสาราสัตว มีสิ่งละอนัพันละนอย นาตื่นตา แตไกลออกไปจากอาณาจักรแหงนี้ยังมีแวนแควน
แดนน้ํากวางใหญกวา มีสงิสาหนาตาแปลกๆ มีสิ่งละอันพันละหมื่นดื่นดก มีความหลากหลายที่ไมมี 
ใครสามารถถายทอดบอกเลาได นอกจากจะไปรูไปเห็นดวยตนเอง  
                           (เจาหงิญ, 2548: 87) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา สิงสาราสัตว เกดิจากการซอนคํา
ระหวางคําวา สิง สา รา และคําวา สัตว 
 
            จะเหน็ไดวาคําวา สิง สา รา และคําวา สัตว ทั้ง 4 คํา นํามาซอนกันเพื่อใหออกเสียง
สะดวก  และคําทั้ง 4 คําเมื่อรวมกันจะมีความหมายวา สิงสาราสัตว น. หมายถึง สัตวตางๆมักหมายถึง
สัตวปา (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 838)  
 
            ขณะนัน้มีกุงหอยปูปลาจับจายซ้ือหากันคับคั่ง เมือ่เห็นชาวชนมากมาย ความมัน่ใจ
ของเจาชายทีว่า ‘...ใครมันจะกลาดีหวัเราะเยาะฉลามก็ลองดูเด’ หายไปตั้งคอน 
          (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 43) 
 
            ปลาหมอลนลานเก็บตาํราแลวถวายบังคมลาโดยเร็ว เขาไมเคยรูสึกหวาดเสียวเชนนี้มา
กอน หมอทะเลคิดวาไมเปนธรรมสักนิดที่จะมาโทษเขาเพียงผูเดยีว ความจริงตั้งแตสมัยเดก็ๆเขาไม
เคยฝนวาโตขึน้จะตองเปนปลาหมอ ตองชวยเหลือเยียวยาผูอ่ืน 
                                                (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 54) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา ลนลาน เกิดจากการซอนคําระหวางคํา
วา ลน และคําวา ลาน 
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            คําวา ลน ก. หมายถึง เอาเผาไฟใหไหมแตผิวๆ, ทาํใหออนดวยไฟ  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 718)  
 
            คําวา ลาน น. หมายถึง บริเวณทีว่าง, สนาม, ที่สําหรับนวดขาว (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 729)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา ลน และคําวา ลาน ทั้ง 2 คํามีความหมายแตเมื่อนํามาซอนกันเพื่อ
เสียงทําใหเกิดความหมายใหม คือ ลนลาน ก. หมายถึง วิ่งวุนวาย, ตะลีตะลาน, วุนไปตางๆ, ตกใจจน
ทําอะไรไมถูก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 718)  
 
            กอนหนานี้เคยมเีพื่อนคนหนึ่งเขาเฉียดใกลความตายพอๆกับผมเหมือนกนั แตตอมา
ดันตายไปจริงเลยไมคอยมใีครฮืฮฮาเทาไหร และกเ็พราะพวกพยาบาลกุลีกุจอเข็นผมเขาหองผาตัดนั่น
แหละ ไสติ่งมนัถึงเดาทะลุวาผมมีแผนอําลาจากมันชัว่กัลปาวสาน มันโวยวาย ฮึดฮัด กรีดรองหาวา
ผมใจราย 
                        (ฉันดื่มดวงอาทติย, 2548: 82) 
 
            “เอาแคพอสนุกเถอะนะพอ รีบเลิกเสีย เขาวัดบวชเรียนสักพรรษานึง เก็บกายเกบ็ใจ
ใหสงบ พรายมันก็จะดับไปเองปลอยไปนานวันเขา พอจะร้ังมันไมอยู” 
            คนหนุมคนแกทอดตามองสายน้ํา เพลงลิเกแววมาจากประทนุเรือ 
            ‘โอแมลงภูเจาโบยบนิ ระรวยรินกลิ่นเกสร 
            ระรวยรื่นชื่นใจ  เจาก็บินไปเฟนฟอน’ 
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 29) 
  
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา ฮึดฮัด เกดิจากการซอนคําระหวาง คํา
วา  ฮึด และคําวา ฮัด 
 
            คําวา ฮึด ก. หมายถึง กลับคิดมุ, กลับรวบรวมกําลังใจทําอยางเอาจริงเอาจัง
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 970)  
 
            คําวา ฮัด ไมมีความหมาย 
 



  
  123 

            จะเหน็ไดวาคําวา ฮึดฮัด คําวา ฮึด มคีวามหมายเพยีงคําเดยีว สวนคําวา ฮัด นํามาซอน
เพื่อใหออกเสียงสะดวก และเกดิเปนคําทีม่ีความหมายใหม คือ ฮึดฮัด ก. หมายถึง แสดงทาทางไม
พอใจเพราะไมไดอยางใจตน เปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 970)  
 
            อีกสองสามปอมที่ฉันเจอก็อยูในสภาพคลายคลงึ จนโซซัดมาถึงถนนหนาจัตุรัส ฉัน
จึงเห็นตาํรวจประจําอยูในปอมมุมตึก 
                                                                         (คิดถึงทุกป, 2548: 41) 
 
            บางครั้งมันสาดเขามาจนหนาตาเราเปยกปอน ไพรวัลยหยิบหมวกปกครอบลงบน
ศีรษะ กระชับสายรัดใหตึงใตคาง ฟาผาโครมครืนจากที่ไกล กานกิ่งไมสะบัดลมกรูกราว แสงฟาวาบ
สาดสองใบหนาเฉยนิ่งของเขา ทําใหผมคิดถึงเรื่องเกาๆเมื่อคร้ังเปนนักเรียน เวลาเขาหองสอบ 
ในขณะที่พวกเราเลิกล่ัก กระวนกระวายใจไมเปนสุข                                                                                                      
                        (คิดถึงทุกป, 2548: 52) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา เปยกปอน เกิดจากการซอนคาํระหวาง
คําวา เปยก และคําวา ปอน 
 
            คําวา เปยก ว. หมายถึง มีน้ําชุมปนผสมอยูหรือติดอยู, ออนอยางมีลักษณะเชนนั้น
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 547)  
 
            คําวา ปอน ว. หมายถงึ ซอมซอ, มีลักษณะประหนึง่วาอัตคัดขัดสน เชน แตงตัวปอน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 524)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา เปยก และคําวา ปอน มีความหมายทั้งสองคํา แตนํามาซอนกนั
เพื่อใหออกเสียงสะดวกขึ้นเพราะเปนคําทีม่ีเสียงใกลเคยีงกัน 
 
            “มันอาจทําอยางนัน้กไ็ดใครจะไปรู” เขาออมแอมไมเต็มเสียง “เอะอะก็จับโนนผสมนี่
วาเปนลาง ทําใหคนระแวงกนัเปลาๆ” 
                                 (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 170) 
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            เสียงตะโกนโหวกเหวกมาจากหนาเวที หนุมกระทงตนเสียงวิ่งปรูดไปที่ดานหลัง ยืน
กระหืดกระหอบ ตื่นเตนตรงหนาเธอ 
                    (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 252) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา ออมแอม เกิดจากการซอนคําระหวาง
คําวา ออม และคําวา แอม 
 
            คําวา ออม ก. หมายถงึ โอบรอบ, ตีวงโคง เชน ออมวงเวยีน, ลอม, หอหุม
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 927)  
 
            คําวา แอม(ปาก) ก. หมายถึง กิน, ไดสมประสงค มักใชในความปฏิเสธวาไมไดแอม 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 965)  
 
            จะเหน็ไดวา คําวา ออม และ คําวา แอม มีความหมายทั้ง 2 คํา แตนํามาซอนกันเพื่อให
ออกเสียงสะดวกขึ้นเพราะเปนคําที่มีเสียงใกลเคียงกัน 
 
            ตัวอยางการใชคําซอนเพื่อเสียงในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
            จากพุมขี้เหล็ก ผูมาเยอืนโฉบลงพื้นดิน เอียงคอเลก็นอย กอนจะโผเผกลับหาย พริบ
นาทีนั้นเจาของบานก็เผนอุยอายขึ้นหองหนังสือตะลีตะลานควาไกดบุก ตะลึงใจ 
                            (บินทีละหลา, 2548: 170) 
 
            เผลอคิดตอไปวา หากมีฉลามบกมาเลเซียไลกวดหลัง สงไซเรนเสียงโหยหวนจับกุม
โดยแจงขอหาแอบอางช่ือขาราชการระดับสูง โกหกเปนไฟ ฉอฉล หลอกลอเอาตราประทับไปรษณีย 
                  (บินทีละหลา, 2548: 195) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา โหยหวน เกิดจากการซอนคําระหวาง 
คําวา โหย และคําวา หวน 
 
            คําวา โหย ก. หมายถงึ ออนกําลัง, ออนใจ, ครวญถึง, รํ่ารอง (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 905)  
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            คําวา หวน ว. หมายถึง เวียนกลับ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 881)  
  
            จะเหน็ไดวาคําวา โหย และคําวา หวน มีความหมายทั้ง 2 คํา แตเมื่อนํามาซอนกันเพื่อ
เสียงทําใหเกิดความหมายใหม คือ โหยหวน น. หมายถึง วังเวงใจ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 905)  
 
            แตนั่นแหละ แมจะสะโหลสะเหลเหมือนหมาปวย แตเมื่อยินคําชม ใจก็คึกคักอดระริก
ระร้ีไมได 
                                   (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 48) 
  
            ที่แทพวกเขาไมไดคยุ, พูดใหตรงคอืลอเลียน สลับกับเสียดสีและเสียงหวัเราะ พวกเขา
มาชุมนุมกันตรงระเบียงหนาหอง สงเสียงใหผมไดยิน 
          (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 129) 
         
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา ระริกระร้ี เกิดจากการซอนคําระหวาง
คําวา ระริก และคําวา ระร้ี 
 
            คําวา ระริก ก. หมายถึง ซิกซี้(ใชแกกริยาหัวเราะ), ส่ันเร็วๆ (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 691)  
 
            คําวา ระร้ี ไมมีความหมาย 
 
            จะเหน็ไดวาคําวา ระริกระร้ี คําวา ระริก มีความหมายเพยีงคําเดยีว สวนคําวา ระร้ี 
นํามาซอนเพื่อใหออกเสยีงสะดวกขึ้นเพราะเปนคําที่มีเสยีงใกลเคยีงกัน 
 
            กอนหนานี้ไมกีว่ันใครบางคนบอกผมวา ทุกวันนี้ความดี ความชั่ว (รวมทั้งความจริง) 
มันซับซอนและแยกแยะยากขึ้นเรื่อยๆตลอดเวลาที่นั่งดู ผมไดแตพยักหนาหงึกหงักกับตัวเอง เออ 
จริงโวย จริงโวย 
                                  (ทางกันดาร, 2545: 84) 
            
            ผมรูสึกตัวเองงี่เงาชะมัดที่ทอดทิ้งอะไรไปนานๆ การแกไขคนืสภาพมันยากเยน็จริงๆ 
                    (ทางกนัดาร, 2545: 111) 
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            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา งีเ่งา เกิดจากการซอนคําระหวาง คําวา 
งี่ และคําวา เงา 
 
            คําวา  งี่ ไมมีความหมาย 
 
            คําวา เงา ว. หมายถึง โง, มักใชเขาคูกับคําโง เปนโงเงา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 
208) 
  
            จะเหน็ไดวาคําวา งี่เงา คําวา เงา มีความหมายเพยีงคําเดียว สวนคําวา งี่ นํามาซอน
เพื่อใหออกเสียงสะดวกขึ้นเพราะเปนคําทีม่ีเสียงใกลเคยีงกัน 
 
            ผมตะลอนเร่ือยเปอยหาโรงนอนสวนเทาสวนทางกับคนจรที่ขนยายตัวเองไปเมือง
อ่ืน 
                                        (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 89) 
 
            กล่ินสาบออนกระพือโชย ขายาวเกงกางทิ้งรอยย่ํายาวไกล ขณะทีห่นทางขางหนาก็
เว้ิงวาง ไมเหน็วาใดคือที่หมาย 
                                          (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 211) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา เวิง้วาง เกดิจากการซอนคําระหวาง คํา
วา  เวิ้ง และคําวา  วาง 
 
            คําวา เวิง้ น. หมายถึง ที่เปดกวางวุงเขาไปถัดจากทีแ่คบ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 
775)  
 
            คําวา วาง ว. หมายถึง เปลาวาง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 761)  
 
            จะเหน็ไดวาคําวา เวิ้ง และคําวา วาง มีความหมายทั้ง 2 คํา แตเมือ่นํามาซอนกนัเพื่อ
เสียงทําใหเกิดความหมายใหม คือ เวิ้งวาง ว. หมายถึง โลงกวางทําใหวาเหวใจ (ราชบณัฑิตยสถาน, 
2538: 775)  
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            การทักทาย “ฮัลโล” หมายถึงการยอมรับความมีตัวตนของใครคนนั้น หมายถึงการให
ความสนใจในกิจกรรม (วีรกรรมเล็กๆนอยๆ)ของเขา สนใจแตไมเขาไปละลาบละลวง หรือเจาะแจะ
รุนแรงอยางในบางประเทศ 
                                       (หลังอาน, 2548: 81) 
 
            เสือภูเขาเคลื่อนลอออกจากขนสงอยางสงาผาเผย ไหลตัวตามซอกเล็กซอกนอยของ
ถนน เหมือนแหนจอกเล็กลดเลี้ยวเดินทางในสายน้ําที่หนาแนนอัดแอดวยแพผักตบชวา 
                        (หลังอาน, 2548: 215) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา เจาะแจะ เกิดจากการซอนคําระหวางคํา
วา เจาะ และคาํวา แจะ 
 
            คําวา เจาะ และคําวา แจะ ทั้ง 2 คํา ไมมีความหมาย 
 
            จะเหน็ไดวาคําวา เจาะแจะ เปนคําที่ไมมีความหมายทั้งคู แตนํามาซอนกันเพื่อใหออก
เสียงสะดวกขึน้เพราะเปนคําที่มีเสียงใกลเคยีงกัน 
 
            ลองคิดถึงสามสี่ครัวเรือนในหมูบานแหงหนึ่ง อยูกันมาตั้งแตปูสังกะสายาสงักะสี อยู
อยางรอมชอมเขาใจกนั 
                                                                                                  (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 81) 
 
            รงค ใน พ.ศ.๒๕0๖ อายุ ๓๑ ป เขาเปนนักหนังสอืพิมพไทยคนแรกที่ไดวีซาเขา
ประเทศอเมรกิาในฐานะผูส่ือขาวตางประเทศ(Foreign Correspondent) โดยการสนับสนุนของ ม.ร.ว.
คึกฤทธิ์ ปราโมท แหงสยามรัฐ ทั้งประสมประเสเงินเดือนใหเดือนละ๑๕0 เหรียญสหรัฐ 
                      (คนรักกับจักรยาน, 2548: 101) 
 
            จากตัวอยางคําซอนเพื่อเสียงขางตน เชน คําวา ประสมประเส เกิดจากการซอนคํา
ระหวางคําวา ประสม และคาํวา ประเส 
 
            คําวา ประสม ก. หมายถึง รวมกันเขา(เปนคําใชไดทั่วๆไป) (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 510)  
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            คําวา ประเส ไมมีความหมาย 
 
            จะเหน็ไดวาคําวา ประสม มีความหมายเพยีงคําเดยีว สวนคําวา ประเส นํามาซอน
เพื่อใหออกเสียงสะดวก และเกดิเปนคําทีม่ีความหมายใหม คือ ประสมประเส ก. หมายถึง พลอยเขา
ดวย, เก็บเล็กผสมนอย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 510)  
 
            จากการศึกษางานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคาํซอนในงานเขียน
ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี ผูแตงใชคําซอนเมื่อตองการสื่อถึงอารมณความรูสึก  
หรือเพื่อเนนย้าํความใหหนกัแนนขึ้นหรือเพื่อใหเห็นภาพมากยิ่งขึ้นซึ่งสงผลใหงานเขียนประเภท
บันเทิงคดีและประเภทสารคดีนั้นมีความนาสนใจและนาติดตาม 
 

1.4 คําซ้ํา คือ คําคําเดียวกันนํามากลาว 2 คร้ัง มีความหมายเนนหนกัหรือบางทีตางกันไปกับ
คําเดี่ยวเพยีงคาํเดียวจึงถือวาเปนคําสรางใหม มีความหมายใหมทํานองเดียวกับคําซอน ตางกันก็แต
เพียงคําซ้ําใชคาํคําเดียวกันซอนกันเทานั้น และเพื่อใหรูวาคํากลาว 2 คร้ังนั้น เปนคําซ้าํไมใชคําเดีย่วๆ
เรียงกันจึงตองคิดเครื่องหมายกํากับไวในภาษาไทย ใชไมยมกแทนคําทายที่ซํ้ากับคําตน (บรรจบ  
พันธุเมธา, 2544: 76) 
 
       ตัวอยางการใชคําซ้ําในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       เขายงัจํานิว้อูมปอมที่เกาะกุมมือเดินเลนรอบบาน จําดวงตาประกายและยิ้มใสที่ไดเห็น
ส่ิงแปลกๆรอบตัว จําเสยีงหวัเราะ จํากระทั่งภาพเจาหญงินอยๆ คอยๆเตาะแตะไปที่ผีเสื้อซ่ึงกําลัง
จุมพิตกลีบดอกไม 
              (เจาหงิญ, 2548: 19) 
 
       ไมไกลจากโรงเรียนมีบานหลังเล็กๆหลังหนึ่งปลูกอยูตรงชายทุง ลูกสาวของเจาของบาน
เปนเดก็ตัวเล็กๆ รางผอมบาง เธอเปนนักเรยีนคนแรกๆทีถู่กคัดออกพนจากเกมเกาอี้ดนตรีในทุกๆเยน็
                                                    (เจาหงิญ, 2548: 62) 
  
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา แรกๆ เปนการซ้ําคําเพื่อแยกจํานวนออกเปนสวนๆ  
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       คําวา แรก ว. หมายถึง มากอนเพื่อน(ใชเกี่ยวกับเวลาหรือการจัดลําดบั) 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 711)  
 
       “เชอะ นึกแลว ช้ันนะหมั่นไสอีตาสมุหราชองครักษเสียจริงๆ” แมปลาปากคมเทาสะเอว 
“จําไดไหมตอนวันประสูตินะ ออกมาแถลงฉอดๆเชียววา เจาชายมีฟนครบ ๕0ซ่ีสมบูรณ” 
          (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 44) 
  
       “ถูกเขกหวัหย”ิ เด็กนอยทําตาแดงๆรีบฟองทันที “ ไคยองเพงไมดี ถูกเขกหวัเจ็บๆ” 
                                                (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 87) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา แดงๆ เปนการซ้ําคําเพื่อใหน้ําหนกัลดลง ไมเจาะจง
เทาความหมายเดิม คําวา แดงๆ อาจจะเปนสีที่แดงไมมาก สีแดงจางๆ  
 
       คําวา แดง ว.  หมายถึง สีอยางสีเลือดหรือสีชาด, ใชประกอบสิ่งตาง บางอยางโดยอนุโลม
ตามลักษณะสี เปนชื่อเรียกเฉพาะ เชน มดแดง ผาแดง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 311)  
 
       “แตงตัวมอมๆทุเรศๆ บอกวาแสวงหาอะไรอยางนี้ คนพบอะไรทีห่าแลวหรือยงั” 
นองสาวยิ้มลอ “หรือวาจะเปนตัวแสวงหาได ตองเริ่มดวยการทําตัวใหดโูทรมๆเสียกอน” 
                        (ฉันดื่มดวงอาทติย, 2548: 38) 
  
       “ไมรูปาแกจะใหหรือเปลานะพอ เมื่อวานกบ็นๆ” 
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 61) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา บนๆ เปนการซ้ําคํากริยาเพื่อแสดงวากระทํากริยานั้น
ติดตอกันไปเรือ่ยๆ  
 
       คําวา บน ก. หมายถึง พดูพรํ่าหรือวากลาวซ้ําๆซากๆ(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 460)  
 
       ผูโดยสารรถไฟชั้นหนึ่ง มีเคบินเล็กๆเปนของตัวเอง เมื่อคืนกอนนอนก็ใสกุญแจประตู
เรียบรอย แตใครคนนั้นเจาของใบหนาดําๆ ลูกตาวาว  เจาพระยาๆ ยิ้มยิงฟนขาวในความมืด 
                                                            (คิดถึงทุกป, 2548: 38) 
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       ฉันเคยถามวาคุณธรรมนาจดจําของนทิานเรื่องนี้อยูตรงไหน เขมบอกมันทําใหนึกถึง
บรรยากาศพี่ๆนองๆนอนลอมวงรอบตัวแม 
                                                                                                (คิดถึงทุกป, 2548: 121) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา พี่ๆนองๆ เปนการซ้ําคําแลวทําใหความหมาย
เปลี่ยนเปนพหพูจน คําวา พี่ๆนองๆ คือ สมาชิกในครอบครัวหลายๆคน  
 
       คําวา พี่ น. หมายถึง ผูรวมบิดาหรือมารดาเดียวกันและเกดิกอน (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2538: 600)  
 
       คําวา นอง น. หมายถึง ผูรวมบิดาหรือมารดาเดียวกนัและเกิดทหีลัง (ราชบัณฑติยสถาน, 
2538: 431)  
 
       “อยาไปเลยวะผึ้ง มึงกับกูไปกันคราวที่แลวตองลําบากสารพัดยังไมไดขึ้นเวทีสักครั้ง มึง
คิดวาพวกนกัรองดังๆเคาจะใหเรารองเพลงไดงายๆหรือวะ กูวาฝนชัดๆ อยางนี้ฝนเอาดีกวาวะผ้ึง” 
                                   (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 53) 
 
       “แตไหนแตไร ตั้งแตเด็กๆแลวเวลาไปตัดออยเจอฝนทีไรไขขึ้นทุกที จนหลังๆถึงฝนไม
ตก แคลมแรงฟาแลบแปลบๆ พี่ผ้ึงก็วิ่งเขาบานแลว” 
                    (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 167) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา ดังๆ เปนการซ้ําคําแลวความหมายเปลี่ยนไปเปนเชิง
อุปมาไมเกี่ยวเนื่องกับความหมายคําเดิม  
 
       คําวา นักรองดังๆ จึงเปนความหมายเชงิอุปมา เปรียบกับผูที่มีช่ือเสียงมากเปนที่รูจักของ
คนทั่วไป ความหมายเดิมของ คําวา ดัง ก. หมายถึง บังเกดิเสียงขึ้นหรือทําใหเสียงบังเกิดขึ้นอยางแรง 
เชน กลองดัง พูดดัง เสียงดัง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 298)  
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       ตัวอยางการใชคําซ้ําในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       หลังจากนัน้ผมจะหลบเลี่ยง ไมพบปะเผชิญหนา เจอกันในรานหนงัสือก็เหลือบๆเมินๆ
เปนไมเห็น เจอกันที่บานเมือ่ไหรผมจะเอาหนังสือเลมอื่นทับโดยพลัน 
                                (บินทลีะหลา, 2548: 42) 
 
       “ชอบไอที่หายากๆ แปลกๆ พิสดารๆ” ปากเล็กๆ ยังถากถางไมหยดุ “ไมรูจักความสุขของ
การอยูงายๆ กนิงายๆ พอใจอะไรงายๆบางรึไง” 
                  (บินทีละหลา, 2548: 163) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา งายๆ เปนการซ้ําคําขยายเพื่อบอกความเนน  
 
       คําวา งาย ว. หมายถึง สะดวก, ไมยาก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 207)  
 
       “ฉันเผลอไป ลืมตัว” เธอหัวเราะอายๆ “ก็คุยกันเปนชั่วโมงแลว เขาใจแลว เร่ืองงายๆ 
เทนซงายๆ พอใหยกตัวอยางเปนประโยค แนะ ยังผิดจนได ก็เลยหลุดสิ ตองกราบขอโทษนักเรียน
เปนการใหญ” 
                                                (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 86) 
 
       ‘หนามา’ สงสัยวาคํานี้มาจากไหน, เดาพลอยๆ วาอาจจากโขนละครที่ผูแสดงตองสวมหัว
เปนมาหรือจากบทในจักรๆวงศๆ นิยายใดเปนจําเพาะ 
            (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 60) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา อายๆ เปนการซ้ําคํากริยาแสดงวากระทํากรยิานัน้
ตดิตอกันไปเรือ่ยๆ   
 
       คําวา อาย ก. หมายถึง รูสึกกระดาก, รูสึกขายหนา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 942)  
 
       ผมยิ้มที่พอตกหลุม มุขนี้เพิ่งเตรียมสดๆรอนๆเพื่อพอโดยเฉพาะ ผมชูถุงพลาสติกใหพอดู
ชัดๆของทอดแตละตวัในนัน้สีเหลืองทองเรียวยาวราวนิว้เศษๆ 
                                  (ทางกันดาร, 2545: 97) 
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       เคยเชื่อวาดวงอาทิตยวนัไหนๆมันก็ขึ้นเหมือนๆกัน มันก็ตกเหมือนๆกัน มันกก็ลม
เหมือนๆกัน ก็เชนเดียวกับที่ผมเคยเชื่ออะไรมากมาย 
                    (ทางกนัดาร, 2545: 137) 
  
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา ชัดๆ เปนการซ้ําคําขยายเพื่อบอกความเนน 
 
       คําวา ชัด ว. หมายถึง ประจักษแจง, แจมแจง เชน เหน็ชัด, ปรากฏชัด (ราชบัณฑติยสถาน
, 2538: 262) 
 
       “ใจเย็นๆ ใจเย็นๆ” เขารีบเขามาลูบหลังลูบไหลตะโกนเขาไปในหองครัว 
                      (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 42) 
 
       “เสียใจดวยครับไมเหน็จริงๆถาเจอผมจะเก็บไวให” เขาหลบตาเบี่ยงตัวจ้ําพรวดๆจากไป 
                                          (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 183) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา จริงๆ เปนการซ้ําคําขยายเพื่อบอกความเนน 
 
       คําวา จริง ว. หมายถึง แน เชน ทําจริง ชอบจริงๆ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 216)  
 
       เร่ืองนี้ทําใหคิดถึงครั้งถีบจักรยานใหมๆ คราวนั้นขาพเจาปนจากเชยีงใหมไปอําเภอสารภี 
ชวงผานตลาดเล็กๆแหงหนึ่ง ขาพเจาเหน็กลวยหวีงามๆวางหนากนิอยูบนแผงจึงแวะรถเขาไป คุณยาย
เจาของแผงผูมีหัวการคามาแตกําเนิดยิ้มมีไมตรี 
              (หลังอาน, 2548: 79) 
 
       หากบางคนนอกจากสอนหนังสือสนุก เปนขวัญใจนกัเรียนแลว เขายังเกากีตาร แตงเพลง
ใหเด็กๆ รองครื้นเครงยามบาย 
                        (หลังอาน, 2548: 119) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา เด็กๆ เปนการซ้ําคําแลวทําใหความหมายเปลีย่นเปน
พหูพจน 
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       คําวา เด็ก น. หมายถึง คนที่มีอายุยังนอย (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 308)  
 
       แมบางปทหีน ลุงๆ ปาๆ อาจจะเคยชกตอยกันบางกด็วยความไมเขาใจหรือความเมา
(อํานาจ)นั่น มบีานเรือนเคียงไหนบางเลาในโลกนี้ไมเคยตีกัน 
             (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 81) 
 
       ใครๆที่ขึ้นไปเยีย่มดอยโปงแยงในชวงวันสองวนันี้ พูดเหมือนๆกนัวาสุขภาพของ  
’รงค วงษสวรรค ดีขึ้นจนเหน็ไดชัด  
                      (คนรักกับจักรยาน, 2548: 112) 
 
       จากตัวอยางคําซ้ําขางตน เชน คําวา ใครๆ เปนการซ้ําคําแลวทําใหความหมายเปลีย่นเปน
พหูพจน 
 
       คําวา ใคร ส. หมายถึง คําใชแทนคํานามที่เปนคน แสดงคําถาม เชน ใครจะไปเที่ยวบาง  
หรือแสดงความไมเฉพาะเจาะจง เชน ไมมใีครไป (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 202)  
 
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําซ้ําในงานเขยีนประเภท
บันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี เพือ่เนนย้ําขอความใหผูอานเหน็ภาพชดัเจนขึน้ 

 
1.5 คํายืมภาษาตางประเทศ คือ การออกเสียงคําที่ยืมมาตรงตามคําในภาษาเดิมหรือคลายคํา

เดิมมากที่สุดทีอ่าจผิดเพี้ยนไปบางก็จะมใีนเรื่องเสียงสูงต่ํา คําที่นํามาใชในลักษณะนี้มมีากในภาษา
ของเรา (ทองสุก  เกตุโรจน, 2533: 15) 
 
       ตัวอยางการใชคํายืมภาษาตางประเทศในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 
       “อะไรมาจะลูก รถขายไอศกรีมเหรอ”  
              (เจาหงิญ, 2548: 75) 
 
       คําวา ไอศกรีม รูปเดิมคอื ice cream แปลวา ไอศกรมี (กมล  เภาพจิิตร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 502)  
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       “อยาลืมวาวันนีเ้รามีเซอรไพรซกันนะจะ”  
                                                                (เจาหงิญ ,2548: 76) 
 
       คําวา เซอรไพรซ รูปเดิมคือ surprise แปลวา ทําใหประหลาดใจ (กมล  เภาพิจิตร และ 
มัลลิกา  เภาพจิิตร, 2534: 1036)  
                
       พวกหอยดจูะเขาทหีนอยเพราะมีสังขเปนตัวเอก สวมบทละมายคลายแซ็กโซโฟน  
                                    (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 18) 
 
       คําวา แซ็กโซโฟน รูปเดิมคือ saxophone แปลวา แตรเปา, แซ็กโซโฟน (กมล  เภาพิจิตร 
และ มัลลิกา  เภาพิจิตร, 2534: 918)  
         
       ปลาพี่เล้ียงอธิบายวาแนวเหลานี้คือ ชองเหงือกของปลาเอาไวระบายน้ําที่ผานเขามาทาง
ปาก และกรองออกซิเจนไวใชในการหายใจ  
          (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 28) 
 
       คําวา ออกซิเจน รูปเดิมคอื oxygen แปลวา กาซออกซิเจน (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 739)                                              
 
       กระโปรงยาวสีขาวตวันัน้วางพาดอยูตรงมุมโชวสินคาของราน ลายเขียนตรงเชิงชาย 
เปนลายเสนไรรูปแบบทําใหผืนผาดูแปลกอยางเห็นไดชัด  
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 53) 
 
       คําวา โชว รูปเดิมคือ show แปลวา แสดง (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภาพิจติร, 2534: 
953)                                                                 
     
       คลับคลายเพื่อนหอบหิว้มะลิกระถางนัน้มาจากงานคอนเสิรตที่ศูนยกฬีาเยาวชนแหงหนึ่ง  
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 88) 
 
       คําวา คอนเสิรต รูปเดิมคือ concert แปลวา ดนตรี (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 210)                                             
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       งานอดิเรกคือจูงมือพาลูกทัวรไปยังแหลงที่จะยืนใสแวนดําถายรูป สวนงานหลกัคือพา
ไปช็อปปงในรานที่ไกดฟนคาคอมมิสชั่นได 
                       (คิดถึงทุกป, 2548: 37) 
 
       คําวา ทัวร รูปเดิมคือ tour แปลวา เดนิทางเที่ยวไปทั่ว (กมล  เภาพิจติร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 1080)     
                                 
       คําวา ช็อปปง รูปเดิมคือ shopping แปลวา เที่ยวซ้ือของ (กมล  เภาพจิิตร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 951)                              
            
       คําวา คอมมิสชั่น รูปเดิมคือ commission แปลวา คานายหนา (กมล  เภาพิจติร และ 
มัลลิกา  เภาพจิิตร, 2534: 201)                                                               
      
       นาฬิกากระพริบตัวเลขเปนจังหวะ ชัตเตอรดีดปดตามกําหนดเวลา เสียงมอเตอรเล่ือน
ฟลมทํางาน มานชัตเตอรกรีดเสียงอีกครา และอีกครา 
                                                                  (คิดถึงทุกป, 2548: 85) 
 
       คําวา ชัตเตอร รูปเดิมคือ shutter แปลวา บานเกล็ดหนาตาง (กมล  เภาพิจติร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 956)                              
                                  
       คําวา มอเตอร รูปเดิมคือ motor แปลวา เครื่องยนต (กมล  เภาพิจติร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 674)                          
                                      
       คําวา ฟลม รูปเดิมคือ film แปลวา เยื่อบาง, ฟลม (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภาพิจิตร, 
2534: 392)                                                                                                             
  
       “ช่ือพล นี่เปนนิกเนม” เขาบอกภาคภมูิ “เนมจริงๆ สุรพล สมบัติเจริญ เอย ไมใช ธีระพล 
ตางหาก” 
                           (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 65) 
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       คําวา นิกเนม รูปเดิมคือ nickname แปลวา ช่ือเลน (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 694)           
                                             
       คําวา เนม รูปเดิมคือ name แปลวา ช่ือ (กมล  เภาพิจติร และ มัลลิกา  เภาพิจติร, 2534: 
684)            
                                                           
       “ใครจะกลา” เขาทําทาลับลมคมใน “ขืนทําอยางนัน้ บอดี้การดผ้ึงฆาพี่แนๆ” 
                    (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 242) 
 
       คําวา บอดีก้ารด รูปเดิมคอื body-guard แปลวา คนติดตามเพื่อระวงัอันตรายให (กมล เภา
พิจิตร และ มัลลิกา  เภาพิจติร, 2534: 115)                                                       
            
       จากตัวอยางคํายืมภาษาตางประเทศในงานเขียนประเภทบันเทิงคดขีางตน  เปนการใชคํา
ยืมภาษาตางประเทศแบบทบัศัพทตรง และเปนการออกเสียงใหใกลเคยีงกับคําที่ยืมมาใหมากที่สุด
        
       ตัวอยางการใชคํายืมภาษาตางประเทศในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
       เธอหลวมตัวรับปากเอเยนตทองเทีย่วในกรุงเทพฯไววา ที่นี่จะเปนเขตปลอดคนไทย 
                    (บินทลีะหลา, 2548: 58) 
 
       คําวา เอเยนต รูปเดิมคือ agent แปลวา ผูกระทํา, ตัวแทน (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 23)                                         
                               
       นักเดนิทางสาวสวยผูพกัหองตรงขามเมื่อวาน...เชานีอ้พยพยายมาแชรคาหองกับไอหนุม
หองติดกับเราเสียแลว 
                             (บินทีละหลา, 2548: 189) 
 
       คําวา แชร รูปเดิมคือ share แปลวา สวนแบง, หุน (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 946)                                         
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       สองคือภาษาอังกฤษของผมมันยักแยยกัยันเต็มที ทุกวันผานมาเอาชีวิตรอดไดก็ดวย
ดิกชันนารีสองเลม และ...เงนิ 
            (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 33) 
 
       คําวา ดิกชนันารี รูปเดิมคือ dictionary แปลวา พจนานุกรม (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 287)                                                   
        
       หมอเคยบอกวาถาไมดื่มแอลกอฮอลกอนนอน วอลลุมกรนจะไมรุนแรงขนาดลําโพง
ระเบิดอยางนัน้ 
                           (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 126) 
 
       คําวา แอลกอฮอล รูปเดิมคือ alcohol แปลวา แอลกอฮอล, น้ําเมา (กมล  เภาพิจติร และ 
มัลลิกา  เภาพจิิตร, 2534: 29)                                         
 
       คําวา วอลลุม รูปเดิมคือ volume แปลวา ปริมาตร (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 1148)                                           
    
       กลับไปที่เคานเตอรเธอยิม้รออยูแลว “ทั้งหมดเจด็รอยสิบหาบาทคะ ใหหักคานับเงินสวน
ที่เหลือนี้เลยหรือเปลาคะ” 
                      (ทางกันดาร, 2545: 21) 
 
       คําวา เคานเตอร รูปเดิมคือ counter แปลวา โตะสําหรับจายเงิน (กมล  เภาพิจิตร และ 
มัลลิกา  เภาพจิิตร, 2534: 237)                                         
                                            
       อยางที่บอกไวเมื่อตอนตนเรื่อง สมัยเดก็ๆผมไมชอบผาตอ ที่ผมชอบคือจ๊ิกซอว 
                    (ทางกนัดาร, 2545: 120) 
 
       คําวา จิ๊กซอว รูปเดิมคือ jigsaw แปลวา การเลนตอไมเปนรูป (กมล  เภาพิจิตร และ 
มัลลิกา  เภาพจิิตร, 2534: 570)                                         
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       จาปาตี(โรตีเปลา)ราคาแผนละ 2 รูป การแลกเงินอยางชาญฉลาดแค 100 ดอลลาร มีคา
เทากับโบนัสโรตีถึง 50 แผน! ถาแตละวันอาหารเชาคือ แซนดวิชโรตี เรตที่ตางกัน คอืเบรกฟาสต
เกือบทั้งเดือน 
                 (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 79) 
 
       คําวา รูป รูปเดิมคือ rupee แปลวา เงินรูป (กมล  เภาพจิิตร และ มัลลิกา  เภาพจิิตร, 2534: 
906)   
                                
       คําวา ดอลลาร รูปเดิมคือ dollar แปลวา เหรียญดอลลาร (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 309)      
                          
       คําวา โบนสั รูปเดิมคือ bonus แปลวา เงินรายไดพิเศษ (กมล  เภาพจิิตร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 117)   
                               
       คําวา แซนดวิช รูปเดิมคอื sandwich แปลวา ขนมปงสองแผนประกบกันมีไสสอดกลาง 
(กมล  เภาพิจติร และ มัลลิกา  เภาพิจติร, 2534: 913)                                  
 
       คําวา เรต รูปเดิมคือ rate แปลวา อัตรา, ราคา (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภาพจิิตร, 
2534: 854)  
                                 
       คําวา เบรกฟาสต รูปเดิมคือ breakfast แปลวา อาหารเชา (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 125)        
                               
       ผมสเกตซรูป ‘อุษาเทว’ี ดวยฝมือเลวๆลงสมุดบันทึกภายในเวลาไมถึง 2 นาที เพื่อเก็บไว
รําลึกชั่วชีวิต 
                   (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 114) 
 
       คําวา สเกตซ รูปเดิมคือ sketch แปลวา ราง, ภาพราง (กมล  เภาพิจติร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 964)                          
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       เขาจะเลือกใชกลองแมนนวล คลาสสกิ ขณะที่นกัเดนิทางอีกคนรกัวิถีเสือปนไว ชอบการ
ยิงเร็ว ยิงเปนชดุ เมื่อมาจับกลอง เขาก็จะชอบชนิดออโตเมติกเปนธรรมดา 
                (หลังอาน, 2548: 31) 
 
       คําวา แมนนวล รูปเดิมคอื manual แปลวา หัตถกิจ, เกี่ยวกับมือ (กมล  เภาพิจิตร และ 
มัลลิกา  เภาพจิิตร, 2534: 630)                                  
 
       คาํวา คลาสสิก รูปเดิมคือ classic แปลวา ช้ันเยี่ยม (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภา
พิจิตร, 2534: 183) 
 
       คําวา ออโตเมติก รูปเดิมคือ automatic แปลวา เปนไปเอง, อัตโนมัติ (กมล  เภาพจิิตร 
และ มัลลิกา  เภาพิจิตร, 2534: 71)                                      
   
       ฟงดูเหมือนโอเวอร!! ผืนปากวางใหญเปน ๑0 ลานไรโดนถนนตัดแค ๕0-๖0กิโลเมตร 
จะเปนจะตายเชนนั้นเชยีวหรือ...?? 
              (หลังอาน, 2548: 74) 
 
       คําวา โอเวอร รูปเดิมคือ over แปลวา มากเกินไป (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  เภาพิจิตร
, 2534: 734)                          
             
       เชนเดยีวกบัวิธีคิดของคนในสํานกังานดานการทองเที่ยวของประเทศ แมนหากจะเที่ยว
ตามสโลแกน ‘เที่ยวเมืองไทยไมไปไมรู’ ส่ิงที่ไดกลับไมใชความรู แตเปนความผิวเผิน เปนความรู
มั่วๆ ชนิดเดียวกับที่รายการโทรทัศนแบบมักงายใชเปนขอมูลทํารายการ 
            (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 79) 
 
       คําวา สโลแกน รูปเดิมคอื slogan แปลวา คําขวัญ, คําจูงใจ (กมล  เภาพิจิตร และ มัลลิกา  
เภาพิจติร, 2534: 969)                                  
                 
       การรวมงานเขียนสารคดทีองเที่ยวของชายหนุมผูบวชเรียนแลวจํานวน 10 คน นบัเปน
ไอเดียคัดสรรกลั่นประเภทผูเขียนอยางนาสนใจ ไมเคยมใีครกลาทาํมากอน 
                      (คนรักกับจักรยาน, 2548: 135) 
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       คําวา ไอเดยี รูปเดิมคือ idea แปลวา ความคิด (กมล  เภาพิจิตร และ มลัลิกา  เภาพิจติร, 
2534: 502)                                                 
                    
       จากตัวอยางคํายืมภาษาตางประเทศในงานเขียนประเภทสารคดีขางตน เปนการใชคํายืม
ภาษาตางประเทศแบบทับศพัทตรงและเปนการออกเสียงใหใกลเคียงกบัคําที่ยืมมาใหมากที่สุด  
 
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคํายมืภาษาตางประเทศใน
งานเขียนประเภทบันเทิงคดแีละงานเขยีนประเภทสารคดี ผูแตงใชคํายมืภาษาตางประเทศ แบบทับ
ศัพทตรง  เปนคําที่คนไทยใชกันอยูทัว่ไปจนเคยชนิและเปนคําศัพทงายๆที่ผูอานสามารถเขาใจ
ความหมายของคํานั้นๆไดทนัที 
 

1.6 คําเสริม คือ คําที่เสริมเขาไปในประโยคเพื่อเนนเจตนาของผูพูดวาตองการบอกเลา ส่ัง 
ขอรอง หรือถาม ฯลฯ หรือบอกสถานภาพระหวางผูพดูกับผูฟงวาเสมอกันหรือสนทิสนมกนัหรือไม 
(นววรรณ  พนัธุเมธา, 2525: 84-89) แบงไดเปน 3 ประเภท คือ  
 
       1) คําบอกมาลา เชน ละ นะ ซิ สิ เถอะ กระมัง หรอก แนะ นี่ แหละ ฯลฯ  

 
ตัวอยางการใชคําบอกมาลาในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
  
“แลวใครจะเปนคนเจอเจาหญิงละ ถาไอโงหนาไหนเจอ ก็เทากับฉันลงทุนฟรีนะสิ จะ

บาเรอะ ไมเอาหรอก” 
                          (เจาหงิญ, 2548: 46)  

 
“ไมไดปด พอจะเปดนั่นแหละ แตมือมันกระตุกดึงเขามาเอง วา นี่ไมไดแกตวันะ แลว

พอก็ไมไดทอถอยนะลูก” พระองครีบพูดจนลิ้นแทบพันกัน 
             (เจาหงิญ, 2548: 79) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน  
แลวใครจะเปนคนเจอเจาหญิงละ คําวา ละ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อถาม  
ไมเอาหรอก คาํวา หรอก ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อปฏิเสธ  
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“เชอะ ทําเปนไก จะใหฉนัเปนผูพูดใชไหมละ ไมมีวันหรอก”  
“พูดอะไร” 
“ก็เร่ืองเจาชายฟนหลอนะซี อุบ...วาย! หลุดออกไปจนได” 
                       (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 44) 
 
“ไปเดี๋ยวนี้แหละ ขอบใจนะ” 
                                   (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 79) 

 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
ก็เร่ืองเจาชายฟนหลอนะซี คําวา นะซี ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา  
ไปเดี๋ยวนีแ้หละ คําวา แหละ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา  
 
“ชางฉันเถอะ ดีแลวแหละทีแ่กไมคิดอยางฉัน คราวนี้ถึงทีที่แกตองลงแขงกับลูกบาน

อ่ืนเขาดวย อยาใหพลาดเชยีวนะ เดีย๋วจะถกูเคี่ยวเข็ญใหเขาแขงใหมอยางฉันอีก” 
          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 36) 
 
“ไมรูสิ มันยังเล็กไปม้ัง” “ไมใช แบบวามนัเคยมีดอกแลวคร้ังหนึ่ง แลวทั้งไวราวๆ

เดือนหนึ่ง...” 
“ไมรู อยากรูกล็องปลูกไวดสูิ” 
“ปลูกไวกไ็มรู” ฉันหัวเราะตวัเอง 
“เออนี่ แลวชุดใหมของฉันนีล่ะ” เธอโชวชายแขนเสื้อขึ้น “สวยไหม” 
                                                                                          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 93) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน  เชน 
อยาใหพลาดเชียวนะ คําวา นะ ในบริบทเปนคําเสริมมเีจตนาเพื่อส่ัง  
แลวชุดใหมของฉันนี่ละ คําวา นี่ละ ในบรบิทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อถาม                

          
“ที่นายไดยินนัน่นอยไปนะสัน เราฟงมากับหู ชาวบานไมไดวาเราเปนบาหรอก หาวา

บาเลยละ คอยดูเถอะ เราจะตัดจมูกคนพูดใหเหมือนกับตดันอแรดทเีดียว ออ...ขาวพวกนี้นะเรอะที่ทํา
ใหนายตามจนเจอเรา” 

         (คิดถึงทุกป, 2548: 62) 
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คนเราชางมีสถานะโนนนี่มากมายจริงนะ คุณวาไหม?? (ฉันชางขี้บนเหมือนยายแก
ไหม ฉันยังไมแกนะ และคนอยางฉันคงไมมีโอกาสอยูจนแกกระมัง) ก็ดสูิ มันอยางฉันวาไหมละ  

                                                                                   (คิดถึงทุกป, 2548: 113) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
ออ...ขาวพวกนี้นะเรอะที่ทําใหนายตามจนเจอเรา คําวา นะเรอะ ในบริบทเปนคําเสริม

มีเจตนาเพื่อถาม  
ฉนัยังไมแกนะ คําวา นะ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา  
 
“มา...เขาบานมาเถอะ” ผานประตูไมเขาไป นางเล็กก็ฉกุถาม 
“วันนี้มึงอยูบานคนเดยีวเรอะ ไอพลละไปไหน อีแดงดวย มันตื่นหรือยงั”  
                   (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 176) 
 
“อยางนั้นก็อีกนานสิ กวาหนจูะไดเปลี่ยนรถ” 
“จะเปลี่ยนเปนอะไร เอาเบนซนะ” 
“หนูไมรูหรอก เขาวาแพงไมใชเหรอ”     
       (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 252) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
มา...เขาบานมาเถอะ คําวา เถอะ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อขอรอง  
อยางนั้นก็อีกนานสิ คําวา สิ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อถาม 
 
ตัวอยางการใชคําบอกมาลาในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
“นาละ บานอยูหลังไหนนี”่ 
แกยิ้มเจาเลห รูทัน “แนะ...อยากรู...อยากรูก็เอารอยนึงส”ิ  
                               (บินทีละหลา, 2548: 81) 
 
หลวงพี่มาบอกวาไปนอนเสยีเถอะ เรารูแลววาเปนใคร ของไมหายใชมัย้ ไอนี่มันไม

ชอบขโมยของหรอก!!... 
                   (บินทลีะหลา, 2548: 89) 
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จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน  เชน 
นาละ คําวา ละ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อถาม  
ไอนี่มันไมชอบขโมยของหรอก คําวา หรอก ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา 

 
“คาอัดรูปนี่แพงไหม”  
“ไมแพงหรอก” 
“งั้นอัดใหผมรูปนะ”  
“ไดเลย ผมสัญญา” 
                     (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 24) 
 
“ยกใหเลยแหละหัวจิตหวัใจ มันเหนื่อยมากนะคุณกวาจะแถกทีละหลาสองหลามาถึง

ที่นี่ได” เสียงของพี่ปลิวเหมือนลอยมาจากไกลๆ 
                        (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 53) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
งั้นอัดใหผมรูปนะ คําวา นะ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อถาม  
ยกใหเลยแหละหวัจิตหัวใจ คําวา แหละ ในบริบทเปนคาํเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา 
     
“การคนเอกสารนะตองใชเวลา แลวยังตองเก็บเอกสารเขาที่อีก คุณไมสามารถทําได

ภายในภายในครึ่งชั่วโมงหรอก” 
                    (ทางกันดาร, 2545: 37) 
            
“ไมยากหรอก ไอหะ แตบางทีก็เครียดเหมอืนกัน แมงสีตุนๆ ดําเหมือนๆกันหมด...” 
“แตก็ลงตัวจนได”   
“ลงตัวสิ ไอหะ มือช้ันนี”้ 
                   (ทางกนัดาร, 2545: 123) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
การคนเอกสารนะตองใชเวลา คําวา นะ ในบริบทเปนคาํเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา  
ลงตัวสิ คําวา สิ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา 
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“หมดแลว ตื่นเถอะ” โชเฟอรวา หยิบผาผวยกระดํากระดางโยนตามออกไป “อยางนี้
แหละ มันชอบมาแอบนอนในรถ อุนด”ี 

        (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 30) 
 
“นะ บินหลานะ ขายผมซักชิ้นเถอะ” เขากระซิบกระซาบเพราะกลัวคุณแมไดยิน 

“กลองซักตัว หรือซาวนดอะเบาทกไ็ด” 
ผมแกลงหยั่งๆไปวา ราคามันสูง 
สูงแคไหนก็วามา โธเอย ผมมีเงินนา” 
“อยางนาฬกิานี่ ราคาในอินเดียตกสักเทาไหร” 
เขาเอียงคอมองนาฬิกายี่หอดาดๆบนขอมือผม “สักหาพันกระมัง ผมวา” 
                                        (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 159) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
อยางนี้แหละ คําวา แหละ ในบริบทเปนคาํเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา  
นะ บินหลานะ ขายผมซักชิน้เถอะ คําวา นะ และคําวา เถอะ ในบริบทเปนคําเสริมมี

เจตนาเพื่อขอรอง 
 
“คุณจามาจากกรุงเทพฯอยากกินขาวซอย มาสิ ผมจะแนะนําใหรานปาแอมขาง มช. นั่น

ละ อรอยเด็ดทัง้เผ็ดทั้งมันเหมือนการถีบรถขึ้นดอยเชียวละ...ฮา ใชซี ผมลองมาแลว” 
                         (หลังอาน, 2548: 71) 
 
“อาตมาไวรับแขกโดยเฉพาะ หลวงพอสมชายวดัเขาสุกมินะ โยมรูจักหรือเปลา เวลา

ทานมาเถินทานก็จะพักทีกุ่ฏินั่นแหละ” 
          (หลังอาน, 2548: 125) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
ใชซี ผมลองมาแลว คําวา ซี ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา  
ทานก็จะพักทีกุ่ฏินั่นแหละ คําวา แหละ ในบริบทเปนคาํเสริมมีเจตนาเพื่อบอกเลา 
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ไมไดโกรธไดเคืองอะไรเปนการสวนตวัหรอกครับ แตก็อยากปดตะนา อยากไดสตางค
ไปซื้อวีซีดีโปบาง ซ้ือมือถือ(ของคุณนั่นแหละ) อาว แลวคุณเปนอะไรกับผมละ พอแมก็ไมใช เปน
เพื่อนเรอะ? ยิง่ไมใช 

                            (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 83) 
 
อยาโกรธเลยนะ จะวาไป เหตุผลก็พอมีอยู... ก็ผมเปนภมูิแพเร่ืองประทับใจนะซี 
                                    (คนรักกบัจักรยาน, 2548: 87) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกมาลาขางตน เชน 
อาว แลวคณุเปนอะไรกับผมละ คําวา ละ ในบริบทเปนคําเสริมมีเจตนาเพื่อถาม  
อยาโกรธเลยนะ คําวา นะ ในบริบทเปนคาํเสริมมีเจตนาเพื่อขอรอง 

 
      2) คําบอกการถาม เชน หรือ ไหม ใชไหม หรือยัง เหรอ ฯลฯ 

 
ตัวอยางการใชคําบอกการถามในงานเขียนประเภทบนัเทิงคด ี
 
“ที่โนนจะเปนอยางไรรูไหม หนาวหรือเปลา” เด็กชายถาม    
                          (เจาหงิญ, 2548: 32) 
 
“ยังยืนยันจะไปใหไดหรือ ลูกพอ” 
             (เจาหงิญ, 2548: 39) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“ยังยืนยันจะไปใหไดหรือ ลูกพอ” คําวา หรือ ในบริบทเปนคําเสริมบอกการถามเพื่อ

ตองการคําตอบจากผูฟงวาจะไปหรือไมไป 
   
“แตถึงพี่เล้ียงไมใหไป เจาชายก็เคยแอบหนเีที่ยวใชไหม” ผูเฒาดักคออยางรูที  
         (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 66) 
 
“เจาชายของขา ไมทราบวาทานไดเผลอกินพระราชาเมืองกนเปรี้ยวเขาไปหรือเปลา?” 
                                   (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 70) 
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จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“แตถึงพี่เล้ียงไมใหไป เจาชายก็เคยแอบหนเีที่ยวใชไหม” คําวา ใชไหม ในบริบทเปน

คําเสริมบอกการถามเพื่อตองการคําตอบจากผูฟงวาใชหรือไมใช 
 
“จําป กับผัวเอง็ยังอายถึงเพยีงนี้เชียวหรือ” 
          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 25) 
   
“นี่ไมไดมาเรือ่งหินใชไหม” 
                      (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 67) 
 
จากตวัอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“จําป กับผัวเอง็ยังอายถึงเพยีงนี้เชียวหรือ” คําวา หรือ ในบริบทเปนคําเสริมบอกการ

ถามแบบไมตองการคําตอบ เพราะคําพูดแสดงถึงความนอยใจของตวัละครที่เปนสาม ีแมจะเปนสามี
ภรรยากันแลวแตภรรยายังมคีวามรูสึกอายตอสามีอยู 

 
“ยังไงๆ พอนายก็จะเอาแนใชไหม งางอนมนัตองตายใชไหม” 
                                              (คิดถึงทุกป, 2548: 31) 
 
“ทําอะไรอยูเอย ฉันมากวนเธอหรือเปลา” 
                                                                                    (คิดถึงทุกป, 2548: 76) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“ทําอะไรอยูเอย ฉันมากวนเธอหรือเปลา” คําวา หรือเปลา ในบริบทเปนคําเสริมบอก

การถามเพื่อตองการคําตอบจากผูฟงวามารบกวนหรือไมรบกวน 
 
“เปนไง แดง อยากมาอยูไหม” 
                  (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 163) 
 
“คุณสนใจจะแสดงภาพยนตรบางไหม” 
                                (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 209) 
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จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“เปนไง แดง อยากมาอยูไหม” คําวา ไหม ในบริบทเปนคําเสริมบอกการถามเพื่อ

ตองการคําตอบจากผูฟง เปนการถามความคิดเห็นวาตองการจะมาอยูหรือไมมาอยู 
 
ตัวอยางการใชคําบอกการถามในงานเขียนประเภทสารคดี 
  
“เดี๋ยวนี้รับคนไทยแลวหรือ” 

                            (บินทีละหลา, 2548: 59) 
 

“อยางพี่ ถือวาเปนนักเดินทางใชไหม” 
                (บินทีละหลา, 2548: 209) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“อยางพี่ ถือวาเปนนักเดินทางใชไหม” คําวา ใชไหม ในบริบทเปนคําเสริมบอกการ

ถามเพื่อตองการคําตอบจากผูฟงวาเปนนักเดินทางใชหรือไม 
 
“จะถายรูปผมหรือ” 
“ฮ่ือ” 
“ติดลูกๆดวยไหม” 
“ติดซี่” ผมโกหก 
“ทุกคนเลยหรอื” 
“ฮ่ือ” ผมตอบไมเต็มเสียง 
                     (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 24) 
  
“ฝากซื้อหนอยไดไหม” เธอพูดจริงจังพรอมควักสตางคให 
                       (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 84) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน  เชน 
“ฝากซื้อหนอยไดไหม” คําวา ไหม ในบริบทเปนคําเสริมบอกการถามเพื่อตองการ

คําตอบจากผูฟงวาจะตอบตกลงหรือปฏิเสธ 
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“บายโมงตรงใชไหม?” 
                                (ทางกนัดาร, 2545: 38) 

 
“มึงเปนอะไรหรือเปลา” 
                  (ทางกนัดาร, 2545: 128) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“มึงเปนอะไรหรือเปลา” คําวา หรือเปลา ในบริบทเปนคาํเสริมบอกการถามเพื่อ

ตองการคําตอบจากผูฟง เปนการถามที่แสดงความเปนหวง 
 
“หัวใจของคุณไมไดส่ังใหไปแคชเมียรบางหรือ?” 
       (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 43) 
 
“คิดไปบิคาเนอรบางไหม” 
                                         (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 88) 
  
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“คิดไปบิคาเนอรบางไหม” คําวา ไหม ในบริบทเปนคําเสริมบอกการถามเพื่อตองการ

คําตอบจากผูฟงวาเขามีความคิดที่จะไปบิคาเนอรบางหรอืเปลา 
 
“อาตมามองปราดเดียวก็รูแลววาโยมคนนีท้ําได ทําจริงเพราะอะไรรูไหม...” 
         (หลังอาน, 2548: 208) 
 
“คุณกําลังไปหวยขาแขงใชไหม” 
         (หลังอาน, 2548: 167) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“คุณกําลังไปหวยขาแขงใชไหม” คําวา ใชไหม ในบริบทเปนคําเสริมบอกการถามเพื่อ

ตองการคําตอบจากผูฟงวาใชหรือไมใช 
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“บินหลา ถาไมขี้เกียจ ขึน้มาเปดหูเปดตาบนดอยหนอยไหม” 
                           (คนรักกับจักรยาน, 2548: 81) 
 
“งูอะไรครับ ตัวใหญไหม” 
                                 (คนรักกับจักรยาน, 2548: 109) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกการถามขางตน เชน 
“บินหลา ถาไมขี้เกียจ ขึน้มาเปดหูเปดตาบนดอยหนอยไหม” คําวา ไหม ในบริบทเปน

คําเสริมบอกการถามเพื่อตองการคําตอบจากผูฟง เปนการถามความคิดเห็นวาจะตอบรับหรือปฏิเสธ 
  

      3) คําบอกสถานภาพ  เชน  คะ  จะ  ยะ  ครับ  วะ  โวย  ฮะ  เพคะ  ฮะ ฯลฯ 
 
ตัวอยางการใชคําบอกสถานภาพในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคด ี
 
“นองสุดทองอยางหมอมฉนั ช่ือหามรุงหามค่ําพะยะคะ” 
                         (เจาหงิญ, 2548: 99) 
 
“ลูกอยาพูดอยางนั้นซีจะ” 
            (เจาหงญิ, 2548: 77) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“นองสุดทองอยางหมอมฉนั ช่ือหามรุงหามค่ําพะยะคะ” คําวา พะยะคะ ในบริบทเปน

คําเสริมบอกสถานภาพวาผูพูดเปนผูชายและกําลังสนทนาอยูกับผูฟงซึ่งมีบรรดาศักดิสู์งกวา  
 
“เปนไงบางพระเจาขา” 
                                  (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 26)  
 
“นานนะซีเพคะ เธอหลอ เอย หลอจริงๆ” คุณนายอื่นๆชวยกนัขานรับ 
                     (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 46) 
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จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“นานนะซีเพคะ เธอหลอ เอย หลอจริงๆ” คําวา เพคะ ในบริบทเปนคําเสริมบอก

สถานภาพวาผูพูดเปนผูหญิงและกําลังสนทนาอยูกับผูฟงซึ่งมีบรรดาศักดิ์สูงกวา  
 
“ตัวนี้ดวยนะคะ” หญิงสาวสงกระโปรงใหเจาของราน 
          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 54) 
 
“เอ็งจะคนไปทําไมวะ มันไมมีหรอก ตอนนี้เรากําลังอยูในยุคที่แปลกประหลาดตอกัน

และกัน ทกุคนกําลังหวาดระแวงจริงๆนะเอ็ง” 
                      (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 74) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“ตัวนี้ดวยนะคะ” คําวา คะ ในบริบทเปนคาํเสริมบอกสถานภาพวาผูพูดเปนผูหญิง  
 
“ยินดีดวยคุณไดลูกชายคะ” 
                                            (คิดถึงทุกป, 2548: 107) 
 
“มันไมเหมือนกันครับ” 
                                                                                    (คิดถึงทุกป, 2548: 91) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“มันไมเหมือนกันครับ” คําวา ครับ ในบรบิทเปนคําเสริมบอกสถานภาพวาผูพูดเปน

ผูชาย 
 
“ทานขาวคะ ทานดวยกนัมัย้นา” 
“ขอบคุณจะ ไมเปนไร เออ...นี่รูไหม ตอนนี้อนันต นนทชัยอยูหองไหน” 
                  (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 193) 
 
“เอ็งจะตั้งวงเองเลยหรือวะ” 
“ครับ” ธีระพลเสียงหนัก 
                                (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 129) 
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จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“เอ็งจะตั้งวงเองเลยหรือวะ” 
“ครับ” ธีระพลเสียงหนัก 
คําวา วะ กับ คาํวา ครับ ในบริบทเปนคําเสริมบอกสถานภาพวาผูพดูเปนผูชายและ

กําลังสนทนากับคูสนทนาซึ่งมีความสนิทสนมกัน 
  
ตัวอยางการใชคําบอกสถานภาพในงานเขยีนประเภทสารคด ี
 
สวัสดีคะ คุณบินหลา 
                          (บินทีละหลา, 2548: 115) 
 
“เณรหรือครับ ผมตื่นแลวครับ ขึ้นมาเถอะ” 
                  (บินทีละหลา, 2548: 84) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
สวัสดีคะ คุณบินหลา คําวา คะ ในบริบทเปนคําเสริมบอกสถานภาพวาผูพูดเปนผูหญิง 
 
“ขอไปดวยไดไหมครับ” 
                   (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 121) 
  
“ไมทราบวาจะยกเลิกรอบฉายหรือเปลาครับ” 
                       (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 82) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“ขอไปดวยไดไหมครับ” คําวา ครับ ในบรบิทเปนคําเสริมบอกสถานภาพวาผูพูดเปน

ผูชาย 
 
“ชีวิตมึงเมื่อไหรจะลงตวัซักทีวะ” 
                              (ทางกนัดาร, 2545: 122)   
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“มีคานับเหรียญรอยละสองนะคะ” 
                    (ทางกนัดาร, 2545: 20) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“ชีวิตมึงเมื่อไหรจะลงตวัซักทีวะ” คําวา วะ ในบริบทเปนคําเสริมบอกสถานภาพวาผู

พูดเปนผูชายและกําลังสนทนากับผูฟงซึ่งมีความสนิทสนมกัน 
 
“ไมตองเกรงใจคะ” 
“ไมหรอกครับ” 
“เอาเถอะคะ แตมาเจอกันแคทักทายไมได คุณตองอยูทานอาหารกับเราดวย” 
                  (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 157) 
 
“ขอโทษคะ ไมทราบวาตลาดมืดอยูทีไ่หน? คือหนูจะแลกเงินคะ” 
                            (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 83) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน  เชน 
“ขอโทษคะ ไมทราบวาตลาดมืดอยูทีไ่หน? คือหนูจะแลกเงินคะ” คําวา คะ ในบริบท

เปนคําเสริมบอกสถานภาพวาผูพูดเปนผูหญิง 
 
“ปานฮะ ตกลงวาเราถีบดวยกันใชไหมฮะ” 
                        (หลังอาน, 2548: 73) 
 
“แลวดิฉันจะบอกมณีใหนะคะ” เธอกลาวในตอนทาย “เออ...ขอโทษเถอะ คุณชื่ออะไร

นะคะ” 
                        (หลังอาน, 2548: 90) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“ปานฮะ ตกลงวาเราถีบดวยกันใชไหมฮะ” คําวา ฮะ ในบริบทเปนคําเสริมบอก

สถานภาพวาผูพูดเปนผูชายและมีอายุนอยกวาคูสนทนา 
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“ไมกินเหลาดวยกันเลยหรือครับ” 
             (คนรักกับจักรยาน, 2548: 109) 
 
“จายคาตนฉบบัใหอาจารยหมอมยังไงครับ” 
           (คนรักกับจักรยาน, 2548: 101) 
 
จากตัวอยางคําเสริมบอกสถานภาพขางตน เชน 
“จายคาตนฉบบัใหอาจารยหมอมยังไงครับ” คําวา ครับ ในบริบทเปนคาํเสริมบอก

สถานภาพวาผูพูดเปนผูชาย 
 
จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําเสริมในงานเขยีน

ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี สาเหตุทีผู่แตงใชคําเสริมทั้ง 3 ประเภท เพราะใน
งานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ลวนแตมีบทสนทนาของตัวละครทุกเรื่องจึงตองนําภาษาพดูมาใช
ในงานเขยีนเพือ่ใหผูอานเกดิความสนุกและมีอารมณรวม  

 
1.7 คําเรียก คือ คําที่ใชเรียกผูอ่ืนใหเกดิความสนใจเมื่อเขาเกิดความสนใจแลวก็ส่ือสารได

ตอไปคําเรียกจึงมักอยูหนาประโยค แตบางทีเมื่อส่ือสารไปแลวผูพูดก็อาจจะเรียกผูฟงใหเกิดความ
สนใจอีก คําเรยีกจึงอยูทายประโยคก็ได ประโยคหลายประโยคติดตอกนัอาจมีคําเรียกสลับเปน
ระยะๆ (นววรรณ  พันธุเมธา, 2525: 90) 
 
       ตัวอยางการใชคําเรียกในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       “คุณแมขา คุณลุงมาแลว...คุณลุงมาแลว” 
              (เจาหงิญ, 2548: 23) 
 
       “รุงจา มานี่ซีจะ”     
              (เจาหงิญ, 2548: 76) 
 
       จากตัวอยางคาํเรียกขางตน เชน 
       “คุณแมขา คุณลุงมาแลว...คุณลุงมาแลว” คําวา คุณแมขา ในบริบทเปนคําเรียกแบบบอก
เครือญาติใหรูวาผูพูดเปนลูกและผูฟงเปนแม 
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       “เสด็จพอ...เสด็จแม...อยูที่ไหน” 
                          (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 37) 
 
       “ทานแมว...ทานเลขาฯแมวๆขอรับ” 
                                                (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 78) 
 
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน เชน 
       “เสด็จพอ...เสด็จแม...อยูที่ไหน” คําวา เสด็จพอ และคาํวา เสด็จแม ในบริบทเปนคาํเรียก
แบบบอกเครือญาติใหรูวาผูฟงเปนพอกับแม ซ่ึงมีฐานะเปนกษัตริยและผูพูดเปนลูกของกษัตริย  
 
       “พอปลิว” มหาแสงตามออกมา กระซิบเสียงเครือจากเบื้องหลัง 
                        (ฉันดื่มดวงอาทติย, 2548: 28) 
 
       “นิด นิด” แกตะโกนไลหลัง “เอามาสองขวดเลยนะลูก” 
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 61) 
 
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน เชน 
       “นิด นิด” คําวา นิด ในบริบทเปนคําเรียกแบบบอกชือ่บุคคลใหรูวาผูฟงมีช่ือวา นดิ  
 
       “คุณพี่...คณุพี่...” ฉันสะกิดหลัง เขาหนัมา “พี่ไมใชชาวนครคนดใีชไหม” 
                                                            (คิดถึงทุกป, 2548: 48) 
 
       “สัน เราจําไดนายชอบแอลกอฮอลมาแตไหนแตไรแลวตั้งแตสมัย มศ.ส่ีแนะ” 
                                                                                                  (คิดถึงทุกป, 2548: 64) 
  
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน  เชน 
       “คุณพี่...คุณพี่...” คําวา คุณพี่ ในบริบทเปนคําเรียกแบบบอกสถานภาพใหรูวาผูฟงมีอายุ
มากกวาผูพดู  
 
       “นา นา เปนอะไรหรือเปลา” เสียงใสๆนั้นถามอยางเปนหวง 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 38) 
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       “พี่ หนูไปดวย” 
                       (ดวงจันทรทีจ่ากไป, 2549: 81) 
 
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน เชน 
       “นา นา เปนอะไรหรือเปลา” คําวา นา ในบริบทเปนคําเรียกแบบคาํบอกเครือญาติ ใหรู
วาผูพูดอาจจะเปนหลานแลวผูฟงมีศักดิ์เปนนา หรือผูพูดอาจจะไมรูจักกับผูฟงแตผูฟงมีอายุมากกวาผู
พูดมาก ก็อาจจะเรียกวานากไ็ด 
 
       ตัวอยางการใชคําเรียกในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       “อาจารยครับ ชวยผมดวย”                           
                                   (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 34) 
 
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน เชน 
       “อาจารยครับ ชวยผมดวย” คําวา อาจารย ในบริบทเปนคําเรียกแบบคําบอกอาชีพ ใหรูวา
ผูฟงมีอาชีพเปนอาจารยและผูพูดเปนลูกศษิย         
         
       “คุณคะ” เธออานสายตาผมออก 
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 37) 
 
       “ขอบคุณมากครับ แตเออ...นอง” ผมสะกิดอยางเกรงใจ “ปดแอรก็ไดนะ” 
                     (ทางกนัดาร, 2545: 83) 
 
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน เชน 
       “ขอบคุณมากครับ แตเออ...นอง” คําวา นอง ในบริบทเปนคําเรียกแบบคําสถานภาพใหรู
วาผูพูดมีอายุมากกวาผูฟง 
 
       “อับดุล” ผมพยายามอดทน “คุณจะคืนเงินหรือจะผมรองเรียนตอการทองเที่ยว 
                                           (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 50) 
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       “ปาปาครับ ผมขอโทษ” ผมกลืนน้ําลาย พยายามลําดบัคําพูดใหดีทีสุ่ด 
                   (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 106) 

 
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน เชน 
       “ปาปาครับ ผมขอโทษ” คําวา ปาปา ในบริบทเปนคาํเรียกแบบบอกชื่อบุคคลใหรูวาผูฟง
มีช่ือวา ปาปา 
 
       “หลวงพอจะไปไหนหรอืครับ” 
                       (หลังอาน, 2548: 209) 
 
       จากตัวอยางคําเรยีกขางตน เชน 
       “หลวงพอจะไปไหนหรอืครับ” คําวา หลวงพอ ในบริบทเปนคําเรียกแบบบอก
สถานภาพใหรูวาผูฟงมีสถานภาพเปนพระ 
  
       “บินหลา นายเขาใจไหมวามันเปนเรื่องระหวางเพื่อน”    
                                        (คนรักกับจักรยาน, 2548: 121) 
 
       จากตัวอยางคําเรียกขางตน เชน 
       “บินหลา นายเขาใจไหมวามันเปนเรื่องระหวางเพื่อน” คําวา บินหลา ในบริบทเปนคํา
เรียกแบบบอกชื่อบุคคลใหรูวาผูฟงมีช่ือวา บินหลา 
   
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําเรียกในงานเขียน
ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี  ผูแตงใชคําเรียกในงานเขียนเพราะผูแตงไดสรางตวั
ละครในการถายทอดเรื่องราวตางๆ  ดังนั้นตัวละครจะตองมีการสนทนากัน และคําเรียกกเ็ปนคํา
ประเภทหนึ่งที่ใชในบทสนทนาทําใหผูอานไดทราบวาตวัละครตางๆกาํลังสนทนาอยูกับใครเพื่อทํา
ใหผูอานมีอารมณรวมและคลอยตาม 

 
 1.8 คําสุภาพ เปนคําที่ใชในหมูสุภาพชนหรือในภาษาราชการ ถือวาเปนคํานุมนวล ไพเราะ 
และไมหยาบคาย เชน ศีรษะ รับประทาน ปสสาวะ เปนตน (นพดล  จันทรเพ็ญ, 2531: 35)   
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       ตัวอยางการใชคําสภุาพในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 
       การเดินทางแมเปนคนละเรื่องกับการรับประทานอาหาร แตอยางนอยมีผลสอดคลองกัน
อยางหนึ่งคือ ทําใหผูคนเติบโต 
                                       (เจาหงิญ, 2548: 52) 
  
       นักเรียนรางผอมคนหนึ่งกําลังจะทรุดนัง่ แตก็ถูกบัน้ทายอวบใหญของใครอีกคน
กระแทกเขาปลิวไป 
                          (เจาหงิญ, 2548: 59) 
 
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา รับประทาน ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคํา
ธรรมดาที่ใชกนัทั่วไปจะใชคําวา กิน 
 
       ผูเฒาแตงกายดวยอาภรณเกา สีขมัวมอมแตสะอาดสะอาน เขายอกายคํานับพระราชินี 
                                                   (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 60) 
 
       “บานซอมซอ เจาของชรา” ปลาเกาหวัเราะถอมตน 
                                   (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 61) 
 
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา อาภรณ  ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคาํ
ธรรมดาที่ใชกนัทั่วไปจะใชคําวา เสื้อผา 
 
       ปลิวเอนตวัลงนอนเคยีง คางเกยบนชวงแขนกลมกลงึ หัวเราะเยา ตาประกายแสรงเปาลม
ใหระรวยตองตรงยอดทรวง 
                        (ฉันดื่มดวงอาทติย, 2548: 54) 
 
       เขาวา...ผูคนรุมประณามสุนัขปายามกดักินแพะแกะ แตจะใหทําอยางไรในเมื่ออาหาร
ของมันไมใชผักหญา 
                                                           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 107) 
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       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา สุนัข ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคําธรรมดาที่
ใชกันทัว่ไปจะใชคําวา หมา 
 
       กอนจะมาถึงกรม ลงจากรถไฟ ฉันวิ่งกระเตงเปไปยังปอมตํารวจที่เห็นอยูไมไกล ปอม
นั้นวางเปลา แตมีกล่ินปสสาวะคลุง 
                                   (คิดถึงทุกป, 2548: 41) 
 
       ในความคดิ ผมมองเห็นสุภาพสตรีทานหนึ่ง งดงามและออนโยน 
                                                                                     (คิดถึงทุกป, 2548: 80) 
 
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา ปสสาวะ ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคาํ
ธรรมดาที่ใชกนัทั่วไปจะใชคําวา ฉี่ หรือ เยี่ยว 
 
       ส้ินคํา วงแขนของคนที่นอยใจอยูหยกๆก็ฉกวูบ...กอดเธอแนนและจุมพิตจนระทวยอยู
ในออมอก 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 79) 
 
       เวลานั้นยาวนานอยางไมรูสึกมากอน กล่ินหอมบางๆจากโคโลญผูชายกรุนจางๆในนาสิก
สัมผัส ดวงตาเธอมองขึ้นสบนัตยตาเขา 
                                              (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 235) 
 
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา นาสิก ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคําธรรมดา
ที่ใชกันทัว่ไปจะใชคําวา จมกู 
 
       ตัวอยางการใชคําสภุาพในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
       ญาติจะปลงศพกันงายๆตามมีตามเกิด แตเมื่อนายอําเภอคีรีมาศทราบ แกขอใหชะลอไว
กอน 
                           (บินทีละหลา, 2548: 183) 
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       เพื่อนคนนีน้ิวาสสถานอยูที่เชียงใหม แตละปขับรถขึ้นลองกรุงเทพฯ- เมืองเหนือไมนอย
คร้ัง 
                   (บินทีละหลา, 2548: 25) 
 
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา ปลงศพ ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคํา
ธรรมดาที่ใชกนัทั่วไปจะใชคําวา เผาศพ, เผาผี 
 
       วันที่จอหนถูกยกเปนบตุรบุญธรรมคนรักหมา แมมนัไมอยูบาน 
            (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 82) 
 
       จะกี่โมงยามไมรูได คราวนี้รุนแรงกวาเดิม คนกําลังนทิราถูกปลุกดวยเสยีงตบถี่ๆ 
                                   (รอยย่ําทีน่าํเราไป, 2548: 123) 
  
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา นิทรา ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคําธรรมดา
ที่ใชกันทัว่ไปจะใชคําวา นอนหลับ 
 
       “ความคิดของคุณนาสนใจ” เขาเหน็บดวยสีหนาเฉยเมย “ตอไปธนาคารอาจคิดคานับ
ธนบัตรก็ได” 
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 23) 
 
       “ไมยากหรอก แตผมวาพี่เอารองเทาผมไปไมงายกวาหรือ” 
                     (ทางกนัดาร, 2545: 39) 
 
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา ธนบัตร ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคํา
ธรรมดาที่ใชกนัทั่วไปจะใชคําวา แบงค, เงิน 
 
       พุชการไมมีผับบาร พุชการเปนเขตสุราหามเขา สุกรหามอยู 
                                (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 101) 
 
       เธอและบดิาเต็มใจใหผมรวมงานดวย บอกวาพิธีจะเริ่มในราวสองทุมเศษ 
                                                     (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 144) 
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       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา สุรา ถือวาเปนคําสุภาพ  เพราะถาเปนคําธรรมดา
ที่ใชกันทัว่ไปจะใชคําวา เหลา และคําวา สุกร คําธรรมดาที่ใชกนัทั่วไปจะใชคําวา หมู 
 
       ใครบางคนบังเอิญไดไวนแอฟริกาใตมากวาโหล ลํ่าลากันไปล่ําลากันมากก็ลายเปนรํ่า
สุราเสียรํ่าไป 
                       (หลังอาน, 2548: 101) 
 
       ขาพเจาเพิง่สังเกตวาพระอาทิตยไมไดเดินทางเปนเสนตรงผานเหนอืศีรษะในยามเที่ยง 
                                    (หลังอาน, 2548: 135) 
 
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา ศีรษะ ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคําธรรมดา
ที่ใชกันทัว่ไปจะใชคําวา หวั 
 
       การนําเขารถจักรยานเสนทางที่สองอยูที่ภาคเหนือ มีเชียงใหมเปนจุดศูนยกลาง 
              (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 40) 
 
       วนันีใ้นวัยหกสิบสาม นรา เขียวแกว สุขภาพแข็งแรงมีความสุขตามอัตภาพกับคณุบัวผู
ภรรยา 
                            (คนรักกับจักรยาน, 2548: 120) 
  
       จากตัวอยางคําสุภาพขางตน เชน คําวา ภรรยา ถือวาเปนคําสุภาพเพราะถาเปนคําธรรมดา
ที่ใชกันทัว่ไปจะใชคําวา เมยี 
 
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําสุภาพในงานเขียน
ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี ผูแตงใชคําสุภาพเพื่อใหภาษามีความไพเราะ เพราะ
ผูอานงานเขียนอาจจะมีทั้งเยาวชนและผูใหญดังนั้นภาษาที่ส่ือสารออกไปจะตองสภุาพ  
 

1.9 คําเลียนเสียง เหมาะสําหรับบรรยายความเพื่อใหผูอานหรือผูฟงมีอารมณรวมไปกับการ
บรรยายอยางสมจริง คําประเภทนี้ ไดแก คําวา หวือ หวอ ปง ปง เพลง เปรี้ยง โพละ ผัวะ ฯลฯ (สนทิ  
ตั้งทวี, 2528: 63)  
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       ตัวอยางการใชคําเลียนเสยีงในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       สายเบรกหรืออีกนัยหนึง่อดีตเรียกเชือกขึงเตนทล่ันเอ๊ียดกลางอากาศ 
             (เจาหงิญ, 2548: 50) 
 
       “ทะลึ่ง” เจาหีมเขกศีรษะดังปอก 
           (เจาหงิญ, 2548: 103) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา ปอก เปนคําเลียนเสียงทีเ่กิดจากการกระทํา
ของคนที่เอามือเขกลงที่ศีรษะแรงๆ 
 
       ปลาแมวหวัแหลมแทบจะกลายเปนปลาแมวหัวทู เมือ่ถูกทุบดังบึ้ก 
                                               (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 38) 
 
       “หา!!...” พระราชาตะลงึเพริด หงายองคจนครีบหลังแทบหัก ฉลามนอยหวัเราะคิกคัก 
             (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 85) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา คิกคัก เปนคําเลียนเสียงที่เกิดจากการกระทํา
ของคนเวลาทีค่นหัวเราะ 
 
       เฒาหันไปควากางเกงจากตะปูขางฝามาสะบัดพึบพบักอนจะสวมแทนโสรงสีมอ 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 61) 
 
       “ไมละ รําคาญ” เฒาตอบสั้นๆสูดปากจ๊ิกจ๊ักกอนสายหนาอยางทอแท 
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 66) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา พึบพับ เปนคําเลียนเสียงที่เกิดจากวัตถุส่ิงของ
คือ กางเกง 
 
       ผมยิ้มใหกบัความงามของปารายลอมตัว ไกลออกไปมีเสียงฟาครืนๆมากับสายลม 
                      (คิดถึงทุกป, 2548: 71) 
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       มหาเทพเกร็งไหลยกขึ้นหวังจะปาดเชด็เลือด แตก็ปราศผลเพราะไรเร่ียวแรง รางฟาดลง
กับพื้นพรอมเสียงดัง ‘กรอบ’ กระดูกไหลแตกละเอยีด 
                                                                                   (คิดถึงทุกป, 2548: 139) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา  ครืนๆ เปนคําเลียนเสียงธรรมชาติ คือ เสียง
ฟารอง 
 
       เสียงทรานซิสเตอรแผดนํา ตามดวยฝเทาย่ําตงึๆลงบันไดบาน 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 74) 

 
       เสียงผาเช็ดตัวสะบดัพึ่บพั่บ กอนที่ประตูหองน้ําจะลัน่ดังกร๊ิก 
                                 (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 167) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา ตึงๆ เปนคําเลียนเสียงทีเ่กิดจากการกระทํา
ของคนคือ เสียงเวลาที่เดินย่าํเทาแรงๆ 
 
       ตัวอยางการใชคําเลียนเสยีงในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       เสียงกรนลกึในคอ ตรอกกกก...กรึก, ตรอกกกกก...กรึก,สามคํารบจะนําหนามาเสมอ 
                           (บินทีละหลา, 2548: 147) 
 
       ในทามกลางเสียงตบมือเปาะแปะ ใครบางคนไมเหน็ดวย 
                 (บินทีละหลา, 2548: 202) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา เปาะแปะ เปนคําเลียนเสยีงที่เกดิจากการ
กระทําของคนคือ เสียงตบมือ 
 
       ทําไมยามนี้หูถึงไดยินแตเสียงเอ๊ียดอาดเสียดสีของทอนไมลําเกวยีน 
          (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 123) 
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       ใครหลายคนรวมตัวทีน่ัน่ และเพียงครูเสียงนั้นก็เปลี่ยนแปรอยางพรอมเพรียง...ครืดดดด 
ครอกกกก...ครืดดดด ครอกกกก เปนเสียงกรนผูชายประสานเสียงกรนผูหญิง, เปนเสียงกรนหมู, เปน
เสียงกรนฝูง...เปนเสียงของการแกแคน 
                            (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 128) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา เอี๊ยดอาด เปนคําเลียนเสยีงวัตถุส่ิงของคือ 
เสียงของเกวยีนที่ทําจากไม 
 
       มันสมเหตสุมผลและแสนจะสภุาพไหม หากสวมรองเทาแตะแทนที่จะเปนถุงเทาเปยก
เนา และรองเทาหนังชุมน้ําเดินดังฟอดแฟด 
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 41) 
            
       วันหอบหิว้ขาวของพะรงุพะรังเขามา เพียงไขกุญแจรั้วผมไดยนิเสยีงกะตากพรอมกับแม
ไกตัวหนึ่งบนิปรอไปยังบานฝงขวามือ 
                     (ทางกนัดาร, 2545: 53) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คําวา กระตาก เปนคําเลียนเสยีงสัตว คือ ไก 
 
       แท็กซี่บีบแตรปนๆ ชะลอจอดใกลกับวงเวยีนเล็กแหงหนึ่ง 
                                 (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 31) 
 
       รถเคลื่อน-ลมหนาวกรูจนหนาตางถูกหร่ีเล็กลง แตเสียงโอกอากดังแทนที่ ไมใชแคคน
เดียวแนๆที่เมามึนจนอาเจียนออกมาราดรถ 
                                         (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 197) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา ปนๆ เปนคําเลียนเสียงทีเ่กิดจากวัตถุส่ิงของ
คือ เสียงแตรรถ 
 
       ครกสีหมุนดัง ครืน-คราง ครืน-คราง ครืน-คราง ขาวเปลือกไหลออกมาทีละเมลด็สอง
เมล็ด 
            (หลังอาน, 2548: 67) 
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       ขาพเจาสะดุงตื่น เพราะไดยินเสยีงแกรกกรากที่ลานวัด นอนนิ่งฟงครูหนึ่งจึงจับไดวา
เปนเสียงคนกาํลังกวาดใบไมใบหญา 
            (หลังอาน, 2548: 90) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา ครืน-คราง เปนคําเลียนเสียงที่เกิดจากวัตถุ
ส่ิงของคือ เสียงครกสีเวลาที่หมุน 
 
       สนิมกินแดงไปทั้งตัวรถและแฮนดบังคับ ยางแฟบและแตกลอนทัง้หนาหลังสงเสียงดัง
เผละผละเวลาจูงเดิน             
           (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 25) 
 
       กลางคืนหนวกหูดวยเสียงหอนคาราโอเกะสลับกับซ้ีดซาดวีซีดหีนงัโป 
           (คนรักกับจกัรยาน, 2547: 82) 
 
       จากตัวอยางคําเลียนเสียงขางตน เชน คาํวา เผละผละ เปนคําเลียนเสยีงที่เกดิจากวตัถุ
ส่ิงของคือ เสียงยางลอรถที่แบนและแตกเวลาเคลื่อนที่ 
 
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําเลียนเสียงในงานเขียน
ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี การที่ผูแตงใชคําเลียนเสียงเพราะในเรื่องมีตัวละคร
หลายแบบทั้งคน สัตว และสิ่งของ อีกทั้งมีการบรรยายธรรมชาติตางๆดวย การที่เลียนเสียงสิ่งตางๆ
เหลานี้จะทําใหผูอานมีอารมณรวมเหมือนกับไดยินเสยีงนั้นๆไปดวย 
 

1.10 ชนิดคาํ 
          
         1.10.1 คําวิเศษณ คือ คําที่ใชประกอบคําอื่นใหมีเนื้อความแปลกออกไป ไดแก คาํวา ดี 
ช่ัว ต่ํา  สูง เปนตน สําหรับประกอบคําอืน่ คือ ประกอบคํานาม เชน มาเร็ว ประกอบสรรพนาม เชน 
ใครบาง  ประกอบกริยา เชน เดินชา (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2539: 87)   
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        ตัวอยางการใชคําวิเศษณในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
        เจาหญิงทรงนอนระทึกพระทัยตึกตัก  การรอคอยเปนเรื่องตื่นเตนกวาที่เคยคิด 
                          (เจาหงิญ, 2548: 82) 
 
        เจาชายเพงดาวดวงสีแดงดวยพระทยัมุงมั่น 
                          (เจาหงิญ, 2548: 39) 
 
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา  แดง ว. หมายถึง สีอยางสีเลือดหรือสี
ชาด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 311) เปนลักษณวิเศษณ ขยายคําวา ดวงดาว 
 
        ถัดจากอุทยานมัจฉาวารี ฟากซายเปนตลาดสดอุดมดวยของกนินานาชนิด 
                                               (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 42) 
 
        ณ อีกมุมหนึ่งของเมืองในตรอกซอยอนัมืดตื๋อ ซ่ึงนานครั้งจะมีเจาหนาที่ตํารวจ
ไปตรวจซักหน 
                                   (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 47) 
  
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา ซาย ว. หมายถึง ตรงขามกับขวา 
(ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 282) เปนสถานวิเศษณ ขยายคําวา ฟาก 
 
        “ดูกอนทานท้ังหลาย ขาขอใหประชาชนของขาอยูดีมชีีวิตยนืนาน” 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 68) 
 
        หนาบาน...หนอนแตละตัวเนื้อเขียว  ตวัเปง มนัโหมงาบเอาเปนเอาตาย กมหนา
งุดๆ  และแคสงูแคเอวก็เหีย้นใบลงทุกท ี
                                  (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 108) 
 
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา ทั้งหลาย ว. หมายถึง หมดดวยกัน เชน 
คนทั้งหลายเกดิมาแลวตองตาย, มีจํานวนมาก (ราชบัณฑติยสถาน, 2538: 391) เปนประมาณวิเศษณ 
ขยายคําวา ทาน 
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        บานเราไมมีพรานคนไหนฆาชางอีกเลยตั้งแตปูลมคราวโนนแตเร่ืองตอนเรื่อง
ขุดหลุมดักนั่นมีอยูเสมอแหละ 
                      (คิดถึงทุกป, 2548: 29) 
 
        ผมไมทันตอบ เขาควาหมอตมจากเตา รินกาแฟเดือดพลานลงแกวจนปริ่มเต็ม 
                                  (คิดถึงทุกป, 2548: 57) 
  
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา ไหน ว. หมายถึง อะไร, ที่ไร, ส่ิงไร 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 907) เปนอนยิมวิเศษณ ขยายคําวา พราน 
 
        “น้ําผ้ึง อยารองนะเงยีบเถอะ” ธีระพลเช็ดน้ําตาใหเบามือ 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 40) 
 
        “นั่นสิ ตั้งแตเลนหนังมา เราก็รูสึกวาบทแบบนี้เราเลนไดถนัดกวาแบบอื่น ปอไป
ปอมามีบทรักหวานจอย” เขายิ่งหวัเราะชอบใจ 
                                 (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 219) 
 
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา อยา ว. หมายถึง คําประกอบกริยาบอก
ความหามหรือไมยอมใหทําการตางๆ(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 920) เปนประติเสธวิเศษณ  
 
        ตัวอยางการใชคําวิเศษณในงานเขียนประเภทสารคดี 
  
        สะพานแหงนี้ ผูดิ้นรนจะเปนจะตายขอสรางใหไดกค็ือ การคาเมืองชายแดน
ของไทย โดยการสนับสนุนของนักการเมอืงผูเห็นเม็ดเงนิมหาศาลจากการคาขายและธุรกิจแรงงาน 
                                          (บินทลีะหลา, 2548: 120) 
 
        นกกระปดูไดยนิเสียงคงคอนนิดๆ แตวาไปมันกห็าไมยากจริงๆ ตัวโตอุยอายยัง
กะแมไก  ตาแดงเหมือนขี้เมาเปนสมาชิกขาประจําแถวลําหวยหลังบานเมานอนแออยูสองครอบครัว 
                                          (บินทลีะหลา, 2548: 150) 
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        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา นี้ ว. หมายถึง คําใชประกอบนามหรือ
ขอความที่อยูใกลหรือช้ีเฉพาะ เชน ทกุวันนี้ ชายคนนี้ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 452) เปนนยิม
วิเศษณ ขยายคาํวา สะพาน 
 
        แตละเชาวนั ผมจึงจุมปุกเปนสงา กัดแอปเปลกรวมๆไมสบตาไมพดูจากับใคร 
                                         (รอยย่ําทีน่าํเราไป, 2548: 33) 
  
        เกาโมงเชา ผูคนโขยงใหญเดินหนามาท่ีเกสตเฮาสแมจะยังหางรวมยี่สิบเมตร ผม
ก็ไดยินวาเขาคยุเร่ืองอะไร 
                        (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 60) 
 
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา ที่ ว. หมายถึง ใน, ณ เชน อยูที่บาน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 401) เปนประพันธวิเศษณ เปนคําเชื่อมขยายกริยา คือ คําวา เดนิหนา 
 
        “ก็ไดอยูครับพี่” นองพูดพลางเกาคาง 
                                              (ทางกันดาร, 2545: 39) 
 
        หมูก็อรอยแตพรอมกับความอรอย เนื้อหมูสวนที่โดนไฟเกรียมๆอาจเปนตวัเสี่ยง
ใหเกิดอนุมูลอิสระ 
                                (ทางกันดาร, 2545: 104) 
 
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา ครับ ว. หมายถึง คํารับหรือคําลงทาย
อยางสุภาพที่ผูชายใช (ราชบณัฑิตยสถาน, 2538: 168) เปนประติชญาวิเศษณ 
 
        “จริงๆแลวคุณอยากทํางานอะไร?” 
                                 (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 87) 
 
        ผมหงายผล่ึงลงบนเตียงหอมสะอาด ส้ินสมประดีไปในบัดนั้น 
                              (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 199) 
 



  
  168 

        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา อะไร ว. หมายถึง ไร, ไหน เชน เขาหม
ผาอะไรก็ไดทัง้นั้น ทานไปซือ้ของอะไรมา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 928) เปนปฤจฉาวิเศษณ 
 
        ไม...คร้ังนั้นเราไมไดถีบรถจักรยาน ใชปกอัพสีแดงแปรดตางหากเลา 
                                     (หลังอาน, 2548: 49) 
 
        เกมทายสําเนียงตองสะดดุโครม เมื่อรถเกงใหมเอ่ียม เบรกพรืดหนารานกระพือ
ฝุนคลุง 
                                   (หลังอาน, 2548: 139) 
 
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา แปรด ว. หมายถึง จัด, มาก (ใชแกรส
บางรสหรือสีบางสี) เชน เคม็แปรด  เปรี้ยวแปรด แดงแปรด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 549) เปน
ลักษณวิเศษณ ขยายคําวา สีแดง  
         
        ผมทราบวาเขาเปนอดตีพนักงานขององคการโทรศัพทแหงประเทศไทย นาม 
‘นรา เขียวแกว’ 
                            (คนรักกับจักรยาน, 2548: 45) 
 
        เจาของเรือนเปนชายรางใหญ ไหลหนา ขวบวยัเลยเกษยีณและเรือนผมเริ่มแซม
สีดอกเลา 
                                     (คนรักกับจักรยาน, 2548: 117) 
 
        จากตัวอยางคําวิเศษณขางตน เชน คําวา อดีต ว. หมายถึง ลวงแลว 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2538: 549) เปนกาลวิเศษณ   
 
        จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําวิเศษณในงาน
เขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดีเพราะผูแตงตองการขยายรายละเอียดของคํา
นั้นๆชัดเจนมากยิ่งขึ้น เชน สีแดงแปรด คําวา แปรด ชวยใหเห็นภาพไดวาแดงเพียงใด 

 
 1.10.2 คําบุพบท คือ คําที่ใชนําหนานาม สรรพนาม หรือกริยาบางพวก ที่เรียกวา กริยา
สภาวมาลา (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 273) 
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        ตัวอยางการใชคําบพุบทในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 
        ดวงตาท้ังสองคู  เหลือบเล็งกันเพื่อคะเนทาที 
                          (เจาหงิญ, 2548: 60) 
       
        “ไมรูแหละ ลูกจะเอา ถาพอใหไมไดลูกจะไปอยูกับแมแลวไมมาหาพออีก” 
                          (เจาหงิญ, 2548: 74) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน “ไมรูแหละ ลูกจะเอา ถาพอใหไมไดลูกจะไป
อยูกบัแมแลวไมมาหาพออีก” 
 
        คําวา กับ เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
 
        ทานนายพลขยับดาวยาวเหนือริมฝปาก ประกาศดวยน้าํเสียงกังวาน 
                      (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 20) 
  
        ชาวเมืองพดูกันตางๆนานาจากปากหนึ่งสูปากหนึ่ง จากวงสนทนาหนึ่งถึงอีกวง
หนึ่ง จากตลาดสูโรงเรียน จากโรงเรียนสูอนามัย จากอนามัยสูทําเนียบ กระท่ังงานเลี้ยงสโมสร
สันนิบาตที่มีสมาคมภริยาปลานกกระจอกเปนเจาภาพ 
                                               (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 46) 

 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน ชาวเมืองพูดกันตางๆนานา จากปากหนึ่งสู
ปากหนึ่ง จากวงสนทนาหนึง่ถึงอีกวงหนึ่ง จากตลาดสูโรงเรียน จากโรงเรียนสูอนามัย จากอนามยัสู
ทําเนียบ กระทั่งงานเลี้ยงสโมสรสันนิบาตที่มีสมาคมภริยาปลานกกระจอกเปนเจาภาพ 
 
        คําวา จาก สู ถึง กระทั่ง เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนันท  อักษร
พงศ, 2537: 273-275) 
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        เสียงเวาวอนแมแผวหวิวแตก็ไหลกลืนไปสูการรับรูของมานไพรนอกหนาตาง 
มันแทรกตวัอยูในเสียงเรไรที่คลอขับ ซานซึมลงไปถึงเนือ้น้ําในลําคลอง 
                                    (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 27) 
 
        เด็กสาวมองออกไปนอกหนาตาง เมฆที่คร้ึมฟามาตั้งแตกอนค่ําบังดวงดาวไว
จากสายตา ดวงไฟที่เคยสวางอยูหนาบานก็พรางเลือนไปดวยแมลงเมานับหมื่นนับแสน 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 39) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน เด็กสาวมองออกไปนอกหนาตาง เมฆที่คร้ึม
ฟามาตั้งแตกอนค่ําบังดวงดาวไวจากสายตา ดวงไฟที่เคยสวางอยูหนาบานก็พรางเลือนไปดวยแมลง
เมานับหมื่นนบัแสน 
 
        คําวา ตั้งแต เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกเวลา (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 275) 
 
        คําวา จาก เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
275) 
 
        คําวา ดวย เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
 
        ฉันลุกนั่ง บิดตัวไลความเมื่อยและก็บิดคางอยูอยางนัน้เม่ือตรงขามกับเกาอี้นอน
ของฉันมีใครอีกคนนั่งอยู 
                                                                                  (คิดถึงทุกป, 2548: 38) 

 
        ดูเถิด ทานผูสดับเอย...ดวยวาทานมิไดอยู ณ ทีน่ั้น และดวยทานมไิดยินคราภกิษุ
ชราประกาศคาํถามขึ้นในทามกลางแสงเพญ็ 
                                  (คิดถึงทุกป, 2548: 38) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน ฉันลุกนั่ง บิดตวัไลความเมื่อยและก็บิดคางอยู
อยางนั้นเมื่อตรงขามกับเกาอี้นอนของฉันมีใครอีกคนนัง่อยู 
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        คําวา เมื่อ เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกเวลา (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 275) 
 
        คําวา กับ เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274)      
            
        คําวา ของ เปนคําบุพบทนําหนาคําที่เปนเจาของ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
275) 
       
        เร่ิมจากดูขอบบนขอบลางของหนาไพ โดยใชนิ้วหัวแมมือซายเปนตวัดันไพใบ
อ่ืนๆใหเล่ือนออก จนกระทั่งเหน็แถบเสนสีน้ําเงินลากยาว คราวนีจ้ึงเปลี่ยนมาดูทางดานขางของไพ 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 53) 
  
        น้ําผ้ึงฟงสองคนคุยกันโดยไมพูดอะไรแมแตคําเดยีวแตเธอถึงกับสะดุงเม่ือมนต 
เมืองเหนือดดีตัวจากพนกัเกาอี้ พูดกับธีระพลน้ําเสียงเปนการเปนงาน 
                                                (ดวงจันทรท่ีจากไป, 2549: 91) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน เร่ิมจากดูขอบบนขอบลางของหนาไพโดยใช
นิ้วหวัแมมือซายเปนตวัดนัไพใบอื่นๆใหเล่ือนออก จนกระทั่งเหน็แถบเสนสีน้ําเงินลากยาว คราวนี้
จึงเปลี่ยนมาดทูางดานขางของไพ 
 
        คําวา จาก จนกระทั่ง เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนนัท  อักษรพงศ
, 2537: 275) 
 
        คําวา ของ จนกระทั่ง เปนคําบุพบทนําหนาคําที่เปนเจาของ (วรนนัท  อักษรพงศ
, 2537: 274) 
 
        คําวา โดย เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
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        ตัวอยางการใชคําบพุบทในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
        ไมมีความสบายทางกายสําหรับผูเขาพัก คุณตองระมดัระวังและสํารวมทุกยาง
กาว แตงกายปกปดมิดชดิทั้งที่ในเวลานัน้คอืเวลาที่อยากจะเหยียดแขงดดัขาเพื่อการพักผอน 
                                            (บินทีละหลา, 2548: 91) 
 
        แมและลูกลงจากรถยืนคอยเอาใจชวยในทามดินฟาหนาวเหน็บและสงัดเงียบ 
เสียงเพลงจากแมกังวานโดยมีลูกท้ังสองชวยประสาน 
                           (บินทีละหลา, 2548: 173) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน แมและลูกลงจากรถยืนคอยเอาใจชวยในทาม 
ดินฟาหนาวเหน็บและสงัดเงยีบ เสียงเพลงจากแมกังวานโดยมีลูกทั้งสองชวยประสาน 
 
        คําวา จาก ใน เปนคําบพุบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
275) 
 
        คําวา โดย เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
 
        คําวา ทั้งสอง เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกประมาณ (วรนนัท  อักษรพงศ, 
2537: 275) 
 
        ‘บุรุษที่สาม’ แหงหมอชติไมตางกับบุรุษที่สามแหงเดลลี, จาการตา, บาหลี, 
กาฐมัณฑุ หรือทาเรือเกาะเสม็ด มีท้ังบุรุษที่สามที่ดีและบุรุษที่สามแบบสุดๆ 
                           (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 61) 
 
        ผมสั่งใหตัวเองลองคํานวณดวูาตัง้แตเกดิจนถึงวันนัน้ ลุงสิงคําเหยียบเทาวนรอบ
พระราชวังมาแลวกี่รอยเทา 
                       (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 108) 
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        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน ‘บุรุษที่สาม’ แหงหมอชิตไมตางกบับุรุษที่
สามแหงเดลลี, จาการตา, บาหลี, กาฐมัณฑ ุหรือทาเรือเกาะเสม็ด มีทั้งบุรุษที่สามที่ดีและบุรุษที่สาม
แบบสุดๆ 
 
        คําวา แหง เปนคําบุพบทนําหนาคําที่เปนเจาของ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
274) 
 
        คําวา ทั้ง เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
      
        ทราบแตวาทุกยี่หอที่ทดลองนั้นยังไมผาน ยังไมเรียกไดวาเผด็ครับ ‘เผ็ด’ นะ 
‘เผ็ด’ ที่ไมใชแปลวา ‘รอน’ หรือวาแคนี้ก็เผ็ดเพียงพอแลวสําหรับคน(และสัตวประหลาด) สมัยนี ้
                                              (ทางกันดาร, 2545: 31) 
            
        ภาพของเพื่อนบนเกาอีต้ัวใหญตรงหนา ใบปริญญา(โท)ในกรอบเหนือผนัง 
ภาพถายกับลูกและภรรยา ภาพความสําเร็จที่รายเรียงเกินจะนับ จํานวนกรอบควรอธิบายไดดีกวา
คําตอบของเขา  
                                (ทางกันดาร, 2545: 123) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน ภาพของเพื่อนบนเกาอี้ตัวใหญตรงหนา ใบ
ปริญญา(โท)ในกรอบเหนือผนัง ภาพถายกับลูกและภรรยา ภาพความสําเร็จที่รายเรียงเกนิจะนับ
จํานวนกรอบควรอธิบายไดดีกวาคําตอบของเขา  
 
        คําวา ของ เปนคําบุพบทนําหนาคําที่เปนเจาของ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
274) 
 
        คําวา บน ใน เหนือ เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนันท  อักษรพงศ, 
2537: 275) 
 
        คําวา กับ เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
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        ปาปาเปนเจาของเกสตเฮาสแหงนี้ซ่ึงบริหารโดยลูกสาวของแกอกีทหีนึ่ง แนวา
แกไมไดช่ือปาปา แตช่ืออะไรใครเลยจะกลาถามในเมื่อหนาตาทาทางตัง้แตวันแรกเหน็ก็บอกใหรูวา
ไมสบอารมณกับนักทองเที่ยวนัก 
                                           (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 105) 
 
        บริเวณลานจอดรถมีของขายหลายอยางดวยกันโดยเฉพาะมะพราว ผลิตภัณฑ
จากมะพราว ถ่ัว งา และนม 
                               (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 175) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน บริเวณลานจอดรถมีของขายหลายอยาง
ดวยกันโดยเฉพาะมะพราว ผลิตภัณฑจากมะพราว ถ่ัว งา และนม 
 
        คําวา โดยเฉพาะ เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมี
อาการรวมกัน (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
 
        คําวา จาก เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
275) 
  
        ขาพเจายกัไหลอยางเจยีมๆหันหวัรถไปอีกทาง มันนําไปสูเนินเขายอมๆเชิงดอย
บนเนินมีอางเก็บน้ําของหนวยงานสังกัดกระทรวงเกษตร 
                         (หลังอาน, 2548: 61) 
 
        เขื่อนทับเสลาสรางขึ้นโดยการผลักดนัของนกัการเมืองคนใด คนอุทัยฯรูดีปญหา
หลังจากสรางเขื่อนก็คือปริมาณน้ําในหวยนอยนาใจหาย 
                                   (หลังอาน, 2548: 174) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน เขื่อนทับเสลาสรางขึ้นโดยการผลกัดันของ
นักการเมืองคนใด คนอุทยัฯรูดีปญหาหลังจากสรางเขื่อนก็คือปริมาณน้าํในหวยนอยนาใจหาย 
 
        คําวา โดย เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
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        คําวา ของ เปนคําบุพบทนําหนาคําที่เปนเจาของ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
274) 
 
        คําวา จาก ใน เปนคําบพุบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
275) 
 
        ในสมัยรัชกางที่๕ การจําแนกวาจกัรยานคันใดเปนสมบัติของผูใดทําโดยการตั้ง
ช่ือรถและติดปายบนตวัถัง 
                                         (คนรักกับจักรยาน, 2548: 42) 
 
        ประทับใจเสียจนอยากใหหนังสือพิมพตีพิมพรูปใบหนาทนายเจาของ ตลอดจน
ผูบริหารหางแหงนี้ทุกคนดวย เพื่อลูกคาท้ังประเทศจะไดรวมประทับใจในตัวพวกเขา 
                          (คนรักกับจักรยาน, 2548: 89) 
 
        จากตัวอยางคําบุพบทขางตน เชน ในสมัยรัชกางที่๕ การจําแนกวาจักรยานคนั
ใดเปนสมบัตขิองผูใดทําโดยการตั้งชื่อรถและติดปายบนตัวถัง 
 
        คําวา โดย เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมอีาการ
รวมกัน (วรนนัท  อักษรพงศ, 2537: 274) 
 
        คําวา บน เปนคําบุพบทนําหนาบทบอกสถานที่ (วรนันท  อักษรพงศ, 2537: 
275) 

 
        จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําบุพบทในงาน
เขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี การใชคําบุพบทในเรื่องตางๆ ผูแตงตองการให
ขอความในประโยคเชื่อมโยงกันเปนเรื่องราวเพื่อเปนการชวยบอกรายละเอียดใหชัดเจนยิ่งขึ้น  
 
 1.10.3 คําอุทาน คือ คําที่เปลงออกมาเพื่อแสดงอารมณและความรูสึกของผูพูด เชน 
สงสาร ประหลาดใจ สงสัย ฯลฯ หรือเพื่อเสริมคําพูดใหยาวและชัดเจนขึ้น (สาคร  บุญเลิศ, 2538: 70) 
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         ตัวอยางการใชคําอุทานในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 

“อุแมเจา! ดูนั่นซีรุงกินน้ํามแีปดสี ลูกเอยหลานเอย เปนบุญตาแลวลูกรุงแปดสี” 
                        (เจาหงิญ, 2548: 84) 
 
“อาว! แลวของฉันละ อยูไหน” 
         (เจาหงิญ, 2548: 104) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา อาว เปนคําอุทานแสดงอารมณสงสัยวา

ส่ิงของของตนเองอยูที่ไหน 
 
“พิโธ! เจาชาย กะอีแคฟนหกั หมอมฉันนึกวาเรื่องใหญเร่ืองโตอะไร” 
                    (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 34) 
 
“โอะ! ใชๆผมลืมไปเราตองไมทําอะไรที่ผิดกฎหมาย” 
                    (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 79) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา พิโธ เปนคําอุทานแสดงอารมณสังเวช

ใจที่เหน็วาเจาชายตกใจกับเรื่องแคฟนหกัเทานั้น 
 
“พุทโธ! พูดอะไรอยางนัน้นีม่ันไอเฒานะหัวหนา ไอคนที่หัวหนาเคยบอกวา

มันรูจักทะเลทุกตารางนิ้ว” 
         (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 65) 
 
“โอโฮ! ไมสบายแปบเดียวเกงวิชาสุขศึกษาขึ้นจม” 
         (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 85) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา โอโฮ เปนคําอุทานแสดงอารมณ

ประหลาดใจทีเ่ห็นวาไมสบายเพยีงไมนานแตจากการไมสบายทําใหเกงวิชาสุขศึกษาขึ้นมาก 
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“วาย! ตาเถร ขโมย คนมันจะขโมยฟก” 
                  (คิดถึงทุกป, 2548: 120) 
 
“บะ! แลวจะสรางผมขึ้นมาทําวิมานอะไร” 
                                                        (คิดถึงทุกป, 2548: 131) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา วาย เปนคําอุทานแสดงอารมณตกใจที่

เห็นคนมาขโมยฟก 
 
“โอย! ยอมแลวจา ไมแซวแลว” 
       (ดวงจันทรทีจ่ากไป, 2549: 87) 
 
“ออ! มีอะไรหรือครับ”     
                 (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 200) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา โอย เปนคําอุทานแสดงอารมณที่เกิด

จากอาการเจ็บปวด   
 
ตัวอยางการใชคําอุทานในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
“เอะ! ... รองไหเพื่อผูชายทั้งนั้นเลยแฮะ! !” 
                 (บินทีละหลา, 2548: 42) 

 
“พิโถ! คุณเอยไมรูเลยเรอะ หมอตายเสยีตัง้แตเดือนทีแ่ลว” 
               (บินทีละหลา, 2548: 178) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา พิโถ เปนคําอุทานแสดงอารมณเห็นใจที่

ไมรูวาหมอเสยีชีวิตไปนานแลว 
 
“โอ!...ฮักก ฟนน ผมชอบมาก” เขารับหนงัสือไปพลิกด ู
                          (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 34) 
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“อาว! เหรอครับ” ผมเล่ิกล่ัก 
                      (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 35) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา โอ เปนคําอุทานแสดงอารมณดีใจที่

ไดรับหนังสือเลมที่ชอบ 
 
“อะ! ดอกบัว...บัวอะไรนะโรด สวยจัง” 
                   (ทางกนัดาร, 2545: 58)    
    
“ออ! ร.ฟ.ท. นะหรือ กย็อมาจากรถไฟทุนนิยมไงลูก” 
                   (ทางกนัดาร, 2545: 93) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา อะ เปนคําอุทานแสดงอารมณประหลาด

ใจที่พบดอกบวัแบบที่ไมเคยเห็นมากอน 
 
“อาว! ไหนเมือ่กี้วาผูจัดการโชคดี” 
      (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 23) 
 
“โธเอย! นึกวาใคร ผมคิดถึงเธอจริงๆเลยนะนี”่ 
                          (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 44) 

 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา โธเอย เปนคําอุทานแสดงอารมณ

ประหลาดใจแบบคาดไมถึงวาจะไดพบเจอกับคนรูจักที่ไมไดเจอกันมานาน 
 
“เฮย! ...เดีย๋วสิๆ ผมคิดวาเราคงเคยรูจักกนัใชไหมฮะ” 
          (หลังอาน, 2548: 73) 
 
“ปดโธ! ไอที่สูบลม” 
        (หลังอาน, 2548: 118) 
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จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา ปดโธ เปนคําอุทานแสดงอารมณโลงใจ
ที่เปนแคเครื่องสูบลม 

 
“อาว! พฤษภาคมหายไปไหนครับ” 
            (คนรักกับจักรยาน, 2548: 104) 
 
“เออ! นี่เร่ืองนี้ที่อยากเลาใหฟง” 
                   (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 109) 
 
จากตัวอยางคําอุทานขางตน เชน คําวา  อาว เปนคําอุทานแสดงอารมณสงสัยวา

ทําไมเดือนพฤษภาคมหายไป  
 
จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชคําอุทานในงาน

เขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดีเพราะการใชคําอทุานเปนการแสดงอารมณของ
ตัวละครซึ่งจะทําใหผูอานทราบถึงอารมณแตละชวงของตวัละครไดเปนอยางด ี
 
2. การใชสํานวน  
 
 สํานวนเปนถอยคําที่มีช้ันเชงิชวนใหคิด ไมไดมีความหมายตรงตัวการใชสํานวนในงาน
เขียนของบินหลา สันกาลาคีรี มีลักษณะการใชสํานวน ดังนี ้
 
 2.1 สํานวนเดมิ 

 
       สํานวนเดมิ หมายถึง สํานวนที่คนไทยทั่วไปรูจักและเคยใชกนัอยูแลว (ศิตานนัท  มีดี, 
2548: 77)  จากการศึกษางานเขียนของบนิหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชสํานวนเดิม ดังนี ้
                     
       2.1.1 สํานวนเดิมท่ีคงรูปและคงความหมายเดิม หมายถึง สํานวนที่เขียนและมี
ความหมายตามอยางสํานวนเดิมอยางถูกตองและอยางครบถวน 
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    ตัวอยางการใชสํานวนเดิมท่ีคงรูปและคงความหมายเดมิ ในงานเขียนประเภท
บันเทิงคด ี
 
    “เฮ  ไอโง อยาชุบมือเปบนะ ฉันมาถึงกอนเพื่อนเลย”       
                                    (เจาหงิญ, 2548: 44) 
 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 272) กลาววา “ชุบมือเปบ ก. หมายถึง ฉวยประโยชน
จากคนอื่นโดยไมไดลงทุนลงแรง” จากตวัอยางสํานวน ชุบมือเปบ เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและ
ความหมายเดมิ  
 
    แตความโงนัน้ยอมเปนบทเรียนของสังคม เมื่อโงซํ้าโงซากหลายๆหนประชาชน
สวนใหญก็รูทนัแตกเ็ห็นวาการกระทําแบบปากหวานกนเปรี้ยวนํามาซึ่งทรัพยสินและอํานาจ 
                      (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 70) 
 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 693) กลาววา “ปากหวานกนเปรี้ยว ว. หมายถึง พูดจา
ออนหวานแตไมจริงใจ” จากตัวอยางสํานวน ปากหวานกนเปรี้ยว เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและ
ความหมายเดมิ  
 
    เกือบทั้งนั้นเปนไอพวกระเบิดปลา ถึงแมมันจะเรยีกกูอยางเคารพนบนอบวา
หัวหนาแตก็หนาไวหลังหลอก 
                                    (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 64) 

 
       ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1249) กลาววา “หนาไวหลังหลอก ว. หมายถึง ตอหนา
ทําเปนดี พอลับหลังก็นินทาหรือหาทางทําราย” จากตวัอยาง สํานวน หนาไหวหลังหลอก เปน
สํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและความหมายเดิม  
 
    เกิดบาอะไรก็ไมรูที่ทําใหประหวัน่ไปวากงเกวียนกําเกวียน หรือจะเรียกอะไรก็
แลวแตชะตากรรมก็ไดกําลังหมุนวนทับบนราง 
                                                                                                                           (คิดถึงทุกป, 2548: 99) 
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    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 2) กลาววา “กงเกวยีนกําเกวยีน ใชเปนคําอปุมา
หมายความวา เวรสนองเวร, กรรมสนองกรรม, เชน ทําแกเขาอยางไร คนหรือลูกหลาน เปนตน   
ของตนก็อาจจะถูกทําในทํานองเดียวกนัอยางนั้นบาง เปนกงเกวยีนกําเกวยีน” จากตัวอยางสํานวน  
กงเกวียนกําเกวียน เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและความหมายเดิม  
 
    เอ็งยังไมทันติดปกหาง ขนืไปยุงขิงสนิทสนมกับผูชายพายเรือ นอกจากจะเสีย
ช่ือเสียงแลวเอง็จะน้าํตาเชด็หัวเขากลับสุพรรณฯ 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 67) 
 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 738) กลาววา “ผูชายพายเรือ น. หมายถึง ผูชายทั่วไป 
เชน ผูชายพายเรืออยูเต็มไป” จากตัวอยางสาํนวน ผูชายพายเรือ เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและ
ความหมายเดมิ  
 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 581) กลาววา “น้ําตาเช็ดหวัเขา หมายถึง เสียใจเพราะช้ํา
ใจหรือตองผิดหวังอยางหนกั” จากตัวอยางสํานวน น้ําตาเช็ดหัวเขา เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและ
ความหมายเดมิ  
 
    ตัวอยางการใชสํานวนเดิมท่ีคงรูปและคงความหมายเดมิ ในงานเขียนประเภทสาร
คด ี
 
    เมื่อคร้ังตีนเทาฝาหอย ผมชอบขออาศัยแรมคืนที่โรงพักหรือปอมยามตํารวจ 
                                (บินทีละหลา, 2548: 76) 
 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 468) กลาววา “ตีนเทาฝาหอย น. หมายถึง เด็กทารก” 
จากตัวอยางสาํนวน ตนีเทาฝาหอย เปนสาํนวนเดิมที่คงทั้งรูปและความหมายเดิม  
 
    “ผมรูการเดินทางแตละครั้งตองใชเงินแตการเดินทางไมใชความสิ้นเปลือง ผมก็ไม
เห็นวาคุณตองใชจายอะไรมากมายที่นี”่ คําของเขาทําใหผมตองแอบยิม้ ใช เขาไมไดเห็นตอนผมเรยีก
แท็กซี่ที่นี่ แลวเขาก็ตอดวยคําพูดแทงใจดาํ “ ถาคุณใชเงนิมากไปก็นาสงสัยวาเดินทางผิดวิธี” 
                                                 (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 41) 
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    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 545) กลาววา “แทงใจดํา ก. หมายถึง พูดตรงกับความ
ในใจของผูฟง” จากตัวอยางสํานวน แทงใจดํา เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและความหมายเดิม  
 
    เดือนหนาวเชนนี้มิใชหรือ คือหวงเวลาที่เรียกวา ขาวใหมปลามัน 
                     (ทางกนัดาร, 2545: 58)    
 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 187) กลาววา “ขาวใหมปลามัน น. หมายถึง อะไรที่เปน
ของใหมก็ถือวาด,ี นยิมเรียกชวงเวลาที่สามีภรรยาเพิ่งแตงงานกันใหมๆ วาระยะขาวใหมปลามัน”  
จากตัวอยางสาํนวน ขาวใหมปลามัน เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและความหมายเดิม  
 
    นี่ไมใชคร้ังแรกที่ทําทรัพยสินหายในอินเดีย และเชื่อมัน่วาไมใชคร้ังสุดทายเชน 
กันจะบาหอบอะไรนักหนาเปนบาหอบฟางไปทําไมกัน       
                                           (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 181) 
 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 545) กลาววา “บาหอบฟาง ว. หมายถึง บาสมบัติ เห็น
อะไรเปนของมีคาจะเอาทั้งนั้น, อาการทีห่อบหิ้วส่ิงของพะรุงพะรัง” จากตัวอยางสาํนวน บาหอบ
ฟาง  เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและความหมายเดิม  
 
    ขาพเจาก็คร้ึมใจคิดจะใชอยูเหมือนกันมนัโกหยอกอยูหรือ...ฮัลโหล ฮัลโหล ฉัน
โทรจากไกลปนเท่ียงนะนี่...แตคะเนคิวดกูวาขาพเจาจะไดโทร.คงอีกครึ่งชั่วโมงเปนอยางนอย 
                       (หลังอาน, 2548: 139) 

 
    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 159) กลาววา “ไกลปนเที่ยง ว. หมายถึง ไมรูอะไรเพราะ
อยูหางไกลความเจริญ” จากตัวอยางสํานวน ไกลปนเทีย่ง เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูปและความหมาย
เดิม  
 
    พระปรีชาฯเปนคนโปรดคนหนึ่งของพระเจาอยูหวั เปนนักเรยีนนอก เปนบุตรชาย
ของขาเกาเตาเลี้ยงผูเปนที่ไววางพระราชหฤทัย 
                                    (คนรักกับจักรยาน, 2548: 30) 
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    ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 180) กลาววา “ขาเกาเตาเล้ียง น. หมายถึง คนเกาคนแก,  
คนที่อยูดวยกนัในฐานะรับใชมานาน” จากตัวอยางสํานวน ขาเกาเตาเล้ียง เปนสํานวนเดิมที่คงทั้งรูป
และความหมายเดิม  

 
2.1.2 สํานวนที่เปล่ียนแปลงจากสํานวนเดมิเพียงบางสวน เปนการนาํสํานวนเดิมมาใช

โดยการเปลี่ยนแปลงบางสวนของสํานวนนั้น คือ 
 
 1) สํานวนที่เปล่ียนคําบางคาํ เปนการเปลี่ยนแปลงคําบางคําในสํานวนนั้นๆออก  
และคงคําบางคําเดิมไวอยู โดยเมื่อเปลี่ยนแลวความหมายก็ยังคงความหมายเดิมอยู หรืออาจ
เปลี่ยนแปลงความหมายไปบาง 
 
 ตัวอยางการใชสํานวนที่เปล่ียนคําบางคํา ในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
     
 “นี่ละนา...ฉลามตื่นตูม”   
                  (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 85) 
 
 ฉลามตื่นตูม มาจากสํานวนเดิมที่วา กระตายตื่นตูม ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 
36) กลาววา “กระตายตื่นตูม น. หมายถึง ใชเปรยีบเทียบคนที่แสดงอาการตื่นตกใจงายโดยไมทัน
สํารวจใหถองแทกอน”  

 
 จากตัวอยางสาํนวน ฉลามตืน่ตูม เปนสํานวนที่เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดิม
เพียงบางสวนโดยการเปลี่ยนคําบางคํา จากกระตายตื่นตมู เปนฉลามตืน่ตูม แตยังคงความหมายเดมิ
อยู  
          
 “การเจรจายื่นหมูยื่นหมาลับสุดยอดจึงบังเกิดขึ้น” 
                                                                                                                         (คิดถึงทุกป, 2548: 125) 
 
 ยื่นหมยูื่นหมา มาจากสํานวนเดิมที่วา ยื่นหมูยื่นแมว ราชบัณฑิตยสถาน 
(2546: 909) กลาววา “ยื่นหมยูื่นแมว ก. หมายถึง แลกกนัโดยตางฝายตางใหและรับในเวลาเดยีวกัน” 
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 จากตัวอยางสาํนวน ยื่นหมูยืน่หมา เปนสํานวนทีเ่ปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดิม
เพียงบางสวนโดยการเปลี่ยนคําบางคํา จากยื่นหมูยืน่แมว เปนยื่นหมูยืน่หมา แตยังคงความหมายเดิม
อยู  
 
 “ส่ิงที่ผมทําไวก็ไมผิดกับคนกินบนเรือนแลวถายรดบนหลังคา ผมละอายจนไม
กลามาขอความกรุณาใดๆจากหัวหนาอกีแลวแตที่จําตองดานมาในวนันี้เพราะยังมีอยูอยางหนึ่งที่ทาํ
ให...เมยีผม...” 
                    (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 94) 
 
 กินบนเรือนแลวถายรดบนหลังคา มาจากสํานวนเดิมที่วา กินบนเรือนขี้บน
หลังคา ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 127) กลาววา “กินบนเรือนขี้บนหลังคา ก. หมายถึง เนรคุณ” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน กินบนเรือนแลวถายรดบนหลังคา เปนสํานวนที่
เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดิมเพียงบางสวนโดยการเปลีย่นคําบางคํา จากกินบนเรือนขีบ้นหลังคา เปน
กินบนเรือนแลวถายรดบนหลังคา แตยังคงความหมายเดิมอยู  
 
 ตัวอยางการใชสํานวนที่เปล่ียนคําบางคํา ในงานเขียนประเภทสารคด ี

 
“เดี๋ยวครับ  อยาเพิ่ง”  ผมไดทีขี่ชางไล  “แตคุณทราบใชไหมครับวาทําอยางนี้

มันผิดกฎหมาย 
                (บินทีละหลา, 2548: 191) 
 
 ไดทีขี่ชางไล มาจากสํานวนเดิมที่วา ไดทีขีแ่พะไล ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 
419)  กลาววา “ไดทีขี่แพะไล ก. หมายถึง ซํ้าเติมเมื่อผูอ่ืนเพล่ียงพลํ้าลง” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน ไดทีขี่ชางไล เปนสํานวนที่เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดิม
เพียงบางสวนโดยการเปลี่ยนคําบางคํา จากไดทีขี่แพะไล เปนไดทีขี่ชางไล แตยังคงความหมายเดมิ
อยู  
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 ผมสะทอนถอนใจละอายทุกครั้งที่เปดสมุดบันทึกหรืออัลบั้มรูป แตก็นัน่แหละ
ความเกยีจครานชนิดผัดวันประกันสามเดือนครึ่งก็ยังคงยนืหยดัทําหนาที่สม่ําเสมอ 
                       (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 22) 
 
 ผัดวันประกันสามเดือนครึ่ง มาจากสํานวนเดิมที่วา ผัดวนัประกันพรุง
ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 730) กลาววา “ผัดวันประกันพรุง ก. หมายถึง ขอเล่ือนเวลาออกไปครั้ง
แลวคร้ังเลา” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน ผัดวันประกันสามเดือนครึ่ง เปนสํานวนทีเ่ปลี่ยนแปลงจาก
สํานวนเดิมเพยีงบางสวนโดยการเปลี่ยนคําบางคํา จากผัดวันประกันพรุง เปนผัดวันประกันสาม
เดือนครึ่ง แตยงัคงความหมายเดิมอยู   
   
 ใกลค่ําขาพเจาถีบรถลงจากอางเก็บน้ํา หันหลังใหดอยสุเทพ แตพรุงนีท้ิศทาง
การถีบจะตองเปนตรงกันขามจะเปน “ปลาหมอตายเพราะแถก” ใหคนเขาสมเพชเวทนาก็ชางประไร
                     (หลังอาน, 2548: 63) 
 
 ปลาหมอตายเพราะแถก มาจากสาํนวนเดมิที่วา ปลาหมอตายเพราะปาก 
ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 678) กลาววา “ปลาหมอตายเพราะปาก น. หมายถึง คนทีพู่ดพลอยจน
ไดรับอันตราย” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน ปลาหมอตายเพราะแถก เปนสํานวนที่เปลี่ยนแปลงจาก
สํานวนเดิมเพยีงบางสวนโดยการเปลี่ยนคําบางคํา จากปลาหมอตายเพราะปาก เปนปลาหมอตาย
เพราะแถก แตความหมายเปลี่ยนแปลงไปบางเล็กนอย เพราะคําวา แถก ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 
497) กลาววา “แถก ก. หมายถึง ถาง, กาง, เชนปลาแถกเหงือก; เสือกไป, ไถไป, ดิ้นรน ดังนั้น  
สํานวน ปลาแถกเหงือก หมายถึง คนที่ไดรับอันตรายจากการดิ้นรนไปในทางที่ลําบาก หรือทางที่คน
อ่ืนเห็นวาไมด”ี 

 
 2) สํานวนทีต่ดัคําบางสวนออกไป ถึงแมวาจะตัดคําบางสวนออกไปแลวแตก็ยังคง
คําเดิมบางสวนไวอยูและความหมายก็ยังคงเดิมไมเปลี่ยนแปลงแตอยางใด 
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 ตัวอยางการใชสํานวนที่ตดัคาํบางสวนออกไป ในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี
          
 ความที่ไมเคยปวดกอปรกับเชื่อมั่นในตวัมนัมากทําใหผมไพลไประแวงวา เจา
กระเพาะอาหารเปนตัวการจนพรรคพวกมนัเปนเดือดเปนแคนแทนไมไหวทีเ่ห็นเพื่อนกระเพาะ
กลายเปนแพะ        
          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 79) 
 
 แพะ มาจากสํานวนเดิมทีว่า แพะรับบาป ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 804) กลาว
วา “แพะรับบาป น. หมายถึง คนที่รับเคราะหกรรมแทนผูอ่ืนที่ทํากรรมนั้น” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน แพะ เปนสํานวนทีเ่ปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดิมเพยีง
บางสวนโดยตดัคําบางสวนออกไป จากแพะรับบาป เปนแพะ แตยังคงความหมายเดมิอยู  
                                                                   
 ตัวอยางการใชสํานวนที่ตดัคาํบางสวนออกไป ในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
 คิดถึงเพื่อนพองที่ถอนรากตัวเองจากเมืองหลวงมาปกหลักที่นี่  เพื่อพบเจอกับ
คนพันธุเดยีวกนั 
                  (บินทีละหลา, 2548: 50) 
 
 ถอนราก มาจากสํานวนเดิมทีว่า ถอนรากถอนโคน ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 
488) กลาววา “ถอนรากถอนโคน ก. หมายถึง ทําลายใหถึงตนตอ, ทําลายใหส้ินเสี้ยนหนาม” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน ถอนราก เปนสํานวนที่เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดมิเพียง
บางสวนโดยตดัคําบางสวนออกไป จากถอนรากถอนโคน เปนถอนรากแตยังคงความหมายเดิมอยู  
 
 บัญญัติที่หา การแลกจากดอลลารเปนเงินทองถ่ินงายกวาแลกทองถ่ินคืนเปน
ดอลลารในบางประเทศ(เชนพมา) ลืมมันเสียเถอะถาคิดจะแลกคนื อินเดีย อินโดนีเซยี ฯลฯ แลกได
เฉพาะธนาคารใหญๆและเรตจะทําใหน้าํตาตก   
                   (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 81) 
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 น้ําตาตก มาจากสํานวนเดิมทีว่า น้ําตาตกใน ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 581) 
กลาววา “น้ําตาตกใน หมายถึง เศราโศกเสียใจอยางมากแตไมแสดงใหปรากฏ” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน น้ําตาตก เปนสํานวนที่เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดมิเพียง
บางสวนโดยตดัคําบางสวนออกไป จากน้ําตาตกใน เปนน้ําตาตก แตยังคงความหมายเดิมอยู  
       
     ความสัมพันธของผูยิ่งใหญทั้งสองขาดสะบั้นเมื่อมีชายหนุมคนหนึ่งเอาคานเขา
มาสอดแทรกควาตัวนางสาวนอ็กซไปในที่สุด 
          (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 45) 
 
 เอาคานเขามาสอดแทรก มาจากสํานวนเดมิที่วา หมูเขาจะหามเอาคานเขาไป
สอด ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1262) กลาววา “หมูเขาจะหามเอาคานเขาไปสอด น. หมายถึง คนที่
เขาไปขัดขวางขณะที่ผูอ่ืนทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่กําลังจะสําเรจ็” 
 
 จากตัวอยางสาํนวน เอาคานเขามาสอดแทรก เปนสํานวนที่เปลี่ยนแปลงจาก
สํานวนเดิมเพยีงบางสวนโดยตัดคําบางสวนออกไป จากหมูเขาจะหามเอาคานเขาไปสอด เปนเอา
คานเขามาสอดแทรก แตสํานวนนี้มีการเพิม่คําวาแทรกเขาไปดวย แตความหมายยังคงเดิมอยู 
 

จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชสํานวนเดิมที่คงรูปและ
คงความหมายเดิมและสํานวนที่เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดิมเพยีงบางสวน คือ สํานวนที่เปลี่ยนคํา
บางคํา และสํานวนที่ตดัคําบางสวนออกไป ทั้งในงานเขยีนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภท
สารคดี  เพราะสํานวนเดิมเปนสํานวนที่คนทั่วไปเคยไดยนิมานานและรูความหมายอยูแลวเมื่อนํา   
มาใชในงานเขยีนทําใหภาษาสละสลวยขึ้น แมวาสํานวนเดิมบางสํานวนจะมกีารตัดคาํหรือเพิ่มคําไป
บาง แตความหมายของสํานวนกย็ังคงเดิมหรือเปลี่ยนแปลงไปเพียงเลก็นอยเทานั้น  
 
 2.2 สํานวนใหม  
 
       สํานวนใหม หมายถึง สํานวนที่สรางใหมอาจเกดิจากการนําคําหรือกลุมคําซึ่งปกติใชใน
ความหมายหนึ่งและไดนํามาใชอีกความหมายหนึ่งหรืออาจนําคําหลายๆลักษณะ เชน คําภาษาพูด คํา
สแลง คําซ้ํา คําภาษาตางประเทศ มารวมกนัทําใหมลัีกษณะเดนแตกตางจากคําปกตแิละส่ือ
ความหมายเฉพาะ (ศิตานันท  มีดี, 2548: 77) 
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       ตัวอยางการใชสํานวนใหม ในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
       “เวลคัมทูอินเดีย...มายเฟรนด...มายเฟรนด”      
       นั่นคือประโยคแรกทีไ่ดยินจากอับดุล ผูชายที่ชอบเรียกหมูกระดูกออนวา ‘เพื่อน’! 
                    (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 32) 
 
       จากตัวอยางสํานวน หมูกระดูกออน เปนสํานวนสรางใหม หมายถึง คนที่มักจะถูกหลอก
ไดงาย  
 
       แทนที่จะเบือนหนาหนี แทนที่จะกมหนารับผิด นักตมหมูแหงคาโรลบาจหมารเก็ตทํา
ตาโต สีหนาตกอกตกใจ 
                     (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 50) 
 
       จากตัวอยางสํานวน นกัตมหมู เปนสํานวนสรางใหม หมายถึง คนทีป่ระกอบอาชพีไม
สุจริต ทํามาหากินโดยวิธีการหลอกลวงผูอ่ืน 
 
       อะไรบางอยางฉุกวาบในความคิด เรียกมันวาฟางเสนเดียวในทะเลก็ได ผมพูดดวย
น้ําเสียงจริงจัง 
       “นั่นสิ แตรูไหม เมื่อครูกอนกินขาวผมทําอะไร?”    
                            (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 184) 
 
       จากตัวอยางสํานวน ฟางเสนเดียวในทะเล เปนสํานวนสรางใหม หมายถึง การคนหา
คําตอบของบางสิ่งบางอยางซึ่งเปนคําตอบสุดทายที่คิดออก 
 
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชสํานวนใหมในงานเขียน
ประเภทสารคดีเทานั้น ซ่ึงเปนสํานวนที่บนิหลา สันกาลาคีรี สรางขึ้นมาใหมเพื่อใหเขากับเรื่องราว
นั้นๆและเปนสํานวนที่คนทัว่ไปเขาใจความหมายไดงาย 
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3. การใชภาพพจน  
 
 ภาพพจนเปนภาษาที่ไพเราะ สละสลวย และยังทําใหผูอานหรือผูฟงเกิดอารมณรวม ซาบซึ้ง  
และประทับใจ การใชภาพพจนในงานเขยีนของ บินหลา สันกาลาคีรี มีลักษณะการใชภาพพจน ดังนี ้
 
 3.1 อุปมา เปนความเปรียบโดยการนําเอาเรื่องราวหรือส่ิงของอยางใดอยางหนึ่งไปเปรียบ 
เทียบกับสิ่งอืน่ ทั้งนี้เพื่อทําใหลักษณะของเรื่องราวหรือส่ิงของนั้นๆมีความเดนชดัเปนที่เขาใจแจม
แจง มักเปนการเปรียบเทียบกับสิ่งที่รูจักกนัดีเพื่อใหเห็นภาพของสิ่งนัน้เพียงดานเดียว เชน เพื่อให
เห็นเฉพาะความสวย ความงาม ความขาว ความแข็ง ฯลฯ (จรัญญา  ดีบญุมี ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษ
ศักดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนอุปมาในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       ในวนัหนึง่ของปลายฤดูรอน เมล็ดฝนจาํนวนมากกรูลงจากกอนเมฆ เหมือนเด็กตัวเล็กๆ
ว่ิงสุดฝเทากลับบานในวนัท่ีครูใหญประกาศปดเทอม 
             (เจาหงิญ, 2548: 19) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางเมล็ดฝนกับเดก็ตัวเล็กๆ 
หมายถึง เมล็ดฝนที่ตกลงมาเปนจํานวนมากเปรียบเหมือนกับเดก็ตัวเล็กๆที่วิ่งกลับบานดวยความเร็ว 
 
       ปลาสายรุงหลายตัวคลอเคลียใหดูประหนึ่งรุงกนิน้ํา ทุกอยางเคลื่อนไหวชาๆแตก็เพียง
พอที่จะบอกใหรูแลววามีชีวติ                  
         (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 60) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางปลาสายรุงหลายตวักบัรุง
กินน้ํา หมายถงึ ปลาสายรุงจํานวนมากวายน้ําดวยกนัเปนฝูงทําใหดูเหมอืนรุงกินน้ําเพราะปลาสายรุง
มีหลายสีเหมือนกับรุงกินน้ํา         
                   
       หมอจับผมนอนขึงพืดบนเตียงผาตัด มดัมือมัดหวัคาติดเตียงไวแนน คนหนึง่เอานิ้วดีด
ทองผมปุๆเหมือนคะเนความสุกของแตงโมอยางนั้น  
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย,  2548: 83) 
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       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางการใชนิ้วดดีทองกับการใช
นิ้วคะเนความสุกของแตงโม หมายถึง การดีดทองดวยนิว้เปรียบเหมือนกับการใชนิว้ดีดแตงโมเพือ่ดู
ความสุกของแตงโม 
 
       นองนะเปนผูหญิง แตเดนิทางมาดมั่นราววาโลกใบนีมี้ผูหญิงคุม   
                                                           (คิดถึงทุกป, 2548: 36)           
  
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางนักเดินทางผูหญิงกบัโลก
ใบนี้มีผูหญิงคมุ หมายถึง นักเดินทางผูหญิงคนหนึ่งซึ่งออกเดินทางคนเดียวแตมีความมั่นใจมากไม
กลัวอันตรายใดๆเลยเปรียบเหมือนกับวาโลกใบนี้ผูหญิงเปนใหญที่สุดจึงไมกลัวใคร                    
                                                       
       ลําโพงรปูทรงแคบยาวเหมือนโลงผี ตูแลวตูเลาถูกลําเลียงลงจากรถบรรทุกสิบลอ 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 51) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางลําโพงรูปทรงแคบยาวกับ
โลงผี หมายถึง ลําโพงที่มีรูปทรงแคบยาวเชนเดียวกับโลงศพที่มีรูปรางแคบยาวเหมือนกัน 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนอุปมาในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       สายมุงขาดลงกรอมรางผมดิ้นขลุกขลักขางในเหมือนหมูติดกระชุ คราวนี้ทั้งมือทั้งตีน
ประเคนใสไมมียั้ง 
                           (บินทีละหลา, 2548: 83) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางอาการดิ้นขลุกขลักกบัหมู
ติดกระชุ หมายถึง เวลาที่มุงขาดลงมาคลุมรางทําใหดิ้นไมออกเปรียบเหมือนกับเวลาที่หมูติดอยูใน
กระชุแลวดิ้นไมออกเชนเดยีวกัน 
 
       ผมแบกเปหนักปานกระสอบขาวสาร โซเซหาแสงสวางจากโคมไฟริมถนน 
                              (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 61) 
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       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางเปหนักกับกระสอบขาว 
สาร หมายถึง การแบกเปที่มนี้ําหนกัมากเปรียบเหมือนกบัแบกกระสอบขาวสารเพราะกระสอบ
ขาวสารกระสอบหนึ่งมีน้ําหนักมาก 
 
       หนุมแขมรรายเรียงยืนนิง่ประหนึง่หลักกิโลเมตร 
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 58)
   
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางหนุมแขมรที่ยืนนิ่งกบัหลัก
กิโลเมตร หมายถึง หนุมแขมรที่ยนืนิ่งเรยีงรายเปรียบเหมอืนกับเสาของหลักกิโลเมตรที่ตั้งตรงอยู
ตลอดเวลา     
    
       รางบอบบางนั้นคอยๆกาวขึ้นจากพื้นน้าํ แสงแดดสาดเฉียงขับเรือนผมท่ีขลับดําราวขน
กา 
                              (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 111) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางเสนผมกับขนกา หมายถึง 
เสนผมที่มีสีดําสนิทเปรียบเหมือนกับขนของกาที่มีสีดําสนิท เชนเดยีวกัน 
 
       นาแปลกทีค่วามออนแอไมไดออนแอในตัวมันเองแตมันทําใหรางกายออนแอลง มันทํา
ใหไขที่มีอยูเพยีงรุมๆกลายเปนไขสูงทําใหลําคอยิ่งขมฝาดปากแหงกวาที่แหงอยู ทาํใหรูสึกวาชีวิต
เปนคลายใบไมใบหนึ่งท่ีกําลังจะปลิดขั้วลงในบางนาที                           
                       (หลังอาน, 2548: 198)    
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางชีวิตกับใบไมที่กําลังจะ
ปลิดขั้ว หมายถึง ชวงชีวิตทีก่ําลังปวยหรือไมสบายทําใหรูสึกเหมือนชวีิตเปรียบเหมอืนกับใบไมที่
กําลังจะลวงลงจากขั้วของตนไม                  
 
       ขณะที่ผมกําลังหอบแดดเหงื่อหยดเหมือนมันหมูท่ีตกฉาลงบนถานแดงๆพยายามตะกาย
พาตัวเองขึ้นสูยอดใหไดนั้น จักรยานภูเขาคันหนึ่งกเ็ล้ียวถลาสวนลงมา  
                       (คนรักกับจักรยาน, 2548: 16) 
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       จากตัวอยางภาพพจนอุปมาขางตน เปนการอุปมากันระหวางเหงื่อหยดกับมนัหมูทีต่กลง
บนถาน หมายถึง เวลาที่เหงือ่ออกแลวหยดลงบนถนนทีม่ีแดดรอนๆเปรียบเหมือนกบัเวลามันหมทูี่
ตกลงบนถานไฟแดงๆ 
 
 3.2 อุปลักษณ คือ การเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่ง เนนความแรงกวาอุปมาไมตองมี
คําเชื่อมโยง บอกไดเลยวาคอือะไร หรือเปนอะไรตามลักษณะเดนที่ตองการเปรียบ (จรัญญา  ดีบุญมี 
ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษศกัดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนอุปลักษณในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
  
       คนหนึ่งเนือ้ตัวดาง คนหนึ่งดําเปนตอตะโก 
             (เจาหงิญ, 2548: 97) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ ดําเปนตอตะโก หมายถึง มีสีดําเหมือนสีของ
ตอตะโกเพราะตะโกเปนตนไมที่มีเปลือกสดีํา  
                                  
       พอวันนีไ้มมีปลาใหระเบิด มีแตทหารเรือวิ่งเรือตรวจถ่ียิบมึงก็มองกูเปนหมา ลืมบุญคุณ
กู ดูถูกก ู
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 62) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ มองกูเปนหมา หมายถึง จากที่เคยใหความ 
สําคัญเมื่อหมดผลประโยชนก็ไมเห็นความสําคัญโดยนําคนไปเปรียบเปนหมาซึ่งเปนสัตว 
 
       ผมอยากใหสภาผานกฎหมายสักฉบับ หามสับศพเปนบะฉอ 
                                                           (คิดถึงทุกป, 2548: 44)    
                                                                                                                       
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ หามสับศพเปนบะฉอ หมายถึง หามทําใหศพ
เละหรือแหลกละเอียดจนจําไมไดเคาโครงเดิมไมได 
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        “เออ ขารู ถาไมกลุมเอ็งก็คงไมทําหนาเปนตนกะทืออยางนี้หรอก แตอยากรูวามงึกลุม
เร่ืองอะไร” 
                                (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 126) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ ทําหนาเปนตนกะทือ หมายถึง การแสดงสี
หนาเรียบเฉย ไมแสดงอารมณอะไรออกมา เหมือนตนกะทือซ่ึงเปนตนไมไมสามารถแสดงอารมณ
ไดเชนเดียวกนั 
 
       ตวัอยางการใชภาพพจนอุปลักษณในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       การเดินทางคือการเรียนรู... ถาคุณออกสูโลกกวางแลวกลับมาโดยทีพ่บวาตวัเองไมได
รูจักโลกและชวีิตเพิ่มขึ้นเลย คุณก็ยังไมไดเดินทาง 
                             (บินทีละหลา, 2548: 21) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ การเดินทางคือการเรียนรู หมายถึง การ
เดินทางเปนการไดเรียนรูส่ิงตางๆอีกทางหนึ่ง 
  
       พายุพาน้ําตามาใหแตก็พลิกดินดีเอื้อบรรณาดวยเชนกนั ที่สําคัญน้ําคลองรับรอยังไหล
แรงเปนเสนเลอืดใหญเล้ียงคนทั้งบาง 
                                  (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 72) 
                 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ น้ําคลองรับรอยังไหลแรงเปนเสนเลือดใหญ  
หมายถึง น้ําคลองรับรอยังไหลแรงเปนสายน้ําหลักทีห่ลอเล้ียงชีวิตคนระแวกนัน้ 

 
       หกสิบปทีแ่ลวพอและคนรุนพอนั่งรถไฟเขากรุงเทพฯดวยความหวงัฉายโชนเตม็หองฝน 
กรุงเทพฯคือเมืองแหงอนาคต                                        
                     (ทางกนัดาร, 2545: 95) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ กรุงเทพฯคือเมืองแหงอนาคต หมายถงึ 
กรุงเทพฯซึ่งเปนเมืองหลวงของประเทศไทยมีการพัฒนาตลอดเวลา เนื่องจากจะเปนที่แรกที่ไดรับ
เทคโนโลยีและความทันสมยัตางๆจากที่อ่ืน 
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       บัญญัติที่แปด... “บัตรเครดิตคืองูพิษ” เฒาประกาศหนักหนวง “เร่ืองอะไรที่เที่ยวสําราญ
ใจดแีลวจะตองกลับมาเปนทกุขยากเปนภาระกับหนี้สินทีจ่ายเกินตวัเอาไว จริงอยูละมนัมีขอดีนิด
หนอยตรงปลอดภัยแตกใ็ชจะปลอดภยันักหนาขอเสียนัน้มีมาก เอาแคเจอเซอรวิสชารจอัตราแลก 
เปลี่ยนสามตลบ รูดซื้อของในราคาเงินทองถ่ินโดนจับแปลงเปนดอลลารแลวมาเรียกเก็บเราเปนเงนิ
บาท เทานี้ก็ถูกกินฟรีไมรูเทาไหรแลว”       
                                                                      (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 81) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ บัตรเครดิตคืองูพิษ หมายถึง การใชจายดวย
บัตรเครดิตจะทําใหไดรับผลเสียตอผูใชเอง  คือเปนหนี้ทีจ่ายเกินตวั 
 
       กับบรรพบุรุษของเราเมื่อไมต่ํากวา 2 ศตวรรษที่แลวมาคือขาของผูผจญภัย                      
             (หลังอาน, 2548: 23)    
   
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ มาคือขาของผูผจญภัย หมายถึง นักผจญภัย
มักจะใชมาในการเดินทางไปที่ตางๆ            
 
       เพื่อนฝรั่งมีความเหน็วาเพราะจักรยานเปนลมหายใจของทุกชีวิตท่ีนี่ เด็กนักเรยีนไป
โรงเรียนดวยจกัรยาน แมบานไปตลาดดวยจักรยาน พอบานไปทํางานกจ็ักรยาน ฯลฯ 
                       (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 126) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอุปลักษณขางตน คือ จักรยานเปนลมหายใจของทุกชีวิตทีน่ี่ 
หมายถึง จักรยานถือเปนพาหนะสําคัญที่สุดในการเดินทางของคนในชมุชน 

 
 3.3 บุคลาธิษฐาน เปนภาพพจนที่เกดิจากการทําใหส่ิงทั้งหลายที่ไมมีชีวิตสามารถแสดง
อากัปกริยาตางๆราวกับเปนคน มีชีวิตจิตใจเหมือนคน (จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นภิา  กูพงษศักดิ,์ 
และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
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       ตัวอยางการใชภาพพจนบุคลาธิษฐานในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 
       เกาอี้ตัวใหมชําเลืองตาไปรอบๆในบรรดาเกาอี้เกาๆนับรอยนับพันนั้น ไมมีตัวใดสบตา
กับมันเลย 
             (เจาหงิญ, 2548: 59) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนบุคลาธิษฐานขางตน เปนการทาํใหเกาอี้ซ่ึงเปนสิ่งของที่ไมมีชีวิต 
ไมมีอวัยวะแตทํากิริยาอาการและมีอวยัวะเหมือนคน คือ มีดวงตาสามารถชําเลืองตามองสิ่งตางๆ 
 
       ตอนนี้ไสติง่โมโหมาก มันโกรธจนติ่งแดงทีเดียว 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 79) 
  
       จากตัวอยางภาพพจนบุคลาธิษฐานขางตน เปนการทาํใหไสติ่งซึ่งเปนอวัยวะท่ีอยูภายใน
รางกายของคน ไมมีชีวิตจิตใจ แตทํากิริยาอาการเหมือนคน คือ มีอารมณโกรธ และโกรธจนติ่งแดง
เหมือนกับคนที่เวลามีอารมณโกรธจะหนาแดง 
 
       แดดเตนเปนตัวระยิบ เหนือทองทุงนาแหงผาก นางเล็ก จิตรหาญ มองขางทางแลวถอน
ใจยาว 
                                (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 124) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนบุคลาธิษฐานขางตน เปนการทาํใหแสงแดดซึง่เปนสิ่งที่เกิดขึ้นตาม
ธรรมชาติ ไมมีชีวิตจิตใจ แตทํากิริยาอาการเหมือนคน คือ แสงแดดสามารถเตนได 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนบุคลาธิษฐานในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
       นอกจากพอกับเข็มขัดลูกเสือและแมกับไมขัดหมอแลว หนังสือเปนอีกอยางที่รังแกตอม
น้ําตาของผมตัง้แตเดก็ๆ 
                             (บินทีละหลา, 2548: 41) 
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       จากตัวอยางภาพพจนบุคลาธิษฐานขางตน เปนการทาํใหหนังสือซ่ึงเปนสิ่งของไมมีชีวิต
จิตใจแตทํากิริยาอาการเหมือนคน คือ หนังสือสามารถมีชีวิตสามารถรังแกคนได คือ ทําใหรองไห
นั่นเอง  
 
       ออโตเมติกโฟกัสของกลองถายรูปสงเสียงครางเบาๆยามผมเบนเลนสจับโนนนี่            
                                             (รอยย่ําทีน่าํเราไป, 2548: 101) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนบุคลาธิษฐานขางตน เปนการทาํใหกลองถายรูปซึ่งเปนสิ่งของแต
ทํากิริยาอาการเหมือนคน คือ สงเสียงครางได 
                 
       คืนนี้ตนโมกบอกอะไรกับผมเยอะเลย 
                               (ทางกนัดาร, 2545: 112) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนบุคลาธิษฐานขางตน เปนการทาํใหตนโมกซึ่งเปนตนไมไมสามารถ
แสดงกิริยาอาการตางๆไดแตทําใหมีกิริยาอาการเหมือนคน คือ  ตนโมกสามารถพูดได 
 
       ทันทีที่ลอเจาเสือภูเขาลงจมน้ํา ขั้วแมเหล็กท่ีทําหนาท่ีเปนตัวเซ็นเซอรคํานวณความเร็ว
รถซึ่งติดอยูตรงดุมลอหนาก็ถึงแกกาลกิริยา หัวใจวายเฉียบพลันคางเพียงตัวเลขสุดทายไวใหดูตาง
หนา                                 
                                                (หลังอาน, 2548: 173) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนบุคลาธิษฐานขางตน เปนการทาํใหขั้วแมเหล็กซึ่งเปนวัตถุ ไมมี
ชีวิตจิตใจ ไมมีอวัยวะแตทํากิริยาอาการเหมือนคน คือ ขั้วแมเหล็กสามารถมีชีวิต มีอวัยวะคือหัวใจ 
และหวัใจกว็ายไดเหมือนกบัคน 
 
 3.4 อติพจน เปนการกลาวเปรียบเทียบในลักษณะที่เกนิจากความเปนจริง ช้ีใหเห็นถึงความ
ไมนาจะเปนไปไดของสิ่งที่ตองการกลาวถึง มีจุดประสงคเพื่อตอกย้ําหรือเนนอารมณ ความรูสึก
(จรัญญา  ดีบญุมี ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษศกัดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
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       ตัวอยางการใชภาพพจนอติพจนในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       เทานั้นเองแผนดนิก็ถลมทลายดวยเสียงหัวเราะ พวกผูใหญน้ําหนู้ําตาไหล ตัวงอทองคัด
ทองแข็ง 
             (เจาหงิญ, 2548: 94) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ เสยีงหวัเราะไมม ี
อานุภาพหรือความรุนแรงถงึขนาดที่จะทําใหแผนดินถลมทลายได                
               
       เงาดําวูบขึน้เรี่ยผิวน้ํา ฮุบผืนผาโผงกอนจะดิ่งดําลงไป เจาหนุมหัวเราะกองลําน้ํา 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 27) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ การหัวเราะแมวาจะ
หัวเราะเสียงดงัเพียงใดแตไมสามารถจะดงัจนกองลําน้ําได 
 
       เขาบินเร็วกระทั่งขนปลายปกหลุดลอยพรอมกับความเจ็บปวด สายลมหวีดหวิวบาด
ดวงตาของเขา 
                                                           (คิดถึงทุกป, 2548: 24)                           
   
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ สายลมไมมีความแหลม
คมถึงขนาดที่จะบาดดวงตาได 
   
       ขณะที่เด็กสาวปลอยโฮอยางสุดกลั้น ประกายน้ําตาบนแกมบาดลงไปในใจครูเพลงจน
เขาตองเบือนหนาหน ี
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 91) 
  
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ น้ําตาไมมีความแหลมคม
และไมสามารถจะเขาไปอยูถึงในหวัใจจึงไมสามารถบาดลงไปในใจได 
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       ตัวอยางการใชภาพพจนอติพจนในงานเขียนประเภทสารคด ี
  
       บางครั้งคุณอาจเผลอไปวากําลังถีบรถกระชั้นวัยเยาวของตัวเอง 
                           (บินทีละหลา, 2548: 157) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือวยัเยาวเปนอดีตทีผ่าน
มาแลวไมสามารถยอนกลับไปไดดวยการถีบรถ 
 
       มีอยางนอยสองครั้งในชวีิตที่สมุดบนัทึกของผมถูกเขยีนดวยเสียงกรนตัวเอง  
                                             (รอยย่ําทีน่าํเราไป, 2548: 122) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ เสยีงกรนของคนไม
สามารถนํามาเขียนหนังสือได 
                 
       คําตอบปลิวหายในสายลม เธอไมแสดงอาการรับรู 
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 41) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ คําตอบเปนสิ่งที่มองไม
เห็นไดดวยตาเปลา ไมไดเปนวัตถุส่ิงของจงึไมสามารถที่จะปลิวไปในอากาศได 
 
       ผมหวัเราะ “อยาหวงเลยครับ คนอยางผมไมยอมใหแขกหรอกงายๆหรอก” ไมนาเชื่อวา
เสียงหัวเราะโอหังจากกรุงเทพฯจะดังถึงหูอับดุลได      
                                (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 26) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ เสยีงหวัเราะตอใหดัง
เพียงใดก็ไมสามารถจะดังจากกรุงเทพฯไปอีกประเทศได (อับดุลใชเรียกคนแขกในประเทศอินเดยี) 
 
       ขาพเจาวาดวิมานอากาศผืนใหม ไมรีบเขาทางหลมสักดีกวาแตจะตดัขึ้นหลมเกาตรงไป
ยังภูเรือ                               
               (หลังอาน, 2548: 72)    
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       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ วิมานในอากาศเปนเพียง
จินตนาการเทานั้น ไมไดเปนวัตถุส่ิงของจงึไมสามารถจะเปลี่ยนผืนใหมได   
               
       แบบวา...ตอใหกนิจุตะกละแคไหน กระเพาะทางจิตวิญญาณมันก็รับไมไหวครากไป
แลวนะครับ 
                       (คนรักกับจักรยาน, 2548: 88) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนอตพิจนขางตน เปนการกลาวเกินจริง คือ จิตวิญญาณเปนสิง่ที่มอง
ไมเห็นและยังพิสูจนไมไดวาจิตวิญญาณมอียูจริง ดังนัน้จิตวิญญาณจึงไมสามารถมีกระเพาะอาหารได 
 
 3.5 นามนัย คือ การเรียกชื่อส่ิงหนึ่งโดยใชคําอื่นแทนไมเรียกตรงๆแตตองเปนคําที่รูจกักัน
ทั่วไป เปนภาพพจนเพื่อใชเพื่อหลีกเลี่ยงการใชคําธรรมดาๆซ้ําซากและเปนการนําเอาจุดเดนจุดสําคัญ
หรือลักษณะเดนของสิ่งนั้นมากลาวผูสงสารไมตองเสียเวลาอธิบาย และผูรับสารก็มองเห็นภาพได
ทันที (จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นภิา  กูพงษศักดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนนามนัยในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
      
       กอนจะหลดุผานพวกประทวงไปได เราทุกคนที่ใชเสนทางนั้นไดรับแถลงการณที่คนชดุ
กากี มาเคาะกระจกแจกคนละแผนเนื้อความระบุวา พวกเขามีความจําเปนตองดําเนนิการขั้นเด็ดขาด 
เนื่องจากรัฐบาลไมฟงเสียงเรยีกรองของประชาชนชาววิสาหกิจ 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 81) 
 
       คนชุดกาก ีหมายถึง พนกังานรัฐวิสาหกิจ 
           
       เหยยีบเมืองกรุงเปนครั้งที่สองในชีวิต รําพึงคลายความตื่นเตนลงไดบาง                 
                     (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 60) 
 
       เมืองกรุง หมายถึง กรุงเทพมหานคร      
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       ตัวอยางการใชภาพพจนนามนัยในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       ความคุนชนิอยางหนึ่งของจักรยาน คือการเบนลอหลบอดีตหมาและอดีตแมว บางครั้ง
และบางถนนเกลื่อนนักเดินทางไรชีพเสียจนไมอยากเชือ่ 
                             (บินทีละหลา, 2548: 51) 
 
       นักเดนิทางไรชีพ หมายถึง คนที่เสียชีวิตระหวางการเดินทาง 
 
       เวลา 19.20  น. คืนวันที่ 19 กรกฎาคม 2543 ผูส่ือขาวสถานีโทรทัศนไอทีวีปรากฏหนา
กลองดวยทาทคีอยคลายจากความอึดอัดและลา รวมทั้งกังวลแทนลูกแมมูนทั้งนั้น 
                                  (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 76) 
 
       ลูกแมมูน หมายถึง ประชาชนที่อาศัยบริเวณแมน้ํามลู                
 
       คนบนอานมีรูปรางปราดเปรียวทะมัดทะแมง เขาหนัมายิ้มใหเปนเชิงจะทกัทาย หนาตา
เขาคะเนวาอยูในวยัทีนปลายๆแลว จกัรยานแดงกับคนสวมเสื้อแดงตดิปายปศาจแดงเต็มแผนหลังก็
ล่ิวไปทางถนนที่ทอดขึ้นดอยสุเทพอยางสงาผาเผย 
                                     (หลังอาน, 2548: 60)    
 
       ปศาจแดง หมายถึง ช่ือเรียกของทีมฟุตบอลแมนเชสเตอรยูไนเตด็ซึ่งมีสัญลักษณของทีม
เปนรูปปศาจแดง  
 
       เอื้อน ขจี เปนใคร? ไมใชคําถามของผูอานใตถุนปาคอนกรีตแตใครตางหากเลาที่เปน
เอื้อน ขจ ี
                     (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 117) 
 
       ปาคอนกรีต หมายถึง เมอืงที่เต็มไปดวยตึกและอาคารบานเรือนซึ่งก็คือจังหวัดกรงุเทพฯ
ที่ถือเปนเมืองหลวงของประเทศไทย 
 
 3.6 ปฏิภาคพจน คือ การเปรียบเทียบที่เกดิจากการใชคาํหรือขอความที่มีความหมายขัดแยง
กัน ตรงขามกนัแตนํามาเขาคูกันเพื่อใหเกดิความหมายขนาน หรือเกิดภาพตัดที่มองรวมๆแลว 
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กลมกลืนกันและใหความหมายลึกซึ้ง (จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษศกัดิ์, และ สุวรรณา  
ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนปฏิภาคพจน ในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 
       ฝกตอยติ่งตางเลนฝนจนชุม ที่ตามมาคือ เสียงระเบิดเบาๆไปทัง้ภูเขา 
             (เจาหงิญ, 2548: 19) 
 
       จากตัวอยางขางตนเปนการปฏิภาคกันของ เสียงระเบิดเบาๆกับดังไปทั้งภูเขา จริงๆแลว
เสียงระเบิดเบาๆจะตองไดยนิแคในระยะใกลๆแตกลับไดยินไปทั้งภูเขาซึ่งเปนการใชคําที่ขัดแยงกนั 
 
       พระองคสมมติตัวเองกอนออกจากวังวาถูกนางฟาใจรายสาปใหเปนฉลามมังสวิรัติตัว
แรกของโลก                         
                      (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 78) 
 
       จากตัวอยางขางตน เปนการปฏิภาคกันของนางฟากับความใจราย นางฟาจะตองเปนคน
ที่ใจดี แตใชคาํวาใจรายมาเขาคูแทนซึ่งเปนการใชคําที่ขัดแยงกนั 
 
       เขาวางรางมหาเทพลงในโลงอันเย็นเยียบเหนือความรอน 
                                                                      (คิดถึงทุกป, 2548: 139)  
  
       จากตัวอยางขางตนเปนการปฏิภาคกันของความเย็นเยียบกบัความรอน ในเมื่อโลงอยู
เหนือความรอนโลงก็จะตองรอนตามแตใชคําวาเยน็เยยีบมาเขาคูแทนซึง่เปนการใชคําที่ขัดแยงกัน 
                                                                                                       
       ตัวอยางการใชภาพพจนปฏิภาคพจน ในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
       การถีบรถกลางฝนคือ ความสนุกรายกาจ คุณจะไมหนาวเหมือนขบัมอเตอรไซค เพราะ
พลังงานที่คณุใชจะทําใหรางกายอุนอยูเสมอ 
                           (บินทีละหลา, 2548: 157) 
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       จากตัวอยางขางตนเปนการปฏิภาคกันของความสนุกกับความรายกาจ ความสนกุถือเปน
ความสุข แตใชคําวาความรายกาจมาเขาคูแทนซึ่งเปนการใชคําที่ขัดแยงกัน 
 
       เวลานั้นเปนชวงเดือนธันวาคม อากาศเมืองงาวหนาวเหน็บ, ในความมืดผมนอนปาด
เหงื่อ                 
                                             (รอยย่ําทีน่าํเราไป, 2548: 119) 
 
       จากตัวอยางขางตนเปนการปฏิภาคกันของอากาศที่หนาวเหน็บกับนอนปาดเหงื่อ ถา
อากาศหนาวเวลานอนก็จะรูสึกหนาวแตนอนแลวปาดเหงื่อแสดงวาจะตองนอนในทีท่ี่มีในอากาศ
รอนซึ่งเปนการใชคําที่ขัดแยงกัน  
 
       ผาติตาโตเทาไขนกกระทาทําสีหนาปวดใจ ผมหวัเราะกอนจะควักกระเปาสงให...ไมมาก
นัก                      
                                  (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 73) 
 
       จากตัวอยางขางตนเปนการปฏิภาคกันของอาการตาโตกับไขนกกระทา อาการตาโต
มักจะใชวาตาโตเทาไขหาน ซ่ึงไขหานมีลักษณะฟองใหญ แตนํามาเปรียบกับไขนกกระทาซึ่งเปนไข
ที่มีฟองเล็กซึ่งเปนการใชคําที่ขัดแยงกัน 
 
       สมมติวาบานพันไมมีขาวกินไมตลอดป เพยีงเพราะความเขลาของขาพเจา เพยีงแคสนอง
ความอยากรู อยากลองสิ่งที่ไมเคยเปน ไมเคยทํา คิดแลวก็หนาวทามกลางแดดรอน                         
            (หลังอาน, 2548: 54)    
 
       จากตัวอยางขางตนเปนการปฏิภาคกันของความหนาวกับแดดรอน เมื่ออยูกลางแสงแดด
ที่รอนคนเราทั่วไปกจ็ะรูสึกรอนตามไปดวย ไมใชมีความรูสึกหนาวซึง่เปนการใชคําที่ขัดแยงกัน
                  
       ปญหาคือมันเปนความดใีนแบบแสวงผลประโยชนเปนความดีท่ีชัว่ราย 
                       (คนรักกับจักรยาน, 2548: 81) 
 
       จากตัวอยางขางตนเปนการปฏิภาคกันของความดีกับความชั่วราย ความดีเปนสิ่งที่ดีงาม 
แตนํามาเขาคูกับความชัว่รายซึ่งเปนการใชคําที่ขัดแยงกนั 
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 3.7 สัทพจน คือ ภาพพจนที่เกิดจากการถายทอดเสียงหรือเลียนเสียงที่เกิดจากธรรมชาติ 
ภาพพจนชนิดนี้จะทําใหรูสึกเหมือนไดยนิเสียงนั้นจริงๆ เชน เสียงฟารอง เสียงฟาผา เสียงครวญ
คราง เสียงลมพัด เสียงดนตรี เสียงรองของสัตวชนิดตางๆ เพื่อใหผูอานไดรสจากขอความนั้นๆ
เพิ่มขึ้น (จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นภิา  กูพงษศกัดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนสัทพจน ในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       ปกษานอยขยับปากขับขานเสียงจ๊ิบจั๊บแหงเผาพันธุแลวจึงจํานรรจเปนภาษามนุษย 
                  (เจาหงิญ, 2548: 38) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน จิบ๊จั๊บ เปนการเลียนเสียงสัตว คือ นก 
  
       เสียงเปาปากปดปวดังสนั่นทั้งคนื รุงเชาเพลงนี้ก็แพรหลายไปตามยานรานตลาด 
                                    (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 47) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน ปดปว เปนการเลียนเสียงของคนเวลาผิวปาก 
                                       
       พันเชือกเสนที่เปอยราวจะขาดเสยีใหไดไวกับวงสตารต กระชากฟรีเสียสองครั้งกอนที่
เครื่องเรือจะขานรับเสียงดังปด-ปด 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 62) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน ปด-ปด เปนการเลียนเสียงเครือ่งยนตของเรอืเวลาที่
สตารตเครื่อง 
 
       ...ปง ปง ปง-เปร้ียง-เปร้ียง-ปง-ปง... คําพูดของเขาถูกขัดดวยเสียงปนรัว  
                      (คิดถึงทุกป, 2548: 46)         
 
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน  ...ปง ปง ปง-เปรี้ยง-เปรี้ยง-ปง-ปง...  เปนการเลียน
เสียงเวลายงิปน      
 
 



  
  204 

       ปากพูดมือก็ควาถังพลาสติกใกลมือไปรองไว  เสียงน้าํกระทบกนถังดังเปาะแปะ อรพิน
รีบหาผามาซับพื้นอีกแรง 
                                (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 167) 
  
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน เปาะแปะ เปนการเลียนเสียงเวลาที่น้ําหยดจากที่สูง
ลงสูภาชนะรองรับ 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนสัทพจน ในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       นกตีทองเจาตัวนี้ขยันตทีั้งวันทั้งคืน  สงเสียงโปก-โปกบนยอดไม 
                           (บินทีละหลา, 2548: 151) 
   
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตนโปก-โปก เปนการเลียนเสียงสัตว คือ นกตทีอง 
 
       แมหมาสายจมูกฟุดฟดรอบบาน เปนทาทางเดียวกับที่มันเคยตามหาเขาในคืนน้ําทวม
                               (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 99) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน ฟดุฟด เปนการเลียนเสียงสัตว คือ สุนัขเวลาดม
กล่ินจะมเีสียงออกจากจมกู 
                 
       แมไกตวัลายเหลือบทองนารัก มันหลงเสนหชอบมาเดินทอมๆสงเสียงกุกๆอยูบานผม 
เพราะเย็นสบายกวาบานตวัเอง 
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 53) 
 
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน กุกๆ เปนการเลยีนเสียงสัตว คอื ไก 
 
       เยอรมันเชพเพิรดตวัใหญกระโจนพรวด คํารามฮื่อฮา ผมไดยนิเสียงตะโกนหามพรอม
กับเด็กหนุมคนหนึ่งวิ่งตามออกมา        
                  (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 105) 
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       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน ฮ่ือฮา เปนการเลียนเสียงสัตว คือ สุนัขเวลาที่มันขู
คําราม 
 
       ขณะบนถนนมีมอเตอรไซคพวงขางสงเสียงแทด...แทด...แทด มุงหนา ขาพเจาชะเงอ
มองพบวาเปนรถขายไกอบฟาง...เทานั้นกก็ระโจนขวางหนา                             
                        (หลังอาน, 2548: 158)    
 
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน แทด...แทด...แทด เปนการเลยีนเสียงรถ
มอเตอรไซคเวลาวิ่ง   
                  
       ไอกรุนหอมของปายามเชา อายอุนจากแผนหลังบึกบนึ เสียงนกรองและเสียงกรุงกริ๊ง 
ของกระดิ่งจกัรยาน 
                       (คนรักกับจักรยาน, 2548: 16) 
  
       จากตัวอยางภาพพจนสัทพจนขางตน กรุงกริ๊ง เปนการเลียนเสียงของกระดิ่งจักรยาน 
 
 3.8 อาวัตพากย เปนภาพพจนที่เกิดจากการใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา
(จรัญญา  ดีบญุมี ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษศกัดิ์, และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนอาวัตพากยในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       ฉันกระหายความสําเร็จ เพราะลมเหลวไมได 
           (เจาหงิญ, 2548: 125) 
 
       คําวา กระหาย ก. รูสึกคอแหงดวยอยากดื่มน้ําเพราะมีอาการรอนใน เปนตน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 61) แตขอความขางตนเปนการใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจาก
ธรรมดา คือ นําคาํวา กระหาย มาใชกับความสําเร็จ             
     
       ขณะอีกสวนหนึ่งกลายเปนพนักพิงใหบางคนไดดื่มความงามของลําน้ํา ทิวไม และอาณา
ประกอบ                                  
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 71) 
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       คําวา ดื่ม ก. กินของเหลวเชนน้ํา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 410) แตขอความขางตนเปน
การใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา คือ ความงามของลําน้ํา ทิวไม และอาณาประกอบไม
สามารถสัมผัสไดดวยการดืม่                                  
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนอาวัตพากยในงานเขียนประเภทสารคด ี
                
       วันจบ ป.4 เรายังเดก็ และตื่นเตนกับชวีิตใหมจนเกินกวาจะรูรสขมของการจากลา      
                           (หลังอาน, 2548: 92) 
 
       คําวา รส ส่ิงที่รูไดดวยล้ิน เชน เปรี้ยว หวาน เค็ม เผ็ด ฝาด (ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 
927)  แตขอความขางตนเปนการใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา คือ การจากลาไม
สามารถรับรูรสไดดวยล้ิน      
             
       ผมยังไมเคยล้ิมรสของการถีบจักรยานทางไกล (วาไปแลวไมเขาใจดวยซํ้าวาการออก
เรรอนตากแดดนานเปนเดือนๆมันสนุกตรงไหน 
                       (คนรักกับจักรยาน, 2548: 18) 
 
       คําวา รส ส่ิงที่รูไดดวยล้ิน เชน เปรี้ยว หวาน เค็ม เผ็ด ฝาด (ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 
927)  แตขอความขางตนเปนการใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา คือ การถีบจักรยาน
ทางไกลไมสามารถรับรูรสไดดวยล้ิน 
  
 3.9 ปฏิปุจฉา เปนการใชคําถามโดยมิไดคาดหวังคําตอบ เปนการตั้งคําถามเพื่อตองการให
เกิดความคิดหรือเนนความรูสึกเพื่อกระทบใจผูอาน (จรัญญา  ดีบุญมี ณ ชุมแพ, นิภา  กูพงษศกัดิ์, 
และ สุวรรณา  ตั้งทีฆะรักษ, 2533: 108-117) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนปฏิปุจฉาในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
       จักรวาลมีดวงดาวกี่ลานดวงกันแน  ดวงใดเลาคือดวงที่หนึ่งของฟากฟา 
             (เจาหงิญ, 2548: 44) 
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       “เราเลือกพระราชาผิดหรือเปลานะนี”่  
           (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 76) 
                                         
       “ความรักเธอตายไปแลวจริงๆหรือ” 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 74) 
 
       วันพรุง วนัมะรืน มนษุยชาติจะยังคงกําเนิดมใิชหรือ    
                                                           (คิดถึงทุกป, 2548: 94)                           
      
       เปนความผิดของเธอใชไหมที่ทําใหคนทั้งบานตองอดในวันพรุงนี้ เปนความผดิใชไหม 
                                  (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 40) 
 
       ตัวอยางการใชภาพพจนปฏิปุจฉาในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
       ทานคิดวารักคืออะไรเลา 
                           (บินทีละหลา, 2548: 174) 
 
       ถาเปนคุณ...คุณจะทําอยางไรกับสัญญาที่วางเปลา ซํ้าซาก คร้ังแลวคร้ังเลา? 
                  (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 25) 
                 
       มันสําคัญที่สุดเลยหรือการที่มนุษยคนหนึ่งแพหรือชนะ  
                                 (ทางกนัดาร, 2545: 88) 
 
       แมแตการนํามาเขียนถึงเชนนี้  ใชขาดความเคารพหรือไม    
                  (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 114) 
 
       มองขามสะพานแอบคิดไปก็คร้ึมใจดีเหมือนกนั ที่ฟากโนนมีใครคนหนึ่งรออยูเหมือน
เชนที่สะพานไทย-ลาวหรือเปลาหนอ                               
                       (หลังอาน, 2548: 159) 
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       โลกของเรา ชีวิตของเราไมมีส่ิงใดทดแทนสิ่งใดไดจริงหรือ 
                (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 17) 
 
       ตัวอยางขางตนของภาพพจนประเภทปฏิปุจฉา เปนการใชคําถามแตไมตองการคําตอบ 
เพื่อเนนอารมณใหผูอานไดคิดตามซึ่งเมื่อผูอานแตละคนไดอานอาจจะมีคําตอบที่ไมเหมือนกนั เชน  
ทานคิดวารักคอือะไรเลา ผูแตงไมตองการคําตอบแตตองการใหผูอานไดคิดซึ่งคําตอบของแตละคนก็
คิดถึงคาํวารักแตกตางกันไป 
 
       จากการศึกษางานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการใชภาพพจนในงานเขียน
ประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี การใชภาพพจนในงานเขียนชวยทําใหภาษาในงาน
เขียนไมซํ้าซาก จําเจ เพราะมีภาพพจนซ่ึงเปนถอยคําที่มีช้ันเชิงชวนใหคิดทําใหผูอานไดคิดตามและ
เห็นภาพไปดวย 
 
 จากการศึกษาดานการใชภาษา ดานการใชคํา สํานวน และภาพพจน ในงานเขียนของบินหลา 
สันกาลาคีรี ทั้งจากงานเขยีนประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดีพบวา บนิหลา สันกาลา
คีรี เลือกใชถอยคําเพื่อบรรยายเรื่องราวตางๆไดอยางเหมาะสม ใชสํานวนเดิมและสํานวนใหมเพื่อ
แสดงชั้นเชิงทางภาษา และใชภาพพจนเพือ่ใหผูอานไดเห็นภาพของเรื่องราวที่ตองการถายทอดได
อยางชัดเจน  
 

ตอนที่ 2 กลวิธีการแตง 
 
 จากการศึกษากลวิธีการแตงในงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี ผูวิจัยไดแบงหัวขอใน
การศึกษาออกเปน 2 หวัขอ ดังนี ้
 
 1. กลวิธีการแตงในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี 
 2. กลวิธีการแตงในงานเขียนประเภทสารคดี 
  
 จากการศึกษากลวิธีการแตงในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดีของ  
บินหลา สันกาลาคีรี พบวามีกลวิธีการแตง ดังนี ้
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1. กลวิธีการแตงในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
 จากการศึกษากลวิธีการแตงในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดีของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามี
กลวิธีการแตง ดังนี ้
 
 1.1 การเปดเรื่อง เปนจดุสําคัญมากในการเรียกรองความสนใจจากผูอาน (ไพโรจน  บุญ
ประกอบ, 2539: 53)  
 
       1.1.1 เปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละคร  
 
 ตัวอยางเรื่อง ปลาฉลามฟนหลอ ตอน ไฉนแปรงสีฟนขนแมวน้ําจึงไมถูกใชงาน 
  
 เรายอนกลับไปวันที่เจาชายนอยอายุ 1 สัปดาห เขาลุกจากเตียงนอนซึ่งปูดวย
สาหรายทะเลหนานุม ดวงตาใสแจว มองทุกสิ่งรอบตัวอยางตื่นเตนใครรู ปลาแมวหัวแหลมซึ่งเปน
พระพี่เล้ียงยิ้มอยางเอ็นดู  
        (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 26)  
  
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละครเพราะตัว
ละครคือ  เจาชายและปลาแมวหวัแหลมมีการกระทําตางๆคือ ตื่นขึ้นจากเตียง มองสิ่งรอบตัวดวย
ความตื่นเตน  พี่เล้ียงซึ่งเปนปลาแมวหวัแหลมยิ้มดวยความเอ็นด ู
 
 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน คืนนี้...ยายรองใหหมา 
 
 ยายเปาตะเกียงวูบกอนกาวลงบันได หมาไทยตัวสีดํารองอี๊ดอาดกระดิกหางรับเขา
มาเล็มเลียเชนเดียวกับที่เคยทาํมาตลอด 4-5 ป หมาขาวที่นอนหางออกไปพลิกรางอยางอืดอาดแตไม
วายกระดกิหางให ยายกมมองรางน้ําขาวที่ขอดลงกอนเดินออกจากบานชาๆ หมาทั้งคูวิ่งเขาเคียง
ประกบ  ยายตบหัวตวัดําเบาๆ สงเสียงไลอีกตัวใหกลับเขาบานมันครางหงิง คอตก หางลูอยูตรงนั้น 
          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 41)   
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละครเพราะตัว
ละครคือ  ยายและสุนัขมีการกระทําตางๆคือ ยายเปาตะเกียงแลวเดนิลงบันไดมาพบกับสุนัขสีดําที่เขา
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มาคลอเคลียยาย สวนสุนัขสขีาวขยับตวัชาๆพรอมกับกระดิกหาง ยายกมดูรางน้ําขาวแลวเดนิออก
จากบานพรอมกับหมาสีดําและไลสุนัขอีกตัวเขาบาน 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดวงจนัทรที่จากไป ตอน ขุนพลพายัพ 
 
 ลมรอนโลมจนเหนอะเหนียวไปทั้งตวั ธีระพลคีบน้ําแขง็สองสามกอนหยอนลง
ในแกวเบื้องหนามนต เมืองเหนือ หมนุเกลยีวฝาขวดสุรากวางทองรินลงไปคอนแกวตบตามดวย
โซดา                   (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 125)    
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละครเพราะตัว
ละครคือ ธีระพลและมนต  เมืองเหนือ มีการกระทําตางๆคือ ตัวละครทั้ง 2 ตัว กําลังดื่มสุราโดย 
ธีระพลเปนคนคีบน้ําแข็ง รินสุรา และโซดาใสลงในแกวของมนต  เมอืงเหนือ 
 
 จากตัวอยางขางตนผูแตงเปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละคร ซ่ึง
เปนการบรรยายการกระทําและกิริยาทาทางของตัวละครเพื่อใหผูอานไดเหน็ภาพของตัวละครกอนที่
จะนําผูอานเขาสูเนื้อเร่ือง 
  
       1.1.2 เปดเรื่องดวยการพรรณนาบุคลิกลักษณะตัวละครเอก หรือบรรยายฉากและ
บรรยากาศ หรือบรรยายบุคลิกลักษณะตัวละครผสมผสานไปกับฉากและบรรยากาศ 
 
 ตัวอยางเรื่อง เจาหงิญ ตอน สีที่แปดของรุงกินน้ํา 
 
 การมีเด็กขี้เอาแตใจอยูรวมบานเปนเรื่องนาเหน็ดเหนื่อยใจเอามากๆ แตถึงอยางไร
ก็ยังเหนื่อยนอยกวาการมีเจาหญิงที่เอาแตพระทัยอยูรวมชายคา  
            (เจาหงิญ, 2548: 67)  
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องดวยการพรรณนาถึงบุคลิกลักษณะตวัละครเอก คือ  
เจาหญิง ซ่ึงมลัีกษณะนิสัยเดนคือ เปนคนที่เอาแตใจตัวเอง  
 
 
 



  
  211 

 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน พราย 
  
 เมฆปลายฟาเดือนหาเบาบางนัก จันทรจึงทอดวงกระจางใส ขับนวลแสงสวางมา
ทักทาย  แลระรานความสลัวในหอง  
          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 23)  
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องดวยการบรรยายฉากและบรรยากาศวาบนทองฟามี
เมฆนอย  แตกไ็ดแสงสวางของดวงจนัทรทําใหหองสวางขึ้นมาเล็กนอย 
 
 ตัวอยางเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน คิดถึงทุกป 
 
 พอตายในวนัที่ดอกตาเบบยูาบานเปนวันแรกของป ผมยังจํายิ้มกอนดวงตาจะหรี่
หลับ  เสนผมพอขาวเชนเดยีวกับคิ้วกับหนวดเครา เชนเดียวกับสีแตมปลายกลีบดอกตาเบบูยาทีพ่ล้ิว
เขามาทางหนาตาง 
        (คิดถึงทุกป, 2548: 73)  
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องดวยการบรรยายบุคลิกลักษณะตวัละครผสมผสานไป
กับฉากและบรรยากาศวาตวัละคร คือ พอของตัวละครเอก กอนที่จะเสียชีวิตพอของเขายิ้มแลวคอยๆ
หลับตาลง ผม ค้ิว และเคราของพอมีสีขาว ฉากและบรรยากาศ คือ ดอกตาเบบูยาที่ปลิวเขามาทาง
หนาตางของหอง 
 
 จากตัวอยางขางตนผูแตงเปดเรื่องดวยการพรรณนาบุคลิกลักษณะตัวละครเอก
หรือบรรยายฉากและบรรยากาศหรือบรรยายบุคลิกลักษณะตวัละครผสมผสานไปกับฉากและ
บรรยากาศ เพือ่ใหผูอานไดเห็นภาพทั้งฉาก บรรยากาศ และตัวละคร เมื่อเขาสูเนื้อเร่ืองแลวจะทําให
รูสึกมีอารมณรวมกับไปกับเรื่องราวตางๆไดงาย 
 
       1.1.3 เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา ควรเปนบทสนทนาที่นําผูอานเขาสูเร่ืองไดอยางรวดเร็ว
เปนการปลุกเราความสนใจของผูอาน 
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 ตัวอยางเรื่อง ปลาฉลามฟนหลอ ตอน พระราชาแหงเมืองพุงใหญ 
 
 เจาชายตอบอยางมั่นใจ “วันนั้นผมไปไมถึงอาณาจักรกนเปรี้ยวอะไรนัน่หรอกฮะ
และไมไดหาอะไรกินกลางทางดวยเพราะคดขาวหอไป” 
 พระราชาทรงลูบอุระ ถอนพระทัยเฮือก พระราชาสรวลเสียงดัง 
 “เธอนี่ละนา ขีใ้จเสาะเปนปลาซิวอยูเร่ือย” แลวหนัไปทางเกาผูเฒา “ไดยินอยางนี้
ผมก็ใจคอดีขึน้หนอยที่อยางนอยลูกกไ็มไดตดิโรครายตางแดน”  
        (ปลาฉลามฟนหลอ, 2547: 74)  
  
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องโดยใชบทสนทนา ยอหนาแรกเปนบทสนทนา
ระหวางเจาชายซึ่งตอบคําถามของพระราชาวาไดไปที่อาณาจักรกนเปรีย้วมาและไมไดแวะกนิอะไร
กลางทาง และยอหนาที่สามเปนบทสนทนาของพระราชาที่สนทนากับพระราชินีและเกาผูเฒา 
พระราชาพูดกบัพระราชินีวา อยากังวลและกลัวมากไปวาเจาชายจะไดรับเชื้อโรคมาจากที่อาณาจกัร
กนเปรี้ยว และพระราชาพูดแสดงความโลงใจกับเกาผูเฒาที่เจาชายไมไดไปที่อาณาจกัรกนเปรี้ยวมา  
 
 ตัวอยางเรื่อง ดวงจนัทรที่จากไป ตอน เพื่อนของ ‘ทรนง  ศรีเชื้อ’ 
 
 “ปุมยังเรียนหนังสืออยูหรือเปลา” สุรินทรเก็บขอมูลไปเรื่อย 
 ไกรสรพยักหนา “ครับ เรียนราม” 
 “มาเลนหนังแบบนี้  ไมกลัวเรียนไมจบหรอืไง” 
 เขาไมไดตอบ ไดแตยิ้ม นกัขาวบันเทิงเห็นความสุภาพของเด็กหนุมกส็ายหัวพึมพํา 
“ทําไมมันไปคนละทางกับไอวัฒนอยางนี้วะ”  
                  (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 197)  
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องโดยใชบทสนทนาเปนการสนทนาระหวางสุรินทรซ่ึง
เปนนักขาวบนัเทิงมาสัมภาษณไกรสร(ปุม)ซ่ึงเปนดาราในเรื่องของการเรียนและการทํางาน 
 
 จากตัวอยางขางตนผูแตงเปดเรื่องโดยใชบทสนทนาเปนการปลุกเราอารมณให
ผูอานอยากรูเร่ืองราวตอไป และเปนการนําผูอานเขาสูเนื้อเร่ืองไดอยางรวดเร็วเพราะผูอานจะทราบ
เร่ืองราวคราวๆจากบทสนทนาที่เปดเรื่อง 
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       1.1.4 เปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนติดตาม คําโปรยนั้นอาจจะมคีวามยาว 2-3 บรรทัด
หรือเพียงประโยคเดียวกไ็ด 
 
 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน แค(ร) 
 
 ทนายมือดีอยางโกวเลงเคยอทุรณแทนสุนขัปานาสนใจ  
        (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 107)  
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนตดิตาม ซ่ึงเปนประโยคสั้นๆ
ชวนใหผูอานอยากรูเร่ืองราวตอไปวาทนายจะอุทรณแทนสุนัขปาในเรือ่งอะไร 
 
 ตัวอยางเรื่อง เจาหงิญ ตอน เจาหญิงเสียงเศราแหงดาวดวงที่ส่ี 
 
 อยาวาแตชาวบานรานตลาดอยางพวกเราเลย...แมแตพระราชาก็ไมรูวานก 
อวกาศนัน้มาอยูในมือเจาชายไดอยางไร  
                         (เจาหงิญ, 2548: 37)  
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนตดิตาม ดวยการเลาเหตุการณ
เพียงสั้นๆชวนใหผูอานอยากรูเร่ืองราวตอไปวานกอวกาศที่กลาวถึงมีที่มาอยางไร 
 
 ตัวอยางเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน ตาหมาหมวก 
 
 กาลครั้งโนน มีชายคนหนึ่งชื่อ—ตาหมาหมวก นิทานของเขมเริ่มตนเชนนี้  
                               (คิดถึงทุกป, 2548: 112)  
 
 จากตัวอยางเปนการเปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนตดิตาม ซ่ึงเปนประโยคสั้นๆ 
ชวนใหผูอานอยากรูเร่ืองตอไปวานิทานที่เขมจะเลาโดยมีตัวละครชื่อตาหมาหมวกมีเร่ืองราวเปน
อยางไร 
 
  จากตัวอยางขางตนผูแตงเปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนติดตาม เมื่อผูอานได
อานตอนเปดเรื่องทําใหผูอานอยากรูเร่ืองราวตอไปวาจะดําเนินไปอยางไร 
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 1.2 การดําเนินเรื่อง เปนการสรางปมปญหา อุปสรรค หรือความขัดแยง เพิ่มความยุงยาก
ซับซอนเราความสนใจชวนใหติดตาม (ไพโรจน  บุญประกอบ, 2539: 53)  
 
       1.2.1 ดําเนนิเรื่องตามลําดับเวลา คือ เหตุการณหรือพฤติการณใดเกดิขึ้นกอนก็เขียนกอน
ตามลําดับกอนหลัง 
 
 ตัวอยางเรื่องยอ ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน แมตองไกลกันนิรันดร 
 
 เร่ิมเร่ืองดวยอาการปวดทองเพราะเปนไสติ่งอักเสบ ตอนแรกเขากินยาแกปวด
เพราะคิดวาจะหายแตเมื่อปวดจนแทบทนไมไหวเขาจึงตองเรียกรถแทก็ซี่ไปโรงพยาบาล ระหวาง
การเดินทางไปโรงพยาบาลก็ตองเจออุปสรรค คือ เจอกับกลุมผูประทวงของพวกวิสาหกิจที่มาเรียก 
รองขอขึ้นเงินเดือนกับรัฐบาลซึ่งประทวงอยูหนาทําเนยีบรัฐบาลทําใหรถติดมากและเขาก็ปวดทอง
ขึ้นเรื่อยๆ จนในที่สุดเมื่อไปถึงโรงพยาบาล พยาบาลรีบพาเขาเขาหองผาตัด ฉีดยาชาพรอมที่จะผาตัด
แตจูๆไฟก็เกิดดับขึ้นมา ไฟฉกุเฉนิกไ็มมีเพราะน้ําประปาไมไหลทั้งเมือง บอกใหใครมาชวยก็ไมได
เพราะโทรศัพทถูกยก สาเหตุก็มาจากพวกที่ประทวงขอขึ้นเงินเดือนอยูหนาทําเนยีบ พยาบาลจึงจดุ
ตะเกยีงแกสใชแทนจนผาตัดเสร็จ หลังจากนั้นเพื่อนๆกพ็ากันมาเยี่ยมที่โรงพยาบาล แตก็ไมไดสนใจ
เขาสักเทาไหรเพราะมัวแตคยุเร่ืองไฟดับ น้ําไมไหล และโทรศัพทถูกยกเมื่อคืนกันอยางเฮฮา  
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 77) 
 
 ตวัอยางเรื่องยอ เจาหงิญ ตอน เกาอี้ดนตร ี
 
 เร่ิมเร่ืองจากเกาอี้ไมสีเนื้อตัวหนึ่งถูกนํามาวางขายหนารานใครผานไปผานมาตาง
ก็ชมวาเกาอี้ตวันี้สวย และผูที่ซ้ือเกาอี้ตัวนีไ้ปก็คือ คุณครใูหญของโรงเรียนประจําเมอืง ตอมาเขาได
นําเกาอี้ที่ซ้ือมาไปใชเปนเกาอี้ดนตรีใหเด็กนักเรียนไดเลนกันทกุเยน็ ชวงแรกเกาอี้สนุกสนานไปกบั
เสียงเพลงดวยแตพอเพลงหยดุเกาอี้ถูกกระแทกโดยการนัง่ลงแรงๆของเด็กนกัเรียน เกาอี้ตองเจอกับ
เหตุการณแบบนี้ทุกวนั หลังจากนั้นเกาอีก้็เกเรไมยอมใหใครนั่งบนตวัมันงายๆอีกตอไป เวลาใครที่
จะมานั่งมนัจะพับขาตัวเองเพื่อใหคนที่มานั่งเสียหลักลมลง หรือบางทีก็ยื่นขาแข็งของมันไปขัดขา
ผูอ่ืน หรือไมกด็ันตะปูขึน้มาเกี่ยวกนทําใหทกุคนคิดวามนัคือเกาอี้แหงความวิบัติ เกาอี้จึงถูกโยน
ออกไปทิ้งในกองขยะนอกโรงเรียน สุดทายก็มีเดก็หญิงที่เคยถูกคัดออกคนแรกๆของการเลนเกาอี้
ดนตรีเปนเด็กยากจนไดเก็บเกาอี้ตัวนีก้ลับบานไปปรับปรุงทําความสะอาด และเด็กหญิงก็ใชเกาอี้ตวั
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นี้อยางทะนุถนอม และใชนัง่รองเพลงตลอดมา เกาอี้คิดวาถาเจาหญิงของมันยังนั่งอยูตรงนี้ มันก็คือ
เกาอี้ดนตรีทีแ่ทจริง 
            (เจาหงิญ, 2548: 57)  
 
 จากตัวอยางเรือ่งยอขางตนผูแตงดําเนินเรื่องตามลําดับเวลา คือ เลาเหตุการณที่เกดิ
กอนจนถึงเหตกุารณสุดทายตามลําดับซึ่งเปนการเลาเรื่องแบบงาย ไมวกวน หรือไมมกีารตัดฉากไป
มา ทําใหผูอานเขาใจเรื่องไดงาย 
  
       1.2.2 ดําเนนิเรื่องตามสถานที่ท่ีเกิดเหตุ ผูเขียนจะเลาเรื่องที่เกิดในที่หนึ่งจนสิ้นกระแส
ความแลวจึงเลาเหตุการณที่เกิดในอีกที่หนึง่  
 
 ตัวอยางเรื่องยอ ดวงจนัทรที่จากไป ตอน ขนสงชีวิต 
 
 เร่ืองดวงจนัทรที่จากไป ผูแตงไดแบงเรื่องเปน 3 ภาค คือ ภาคที่ 1 แบงเปนตอนที่  
1-22 ภาคที่ 2 แบงเปนตอนที่ 23-25 และภาค 3 แบงเปนตอนที่ 26-34 ซ่ึงแตละตอนมีการเลาเรื่อง
กลับไปกลับมามากกวา 1 คร้ัง และแตละตอนจะมหีมายเลขกํากับอยู ผูวิจัยจึงขอยกตวัอยางภาคที่ 1  
ตอนที่ 3 ขนสงชีวิต ตัวอยางดังนี ้
 
 ชวงท่ี 1 เหตุการณท่ีเวทีประกวดรองเพลง น้ําผ้ึงไดไปประกวดรองเพลงแตนักจัด
รายการวิทยุซ่ึงเปนพิธีกรของงานมาบอกน้าํผ้ึงวาไมสามารถใหประกวดได เพราะถาน้าํผ้ึงขึ้นประ 
กวดผูปกครองคนอื่นๆจะพาลูกหลานที่มาประกวดกลับบานหมด เพราะแขงไปก็รูวายังไงน้ําผ้ึงกไ็ด
ที่1 อยูแลวทําใหในวนัพรุงนี้คนที่บานของน้ําผ้ึงทุกคนตองอดขาวเพราะไมไดเงินจากการประกวด 
 
 ชวงท่ี 2 เหตุการณขณะนัง่อยูบนรถยนตซ่ึงกําลังแลน สลักจิตรนองสาวพุมพวง
เรียกใหพุมพวงรูสึกตัวเพราะอยูๆพุมพวงก็รองไหเนื่องจากคิดถึงความอดอยากเมื่อคร้ังยังเปนเดก็ ซ่ึง
ตอมาเพลงโลกของผึ้งที่แตงมาจากชีวติของพุมพวงก็สามารถสะกดความรูสึกผูฟงไดเพราะพุมพวง
รองออกมาจากความรูสึกของตัวเอง 
 
 ชวงท่ี 3 เหตุการณท่ีบานนอก วันที่น้ําผ้ึงไมไดประกวดรองเพลงทําใหทุกอยางใน
บานแยลงเพราะพอทะเลาะกับแมออกจากบานไปอีกคนทําใหน้ําผ้ึงตองเลิกเรียนหนังสือเพื่อเสียสละ
ใหนองๆไดเรียนหนังสือแทน สวนน้ําผ้ึงกต็องหันมาชวยแมทํางานตัดออย 
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 ชวงท่ี 4 เหตุการณขณะนัง่อยูบนรถยนตซ่ึงกําลังแลน สลักจิตรสงผาเช็ดหนาให
พรอมกับถามวาพุมพวงเปนอะไรไปหรือเปลาแตพุมพวงไมตอบ กลับตัดบทพูดถึงเรือ่งคิวงานวามทีี่
ไหนอีกบาง เมื่อรูวาคิววางเธอจึงคิดวาจะพักผอนดวยการเลนไพ 
 
 ชวงท่ี 5 เหตุการณท่ีบานนอก อํานาจซึ่งเปนพี่ชายของน้ําผ้ึงชวนกันไปรองเพลงที่
กรุงเทพฯ  เมือ่มาถึงกรุงเทพฯเขาเดนิหาสํานักงานวงดนตรีอยูนานจนในที่สุดก็เจอกับปายวงดนตรีที่
เลนตัวอักษรออนชอยทําใหคนที่อานหนังสือไมออกอยางทั้ง 2 คนก็พอจะรูวาทีน่ี่คือวงลูกทุง พรอม
กับเห็นรูปนักรอง ดวง สุริยา พวกเขาดีใจมากคิดวารอดตายแลว  
         (ดวงจันทรทีจ่ากไป, 2549: 38)  
 
 ตัวอยางเรื่องยอ ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน คืนนี้...ยายรองใหหมา 
 
 เร่ือง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน คืนนี้...ยายรองใหหมา ผูแตงไดแบงเรื่องเปน 5 ชวง 
แตละชวงจะมหีมายเลขกํากบัอยู ตัวอยางดังนี ้
 
 ชวงท่ี 1 เหตุการณท่ีบานของยาย ยายเล้ียงสุนัขไว 2 ตัว ตัวแรกชื่อ ไอเผือก สีดํา  
 มีนิสัยไมชอบเหาแตกัดเกง สวนตัวที่สองชื่อ ไอเมฆ สีขาว มีนิสัยชอบเหาหอน  
 
 ชวงท่ี 2 เหตุการณท่ีบานของผูใหญบาน ผูใหญบานเรยีกคนในหมูบานรวมทั้งยาย
ดวยมาประชุมกันเพื่อหาวิธีปองกันสุนัขของยายไมใหออกมาเผนพานในวันทีน่ักศกึษาจะกลับมา
สรางศาลาใหเสร็จ หลังจากที่ไอเผือกหมาของยายกระโดดกัดหวัหนานักศึกษาที่มาสรางศาลาเมื่อ
หลายวนักอน 
 
 ชวงท่ี 3 เหตุการณท่ีบานของยาย เมื่อยายกลับมาบานก็เกิดความกังวลใจและนั่ง
ครุนคิดไมรูจะทําอยางไรกับหมาทั้ง 2 ตวั เพราะตอนที่ประชุมกันยังหาขอสรุปไมได 
 
 ชวงท่ี 4 เหตุการณท่ีหมูบานและที่บานของยาย นักศกึษาเดินทางมาถึงหมูบาน
และไดพักอยูบานใกลๆกับบานของยายและไดแวะมาหายายที่บานโดยเอาตะกรอครอบปากสุนัขติด
ตัวมาใหยายไวใสปากหมาทั้ง 2 ตัวดวย 
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 ชวงท่ี 5 เหตุการณท่ีบานของยาย มืดแลวแตยายนอนไมหลับเพราะเสยีงงานเลี้ยง
ดังมาจากบานของพวกนกัศกึษา ยายจึงเดนิลงไปขางลางเห็นหมาทั้งสองตัวกย็ังไมนอนเหมือนกัน 
รูสึกสงสารที่มันตองมาใสตะกรอครอบปาก ยายไดแตลูบหัวหมาทั้งสองตัวและบอกใหมนัอดทน
และอยาทําตะกรอครอบปากของนักศึกษาขาดเพราะเขาเอามาพอดีกับจํานวนของพวกมัน 
                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 41)  
 
 จากตัวอยางขางตนผูแตงดําเนินเรื่องตามสถานที่ที่เกิดเหตุ คือเลาเรื่องที่เกิดใน
สถานที่แรกแลวจึงเลาเหตกุารณที่เกิดในอกีที่หนึ่งตอ เลาสลับไปมาทําใหผูอานมีความรูสึกตื่นเตน  
อยากรูเหตกุารณตอไปวาจะเปนอยางไรตอไป  
 
       1.2.3 การเลาเรื่อง หมายถึง วิธีการที่ผูเขียนเลือกแสดงเรื่องราวจากมุมใดมุมหนึ่ง  
จากการศึกษางานเขียนประเภทบันเทิงคดขีองบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีกลวิธีในการเลาเรื่อง ดังนี้ 
 
 1.2.3.1 ตวัละครตัวใดตัวหนึ่งเปนผูเลาเรื่อง อาจเปนตวัเอกหรือตัวประกอบ 
 
 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน ฉันดื่มดวงอาทิตย 
 
 ฉันชะงักเทา ยนืชั่งใจอยูช่ัวครู แตหลังจากเหลือบลงดูนาฬิกากต็องเลิก
ความคิดที่จะกลับไปที่แฟลตเพื่อรดน้ําใหตนมะลิ ดวยวาการเสียเวลาครั้งนี้อาจทําใหฉันตองเสี่ยงกบั
การตอกบัตรเขางานหลังเวลา ใชเพียงแตเทานั้นประวัตดิางพรอยจะสงผลใหคะแนนความเอาใจใส
ในการปฏิบัติงานของทีมเราตองลดลง ความเหนื่อยยากทีฉ่ันและเพื่อนๆอุตสาหทํามาทั้งปอาจสูญ
เปลาถึงขั้นพลาดรางวัลจากบริษัทไปเลยกไ็ด 
                                  (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 89)  
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการเลาเรื่องโดยตัวละครตัวใดตัวหนึ่งเปนผูเลาเรื่อง 
ตัวละครที่เลาเรื่องนี้ คือตัวละครเอกเปนผูชาย อาชีพพนกังานขาย ใชสรรพนามแทนตัวเองในการเลา
เร่ืองวา ฉัน 
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 ตัวอยางเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน คิดถึงทุกป 
 
 ผมไมเคยร้ือคนของสวนตวัของพอเลย พลิกดูจึงเขาใจวาทําไมพอถึงเรียก
กลองเพราะทีแ่ทรกคั่นอยูเกอืบทุกหนาของหนังสือคือ โปสการดจํานวนนับรอยแผน ผมหยิบบาง
แผนออกมาอานพบวามนัมาจากเพื่อนหลายตอหลายคนของพอมาจากหลายประเทศหลายทิศทาง  
และหลายเวลาตั้งแตเมื่อหลายสิบปที่แลวจนถึงเมื่อไมกี่เดือนกอนนี้และหลายแผนกผ็มนั่นแหละที่
เปนคนหยิบจากตูไปรษณียหนาบานมาใหพอ 
        (คิดถึงทุกป, 2548: 75)  
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการเลาเรื่องโดยตัวละครตัวใดตัวหนึ่งเปนผูเลาเรื่อง 
ตัวละครที่เลาเรื่องนี้ คือ ตัวละครเอกเปนผูชาย ใชสรรพนามแทนตวัเองในการเลาเรือ่งวา ผม 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการเลาเรื่องแบบตัวละครตัวใดตวัหนึ่งเปนผูเลา
เร่ืองทําใหผูอานไมรูสึกเหมอืนวากําลังอานหนังสือ แตเหมือนตัวละครกําลังเลาเรื่องตางๆใหผูฟงฟง
ดวยตัวเอง  
 
 1.2.3.2 ผูเขียนเปนผูเลา กลวธีินี้แบงยอยไดอีก 2 ชนิด คือ 
 
 1) ผูเขียนเลาอยางผูรูแจง กลาวคือ รูและสามารถบรรยายความรูสึกนึกคิด
ของตัวละครทุกตัว รูทุกสิ่งทกุอยางที่เกิดขึน้ 
 
 ตัวอยางเรื่อง  เจาหงิญ  ตอน  สีที่แปดของรุงกนิน้ํา 
 
 ถึงวันนี้เจาหญงิยังคงไปและกลับพระราชวงัทั้งสองฝงมิไดทิ้งหางฝง
ไหนดังคําขูยังเอาตุกตาหมไีปเลนเปนหมหีัวขาดและไมยอมกินผักเหมือนเดิม พูดตรงๆก็คือสําหรับ
บางเรื่องแลวกย็ังเอาแตพระทัยนั่นแหละ แตก็นาแปลกวาหลายวันมานี้เจาหญิงมไิดรบเราพระบิดา
พระมารดาเรื่องรุงอยางที่เคยเปนมา ผมยืนยนัไดวาหลายวนัแลวทีเดียวแตพระราชารวมทั้งพระราชินี
ไมไดเฉลียวพระทัยในความเปลี่ยนแปลงนีเ้ลย 
            (เจาหงิญ, 2548: 78)  
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 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน คืนนี้...ยายรองใหหมา 
 
 วันรุงขึ้น กอนพวกเขาจะกลับกันกําลังอําลาชาวบานอยูดีๆ ไอเผือกหมา
ของยายกก็ระโดดงับหวัหนานักศึกษาเอาเขาเต็มเขี้ยว แววตาตระหนกของพวกเขาไมผิดกับของยาย 
ของผูใหญ และชาวบานอีกหลายคน ไอเผือกถูกตีจนกระเจิดเจิง ยายไมกลาหามปรามเพราะเห็นวา
มันผิดรายแรง แตยายคิดวาถามีเวลาอีกสักหนอยคงจะทําความคุนเคยกบัหมาแถวนี้ไดไมยาก นา
เสียดายทีพ่วกเขาตองรีบกลับไปเรียนหนังสอืกัน 
          (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 44)  
 
 ตัวอยางเรื่อง ปลาฉลามฟนหลอ ตอน ความแตกตางระหวาง “ฝ.ฝน” 
กับ “ฟ.ฟน” 
 
 ฉลามนอยสูจนเหนื่อยออน กัดซายกดัขวาจนขากรรไกรคาง แตจระเข
หนุนกันเขามาไมมีหมด ไมใชแคสิบแตเปนรอย ฉลามนอยเหลียวรอบกายไมมพีระราชา ไมมีพระ
ราชินี มีแตพระองคสูเพียงลําพัง โดยไมรูตวัทั้งที่ยังหลับ น้ําตาของฉลามนอยรินไหล และ...โดยไม
รูตัว ทั้งที่ยังหลับ ฟนนอยๆก็หลุดออกมาอีก 3 ซ่ี... 
       (ปลาฉลามฟนหลอ, 2548: 36)  
 
 จากตัวอยางขางตนผูเขียนเลาอยางผูรูแจง ผูแตงเปนผูที่รูทกุอยางใน
เร่ืองสามารถเลาเหตุการณตางๆที่เกิดขึ้นไดอยางชัดเจนรวมถึงรูความรูสึกของตัวละครทุกตัวดวย 
 
 2) ผูเขียนเลาเรือ่งโดยหยั่งรูจติใจของตัวละครเพียงตัวเดียว เหตกุารณ
ทั้งหลายในเรือ่งตัวละครตัวนี้รูเทานั้น ผูอานจะไดทราบเรื่องราวจากสายตาของตัวละครนี ้
 
 ตัวอยางเรื่อง เจาหงิญ ตอน นักเดนิทางผูยิง่ใหญ 
 
 “นี่คือความรอบคอบ” ลูกปลานอยพึมพําขณะมองเงาในกระจก  
  กุงเปนสัตวทีม่ีผิวหนังออนนุม แตเหตุที่กุงวายน้ําไปไหนมาไหนอยาง
มั่นใจเพราะมนัมีเสื้อเกราะออนสวมทับไวอีกชั้นหนึง่ ทนัทีที่สรุปไดดงันั้น ลูกปลากว็ิ่งเตนจน
สามารถหาเปลือกกุงขนาดสมสวนกับตัวมาจนได เขาลองสวมแลวสองกระจกดูน้ําหนักของเสื้อ
เกราะแทบจะไมเปนภาระเพิ่มแตอยางไรเลย นอกจากจะไมลดทอนความปราดเปรยีวแลวยังเสริม 
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ความสงาใหอีกดวย สําคัญกวานั้นคือการใหความมั่นใจ แตก็นัน่แหละ การมัวตระเวนหาเสื้อเกราะก็
ทําใหเขาตองเสียเวลาไปเล็กนอย ลูกปลานอยจึงเล่ือนกําหนดการเดินทางออกไปเปนวันรุงขึ้นและ
ตองเล่ือนออกไปเรื่อยๆโดยไมมีกําหนดเพราะความกลวัที่คิดวาถาออกเดินทางแลวจะไมไดกลับมา
จึงเตรียมความพรอมโดยไมเสร็จสิ้นเสียที 
           (เจาหงิญ, 2548: 89)  
 
 จากตัวอยางขางตนผูเขียนเลาเรื่องโดยหยั่งรูจิตใจของตวัละครเพียงตวั
เดียว คือ ตัวละครเอกซึ่งเปนลูกปลา ผูแตงรูเร่ืองราวเหตุการณตางๆทีเ่กิดขึ้นกับลูกปลาแมกระทั่ง
ความคิดและความรูสึกทั้งหมด ผูแตงจะไมทราบความรูสึกนึกคิดของตัวละครตัวอ่ืนเลย 
 
 1.2.3.3 เลาเรื่องโดยใชกลวิธีผสม คือ การใชกลวิธีการเลาเรื่องตั้งแต 2 วธีิขึ้นไปใน
เร่ืองเดียวกัน  
 
 ตัวอยางเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน นครคนด ี
 
  เร่ืองคิดถึงทุกป ตอน นครคนด ีผูแตงแบงเปน 9 ชวง แตละชวงจะเลาสลับ
ไปมาระหวางกลวิธีที่ 2 คือผูแตงเปนผูเลาใชตัว Q: เปนสัญลักษณ และกลวิธีที่ 1 คือ ตัวละครเปนผู
เลาใชตัว A: เปนสัญลักษณ ผูวิจัยขอยกตวัอยางโดยยอเพยีงบางสวน ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
 
  Q: โปสการดซึ่งเคยรับจากนองมาจากทกุทิศทั่วโลก นองเขียนสนุกเพราะ
รวยมุขและใชไมอ้ัน แตแผนที่สงจากนครคนดี นองเขยีนแปลกๆ 
  A: ราชาคนที่ฉันเจอเมื่อเชามืด กับราชาทีอ่อฟฟศเปลี่ยนไปยังกะคนละคน 
เสื้อผาเขายังเปนชุดเกา หนายงัดําและฟนยังขาวอยางเคยเห็นแตทีเ่ปลี่ยนคือทาทาง  
                                   (คิดถึงทุกป, 2548: 35)  
 
  จากตัวอยางขางตนเลาเรื่องโดยใชกลวิธีผสม คือกลวิธีที่ 2 คือผูแตงเปนผู
เลา และกลวิธีที่ 1 คอื ตัวละครเปนผูเลา ทําใหผูอานไดอานเรื่องราวผานตัวผูแตงเองและผานตัวละคร
ที่ไดไปเผชิญเหตุการณตางๆมาดวยตนเอง               
 
 1.3 การปดเรื่อง ตอนจบมกัจะใหความรูสึกแกผูอานถึงความสมบูรณของเนื้อหา การปด
เร่ืองสรุปไดกวางๆเปน 2 แบบ คือ 
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       1.3.1 จบแบบธรรมดา เปนการจบตามความคาดหมายของผูอาน 
 
 ตัวอยางเรื่องยอ ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน ฝนสีเทา 
 
 ชายคนหนึ่งแตงตัวมอซอและดูยากจน นอนอยูที่ริมน้ํา เมื่อตื่นขึ้นมากพ็บกับผูคน
มากมายที่อยูรอบตัวเขา เขาคิดวาเขาอาจจะไดไมตรีจากคนในสังคมเหลานี้บาง แตผูคนเหลานั้นมอง
เขาดวยสายตาที่หวาดระแวง ไมเปนมิตรกบัเขาเลย ตอนเย็นขณะที่เขาเดินลงจากรถไฟ มีรถสามลอ
ถีบมาถามเขาวาจะไปไหน ถาไปกับเขาไปหาโรงแรมพกัจะไดขึ้นรถฟรีแตตองหาผูหญิงไปนอนดวย 
ชายคนนี้จึงตอบปฏิเสธ เขาเลือกที่จะเดนิไปเอง ระหวางทางไดแวะซื้อขาวเปลาเพื่อจะมากินกับไก
ยางที่เขานําตดิตัวมาดวยแตแมคาเห็นวาไมยอมซื้อกับขาวไปดวยจึงไมขายให  
 สุดทายเขานั่งลงเขี่ยกองทรายเอาดอกชงโคซุกลงไปในกองทราย เขาคิดวาถาคน
อ่ืนเปดใจไมมองคนแตภายนอกเขาอาจจะไดเห็นสิ่งสวยงามในจิตใจเหมือนกับกองทรายที่ซอนดอก
ชงโคไว 
           (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 69)  
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการปดเรื่องโดยจบเรื่องแบบธรรมดา เพราะสุดทายตัว
ละครเอกก็ยังไมพบสิ่งที่ตนเองออกคนหานั่นก็คือ มิตรไมตรีจากคนในสังคม 
 
 ตัวอยางเรื่องยอ  คิดถึงทุกป ตอน หัวใจนกปรอด 
 
 นกปรอดไดถามนกนางแอนที่บินหนีหนาวมาวาระหวางที่บินมาเคยเห็นดอกฝาย
ทะเลบางไหมแตนกนางแอนบอกวาบนิมาตั้งนานแลวไมเคยเหน็ดอกฝายทะเลและคิดวาเรื่องดอก
ฝายทะเลเปนเรื่องของจินตนาการมากกวาที่จะมีอยูจริง นกปรอดจึงตดัสินใจบนิออกเดินทางไปดวย
ตนเองบินไปถงึทองทะเลก็ยงัไมเห็นดอกฝายทะเลซักที ระหวางที่บินอยูนั้นก็มีปลานกกระจอกวาย
น้ํากระโดดโดนอกของนกปรอดทําใหนกปรอดประหลาดใจมากถาเอาเรื่องนี้ไปเลาใหผูอ่ืนฟงจะมี
ใครเชื่อวาเปนเรื่องจริง คนอื่นตองคิดวามนัเปนเรื่องในโลกแหงจิตนาการเทานั้นแตความจริงแลว
อะไรที่สวยงามมันก็อยูในโลกแหงความเปนจริงใบเดียวกับเรานีแ่หละ นกปรอดใชความคิดอีกครัง้
กอนจะบินวายังมีสถานที่ไหนอีกไหมที่เปนสถานที่หลบซอนของดอกฝายทะเล นกปรอดบินมาไกล
ดวยความสูงเหนือเมฆ เมื่อมองลงมาเบื้องลางก็เห็นกอนเมฆลอยสลางขาวเปนปยุอยูในทะเล และ
นั่นก็คือดอกฝายทะเลที่นกปรอดถามถึง และมันก็มีอยูในโลกแหงความเปนจริงดวย 
        (คิดถึงทุกป, 2548: 17) 
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 จากตัวอยางขางตนเปนการปดเรื่องโดยจบเรื่องแบบธรรมดา เพราะนกปรอดก็ได
พบกับดอกฝายทะเลที่บินออกตามหามานาน ดอกฝายทะเลก็คือ กอนเมฆที่นกปรอดบินผาน 
 
  จากตัวอยางขางตนเปนการจบแบบธรรมดา เร่ืองราวดําเนินมาอยางไรผูอานก็
สามารถรูไดวาจะจบแบบใด หรืออาจจะคลาดเคลื่อนไปจากที่คิดไวเพยีงเล็กนอยเทานั้น   
  
       1.3.2 จบแบบพลิกความคาดหมาย เปนการจบใหผูอานรูสึกผิดคาด แตก็ตองทําใหผูอาน
ยอมรับไดวาเรื่องอาจจะลงเอยแบบนัน้  
 
 ตัวอยางเรื่องยอ  เจาหงิญ ตอน ชายเดยีวดายแหงภูเขาภาคเหนือ 
 
 ผูชายคนหนึ่งอยูเพียงลําพังบนภูเขาภาคเหนือ วันหนึง่เขาจําไดวาในอีกไมกีว่ัน
ขางหนาจะเปนวันเกิดของหลานสาว  เขาจงึคิดที่จะเดินทางไปหาหลานสาวและครอบครัวทางภาค 
ใต กอนออกเดินทางเขาเก็บฝกตอยติ่งจํานวนหนึ่งใสหอเดินทางไปดวย ระหวางทีเ่ดินทางมีฝนตกลง
มาเขาเอาฝกตอยติ่งออกมาใหโดนฝนฝกตอยติ่งก็ระเบดิออกเมล็ดหลนลงพื้น ระหวางนั้นชายเดียว 
ดายนั่งลงรอใหเมล็ดตอยติ่งที่หลนลงพื้นดนิงอกเปนตนใหม ผลิดอกใหม และผลิฝกใหม จากนั้นเขา
ก็จะไดเก็บฝกตอยติ่งแลวออกเดินทางตอ วนัตอๆมาระหวางเดนิทางทีม่ีฝนตกเขาจะทําวิธีเดิมๆไป
ตลอดทาง ในที่สุดเขาก็เดนิทางมาถึงบานของครอบครัวทางภาคใต และไดเจอกับหลานสาวที่ตอนนี้
โตเปนสาวแลว เขาไดเอาฝกตอยติ่งมาฝากหลานสาวดวย 
 จากเรื่องยอขางตนถาผูอานไดมาถึงตอนสดุทายก็จะคิดวาชายเดยีวดายจะตองอยู
กับครอบครัวท่ีภาคใตตลอดไป แตผูแตงก็เฉลยวาชายเดียวดายก็ไมไดอยูกับครอบครวั เขาเดินทาง
กลับไปยงัภูเขาภาคเหนือ แตหลังจากนั้นเขาก็ไมเคยเดียวดายอีกเลยเพราะหลานสาวและครอบครัว
จะเดินทางมาทุกๆปตามเสนทางที่ชายเดียวดายไดปลูกตนตอยติ่งไวตอนที่เดินทางคราวกอน 
                          (เจาหงิญ, 2548: 17)  
 
 ตัวอยางเรื่องยอ คิดถึงทุกป ตอน งางอน 
 
 นายพรานคนหนึ่งชื่อ พะซูหมื่อ เขาเลาวาปูของเขาซึ่งเปนพรานเหมือนกันเคย
บอกเขาวาเปนพรานจะยิงอะไรก็ไดแตหามยิงชางเพราะมนัจะบาปมาก วันหนึ่งพอนายของพะซูหมือ่ 
ซ่ึงเปนผูมีอํานาจทําอาชีพไมสุจริต เชน คาอาวุธเถื่อน ตัดไมผิดกฎหมาย พอนายสั่งใหพะซูหมื่อไป
ฆาชางที่ช่ืองางอนเพื่อเอางาของมัน แตชางงางอนเปนชางที่พะซูหมื่อเล้ียงมาตั้งแตมนัยังเล็กทําให
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เขารักและผูกพันกับมันมาก ตอนแรกเขาบอกพอนายไปวาไมอยากทําเลยแตเมื่อพอนายบอกวาถึง
พะซูหมื่อไมทาํเขาก็จะใหคนอื่นฆาชางงางอนอยูดี สุดทายพะซหูมื่อกรั็บปากพอนายวาจะทําเอง 
 เร่ืองดําเนินมาถึงตอนนี้  ผูแตงบรรยายบรรยากาศใหผูอานคิดวาพะซูหมื่อกําลังจะ
ฆาชาง และเฉลยวาที่ฆานัน้ไมใชชาง ตัวอยางขอความทีว่า  
 ฉันขมใจใหเยน็ยิ่งขึ้น พรางตัวนิ่งในชัยภมูิเหมาะ ฉนัรอกระทั่งปลายทอนงาสีขาว
คอยๆโผลจากดงไม นวลของมันสวางเจดิในปาสีทึมและฟาสีทอง ชางงาสงางามอยางภาพนิมิต ฉนั
คอยๆยกปนขึน้ประทับไหล วาดไปยังเปาหมายและรอคอย แรกนัน้ฉันจับเปาที่ทองอวนโตแตก็
เปลี่ยนใจไมอยากใหทรมานเลือกเล็งที่หัวกลมพองแทน พริบตา นิ้วเกอืบกระตุกเมื่องางอนหันมา
ทางฉัน มันหนัอยางชาๆจองสบตา ดวงตาคลายดังมีรอยยิ้ม มันยิ้ม ฉนัหนีหนาไมสบตามัน ขืนมือไว
ไมใหส่ันแลวล่ันไก -ปง- เสียงกังวานสะทานปา ช่ัวชีวิตฉันไมเคยเห็นชางลมตอหนาซักที 
 สิ่งท่ีเห็นคือรางอวบอวนของเปาหมายทะลึ่งพรวดกระเดน็ตกจากเกาอี้ ฉันโยนปน
ว่ิงไปท่ีบานหลังใหญกลางปาแงนัน้ถีบประตูโครมพรวดเขาไปขางใน ไมมีปญหา พอนายนอนจม
เลือดตายสนิทรูกระสุนกลางหนาผากทําใหฉันภูมิใจ กวาดงาชางนบัสิบก่ิงท่ีวางโชวเกล่ือน
หองรับแขกลงกระสอบมัดปากแลวโยนออกไปใหงางอนมันเอางวงตวดัรับอยางชํานาญ 
                      (คิดถึงทุกป, 2548: 32) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการจบแบบพลิกความคาดหมาย ผูแตงตองการเลาเรื่องให
ผูอานคิดวาตองจบแบบธรรมดาตามความคาดหมายแตเมื่ออานไปถึงตอนจบกลับไมจบอยางที่คิดไว
ตอนแรก ใหความรูสึกวาจบแบบนี้กแ็ปลกและสนุกไปอกีแบบ 
 
 จากการศึกษากลวิธีการแตงในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดีของบินหลา สันกาลา
คีรี พบวาการเปดเรื่อง มีการเปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตวัละคร เปดเรือ่งดวยการ
พรรณนาบุคลิกลักษณะตวัละครเอก หรือบรรยายฉากและบรรยากาศ หรือบรรยายบคุลิกลักษณะตวั
ละครผสมผสานไปกับฉากและบรรยากาศ เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา และเปดเรื่องดวยการใชคํา
โปรยชวนตดิตาม ดานการดําเนินเรื่อง พบวามีการดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาและดําเนินเรื่องตาม
สถานที่ที่เกิดเหตุ สวนการดาํเนินเรื่องโดยการเลาเรื่อง พบวามีการเลาเรื่องโดยตัวละครตัวใดตวัหนึ่ง
เปนผูเลาเรื่อง ผูเขียนเปนผูเลา ซ่ึงมี 2 ชนิด คือ ผูเขียนเลาอยางผูรูแจงและผูเขียนเลาเรื่องโดยหยั่งรู
จิตใจของตวัละครเพียงตวัเดยีว และเลาเรื่องโดยใชกลวิธีผสม และการปดเรื่องพบวามีการจบแบบ
ธรรมดา และจบแบบพลิกความคาดหมาย   
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2. กลวิธีการแตงในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
 จากการศึกษากลวิธีการแตงในงานเขยีนประเภทสารคดขีองบินหลา สันกาลาคีรี พบวามี
กลวิธีการแตง ดังนี ้
 
 2.1 สวนนําเรื่อง คือ สวนทีผู่เขียนตองจูงใจผูอานใหไปถึงเนื้อเร่ือง การเขียนนําเรื่องมีหลาย
วิธี (ถวัลย  มาศจรัส, 2538: 32-38)  
 
        2.1.1 แบบสรุปเนื้อหา เปนการเปดเรือ่งที่เนนความสําคัญของเนื้อหาทั้งหมดใหยนยอ
ดวยขอความทีส้ั่นกระชับ ยัว่ยุใหผูอานอยากรูอยากเห็น 
 
 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน เสือภูเขา 
 
 มาที่เหมาะกับ พ.ศ.นี้นะมี  แตไมเรียกมา เขาเรียกกันวา “เสือ” เสือภูเขา... 
           (หลังอาน, 2548: 34) 
  
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบสรุปเนื้อหา เพราะเรื่องราวในตอนเสือ
ภูเขาเปนการเลาเรื่องของการเดินทางดวยจักรยาน ซ่ึงจกัรยานที่พดูถึงคือ รุนเสือภูเขา ผูแตงอธิบาย
ลักษณะของจกัรยานเสือภูเขาวามีหลายแบบหลายรุนและมีหลายราคาใหไดซ้ือหากนัขึ้นอยูกับ
ความชอบของแตละคน ตวัอยางสวนนําเรือ่งแบบสรุปเนื้อหาขางตนหมายถึงสมัยกอนใชมาซึ่งเปน
สัตวในการเดนิทางแตปจจบุันใชเสือแทน นั่นก็คือ จักรยานรุนเสือภูเขา 
  
 2.1.2 เปดเรื่องดวยเหตุการณสําคัญ ไดแก การนําเนื้อเร่ืองตอนที่สําคัญที่สุด เดนที่สุด  
มานําเรื่องเพื่อกระตุนความสนใจของผูอาน 
 
 ตัวอยางเรื่อง ทางกันดาร ตอน นาทีนั้น มันไมใชเร่ือง “รองเทา” แลว 
 
 บายโมงตรงวนันั้น ผมยนือยางสุภาพ และมั่นคงตรงประตูเขาหอจดหมายเหตุ
แหงชาติ  ยืนเทาเปลา… 
                    (ทางกนัดาร, 2545: 35) 
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 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องดวยเหตุการณสําคัญเพราะเปน
เหตุการณที่ผูแตงไปยืนเทาเปลาอยูหนาประตูหอจดหมายเหตุแหงชาติ เปนเหตกุารณสําคัญที่ทําให
เกิดเรื่องราวตางๆตามมา คือ ทะเลาะกับเจาหนาที่ของหอจดหมายเหตุแหงชาติจนในที่สุดเรื่องราวก็
จบลงดวยความเขาใจกนั  
 
 ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน บินไป-ชกไป 
 
 หนึ่งชั่วโมงที่เพิ่งผาน...ผมนั่งรองไห สะอืน้ของผูชายตัวโตไมใชกิริยาเจริญตาผู
พบเห็น ผมจึงซอนตัวปลอยน้ําตาจนสาใจและหยุดไหลไปเอง แตโคตรดีใจเลยที่รองไห 
                  (บินทีละหลา, 2548: 41) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องดวยเหตุการณสําคัญ เพราะเปน
เหตุการณที่ผูแตงรองไหเปนเหตุการณสําคญัที่ทําใหเกดิเรื่องราวตางๆตามมา คือ ผูแตงเปนคนชอบ
อานหนังสือประเภทนิยายแลวเกิดอารมณรวมไปกับเรื่องราวทําใหรองไหอยูหลายครั้ง วันหนึ่งเขา
ตองการเอาชนะหนังสือสักครั้งโดยการทีอ่านแลวจะตองไมรองไห แตสุดทายเขากไ็มสามารถ
เอาชนะหนังสอืไดรองไหออกมาเหมือนเดมิ 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย ตอน เวสปา พาราดิสโซ 
 
 นั่งบัสจากแอจแมรกลับจัยปรู ผมระทึกตึกตักเหมือนนักเรียนชั้น ม.6 ออกจาก
บานไปฟงผลสอบเอนทรานซไมมีผิด ผิดแตวานี่ผมกําลังจะไปขึ้นรถไฟ ไมไดเขามหาวิทยาลัย 
                  (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 149) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องดวยเหตุการณสําคัญ เพราะเปน
เหตุการณที่ผูแตงที่กําลังจะเดนิทางไปขึ้นรถไฟของประเทศอินเดียซ่ึงเปนเหตกุารณสําคัญที่ทําให
เกิดเรื่องราวตางๆตามมา คือ ผูแตงพบเจอคนมากมายทีส่ถานีรถไฟและตื่นเตนวาจะมีช่ือไดขึ้นรถไฟ
หรือไม เมื่อมช่ืีอไดเดินทางไปกับรถไฟแตเขาก็ตองหนกัใจกับเตียงนอนชั้น 2 ของเขาที่ตดิกับทอ
แอรแถมยังไมผาหมและตองทนกับความหวิตลอดทั้งคืน 
 
 2.1.3 เปดเรื่องโดยยกสภุาษติ  คําพังเพย  กวีนิพนธ  หรือคําคม มากลาวนําเปนที่นยิม
กันพอสมควรเพราะคนไทยเปนคนเจาบทเจากลอน 
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 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน เขามีผีเสื้อเปนเพื่อน 
 
 “จะไมมใีครตองตายในเขตหวยขาแขง  ถามีก็ตองเปนผม”   
                  สืบ นาคะเสถียร 
                      (หลังอาน, 2548: 177) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องโดยยกสุภาษิต คําพงัเพย กวี
นิพนธ หรือคําคม ตัวอยางขางตนเปนคําพดูของ สืบ นาคะเสถียร ซ่ึงเปนผูอนุรักษปาหวยขาแขงวา
ไมตองการใหมีใครตายในปาผืนนี้ถามีขอเปนตัวเขาเอง เพื่อจะเขาเรื่องที่ผูแตงไดเขาไปพักอยูในปา
หวยขาแขงและไดทราบเรื่องราวของสืบ นาคะเสถียรและความรูที่ไดรับการบอกกลาวจากเจาหนาที่
ปาไม 
  
 ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน แบก 
 
    คนเดินทางแบกเป   
   คนแมบานแบกฟน  
   คนเลี้ยงโคแบกถังนม  
   คนเลาเรียนแบกตํารา  
   อูฐแบกแอก  
   มแีตอูฐเทานั้นเดินเพลินใจ  
   ไมรับรูวาสิ่งอยูบนไหล  
    เรียกวาแอก               
                   (บินทีละหลา, 2548: 31) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องโดยยกสุภาษิต คําพงัเพย กวี
นิพนธ  หรือคาํคม ตัวอยางขางตนเปนกลอนที่ผูแตงใชเปดเรื่องโดยเปนกลอนเกี่ยวกับการแบก
ส่ิงของตางๆเพื่อที่ผูแตงจะเขาเรื่องของเปที่นักเดนิทางใชแบกกนั มีการอธิบายวาเปมีกี่แบบและควร
จะเลือกเปแบบใดใหเหมาะกับการเดนิทาง 
 
 2.1.4 เปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ  โดยการนําประโยคสําคัญที่ปรากฏในเนื้อเร่ืองมา
ขึ้นตนหากวาประโยคนั้นเปนประโยคที่เดนมากๆเปนประโยคที่จับใจ  



  
  227 

 ตัวอยางเรื่อง รอยย่ําที่นําเราไป ตอน คําสัญญา 
 
  มันไมใชรูปถายที่สวยเลย เสนขอบฟาออกจะเอยีงๆดวยซํ้า 
                         (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 21) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ เพราะเปน
เร่ืองที่ผูแตงเลาถึงรูปถายที่เขาถายไวใหกับปูซ่ึงเปนชาวประมง แตเขากย็ังไมไดสงรูปใบนั้นใหปู
เพราะขี้เกยีจ แตเหตุผลที่เขาคอยหลอกตวัเองอยูตลอดเวลาคือรูปไมสวยพอที่จะสงใหปู 
 
 ตัวอยางเรื่อง คนรักกับจกัรยาน ตอน ดวงตาที่เปด-เผย 
 
  ผมเชื่อวาพวกเขารูอะไรมากกวาที่บอก ดวงตาของเขาบอก บอกวารู...แตปากพูด
ไมได 
                      (คนรักกับจักรยาน, 2548: 125) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ เพราะเปน
เร่ืองที่ผูแตงเลาวาตอนเดินทางอยูในประเทศลาวดวยการถีบจักรยานนัน้มีขาววานักทองเที่ยวที่ถีบ
จักรยานถกูยิงทําใหเขารูสึกกลัวมากตองการรูวาขาวที่ไดยินมานั้นเปนความจริงหรือไมโดยการไป
ถามเจาหนาทีข่องสํานักงานการทองเที่ยวแหงชาติลาวดแูตคําตอบที่ไดรับกลับคลุมเครือขัดแยงกับ
สายตาของเขาที่บอกวาจริง แตก็พอจะเขาใจวาเหตุที่เขาไมตอบแบบตรงๆนั้นเพราะไมอยากใหเสยี
ช่ือเสียงของประเทศ 
 
 2.1.5 เปดเรื่องโดยใชคําถาม เหมาะสําหรับการเขียนสารคดีที่ตองการโนมนาวใหผูอาน
เกิดความรูสึกรวมในการดําเนินกิจกรรมอยางใดอยางหนึ่ง 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย ตอน บัญญัติ 10 สตางค 
 
 ผมไมพิศวาสเดลีดวยเหตุผลเดียวกับที่ทนกรุงเทพฯไมได กัลกัตตาและบอมบเบย
เปนอีกสองดนิแดนตองหาม นึกไมออกวาจะเบียดเสียดอยูกับคนจํานวนเมืองละกวาสิบลานได
อยางไร และจะทนไปทําไม 
      (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 77) 
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 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน ผืนปาตะวันตก 
 
 ในมานมดืสองฟากทางนั้น ใครเลารูวามีดวงตาสะทอนแสงไฟกี่คูซุมซอนอยู 
                         (หลังอาน, 2548: 170) 
 
 2.1.6 เปดเรื่องโดยยกเหตุการณเปรียบเทียบ เปนการนําเอาเหตุการณทีผู่อานสวนใหญ
เคยรับรูอยูกอนแลวมานําเรือ่ง เพื่อที่จะโยงมาสูเร่ืองราวที่จะเขยีนถึงในปจจุบัน 
 
 ตัวอยางเรื่อง ทางกันดาร ตอน มอื 
 
 การนําเงินหนึง่หมื่นบาทไปฝากธนาคารวนันี้ รอจวบครบหนึ่งปมันงอกเงยขึ้น
เพียงรอยเจ็ดสบิหาบาท...นอยมากไมวาจะเทียบกับผลตอบแทนจากธุรกิจอะไร อยาวาแตบัตรเชิญ
ของสถานกาสิโนตรงดานแดนปอยเปต ระบุเพียงนําเงินหนึ่งหมืน่บาทเขาไปในทีน่ั้นลูกคาทุกคนจะ 
ไดรับชิปเปนจาํนวนหนึ่งหมืน่กับอีกสองรอยบาททันทีไมตองตั้งหนารอไปอีกสามรอยหกสิบสี่วนั 
                                  (ทางกนัดาร, 2545: 65) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนสวนนําเรื่องแบบเปดเรื่องโดยยกเหตกุารณเปรียบเทียบ
ระหวางเงินที่เพิ่มขึ้นจากการไดรับดอกเบีย้จากการฝากเงนิที่ธนาคารซึ่งตองใชเวลาเปนป กับการได
เงินเพิ่มขึ้นทนัทีจากการแลกชิปเพื่อไปเลนการพนัน ผูแตงตองการใหเห็นความแตกตางของการได
เงินที่เพิ่มขึ้นเหมือนกนัแตตางกันที่วิธีการและสถานที่ 
 
 2.1.7 เปดเรื่องดวยการพรรณนา เปนการเปดเรื่องแบบเรียบงายและนิยมกันทั่วไป 
 
 ตัวอยางเรื่อง รอยย่ําที่นําเราไป ตอน อังกอร! ลุง 
 
 ที่คางอยูในกลองคือ ภาพสุดทายของมวนฟลม, เปนวันสุดทายของวนั ลําแดดสี
แสดอาบทองฟา เรือนอยหลายลําแลนทแยงลําโขงขามอีกฟาก คล่ืนตเีกลียวเปนหางเหยยีดยาวคลาย
ดังลูกศรแลนสวน สูและจากหลวงพระบาง       
                                               (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 105) 
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 ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน ความสําคัญของการตั้งรับ  (๒) 
 
 โพลเพลเต็มทีตอนที่ผมถีบรถถึงวัดแหงนัน้ เจาอาวาสไมอยู จัวนอยลังเลไมกลา
ใหเขาพกัเปนนานหลวงพอจึงนั่งวอลโวเกาๆกลับมาเมื่อนั้นผมไดใบอนุญาตใหนอนบนศาลาการ
เปรียญ 
                                             (บินทีละหลา, 2548: 79) 
   
 2.2 เนื้อเร่ือง การเลือกเนื้อเร่ืองที่จะนํามาเขียนสารคดีนัน้จะตองกล่ันกรองอยางรอบคอบวา 
ผูอานอานจบแลวจะไดสาระอะไรบาง (ถวัลย  มาศจรัส, 2538: 32-38) ในการวิเคราะหสวนเนื้อหา
ของกลวิธีการแตงงานเขยีนประเภทสารคดี ผูวิจยัไดสรางเกณฑในการวิเคราะห ดังนี ้
  
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2549: 14-15) ไดกลาวถึงยอหนาวา “ยอหนา คือ ขอความตอน
หนึ่งๆซึ่งเรียบเรียงจากประโยคหลายประโยคตอเนื่องกนัเพื่อเสนอสาระสําคัญเพียงประการเดยีว   
ยอหนาหนึ่งๆประกอบดวยสวนสําคัญ 2 สวน คือ” 
 
 2.2.1. ประโยคใจความสําคัญ คือ ประโยคที่สรุปสาระสําคัญหรือความคิดสําคัญของ
เนื้อหาในยอหนาไวอยางชัดเจน จากการศึกษาผูวิจยัพบประโยคใจความสําคัญในงานเขียนประเภท
สารคดี ดังนี้ 
 
     1) ประโยคใจความสําคัญอยูตอนตนยอหนา กลาวคือ ประโยคใจความสําคัญอยู
ประโยคแรกของยอหนา สวนประโยคอื่นๆที่ตามมาเปนประโยคขยายความ 
 
          ตัวอยางเรื่อง ทางกันดาร ตอน ทอมมี่, อีธาน และเดนเซล วอชิงตนั 
 
          เดนเซลเปนดาราคนโปรดของผม โปรดพอๆกับคลิ้นท  ฮีสทวูด,  มอรแกน 
ฟรีแมน,  แดเนียลเดย  ลูอิศ,  ฮารวี่  ไคเทล,  จอหน  มัลโควิช  และสรพงษ  ชาตรี                           
                                                          (ทางกันดาร, 2545: 81) 
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          ตัวอยางเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเทราย ตอน เวสปา พาราดิสโซ 
 
          บานเขามฐีานะดี แตถงึดีอยางไร พะรามจิตก็เชนเดยีวกับอินเดียคนอ่ืนๆที่ไม
สามารถหาซื้อสินคาท่ีผลิตในตางประเทศได รัฐบาลตั้งกาํแพงปองกันการนําเขาสินคาทุกชนิด ทั้ง
กลองถายรูป นาฬิกาขอมือ เสื้อ กางเกง ทกุอยางที่คนไทยซื้อหาครอบครองไมวาจะดวยความจําเปน
หรือฟุมเฟอย 
                                            (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 159) 
 
          ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน ค่ํานั้น  
 
          พอกับแมเปนชาวชุมพร พูดใหแคบลงก็ตองวาเปนชาวทาแซะ คนหนึ่งอยูทุง
น้ําผุด อีกคนอยูรับรอ สองหมูบานหางกนัไกลตา แตไมไกลเกินตนีพาพอเดินไปหาแม 
                                             (บินทีละหลา, 2548: 71) 
 
          จากตัวอยางขางตนเปนประโยคใจความสําคัญอยูตนยอหนา เพราะผูแตงตอง 
การใหรูขอความที่สําคัญกอนแลวจึงอธิบายรายละเอยีดเพิ่มเติม 
 
     2) ประโยคใจความสําคัญอยูทายยอหนา กลาวคือ ประโยคใจความสําคัญอยู
ประโยคสุดทายของยอหนา สวนประโยคอื่นขางตนเปนประโยคขยายความ  
 
          ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน ผูชายกับ “มา” 
 
          แตหลายคนที่รักจะควบมา 2 ขามากกวา สปช่ีสนัน้ับหนาถือตาฮารเลย  
เดวดิสัน วาโดงดังกวาใคร ขับไปทางหรูหราก็มีฮอนดา โกลดวิง หรือบีเอ็มดับบลิว เปนอาทิ  แต
อยางไรมาเหลานั้นก็ไมใชมาตัวแรกของเรา                                
                                                 (หลังอาน, 2548: 24) 
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          ตัวอยางเรื่อง คนรักกับจักรยาน ตอน เร่ืองของเพื่อนและเอื้อน ขจ ี
 
          เจาของเรือนเปนชายรางใหญไหลหนา ขวบวยัเลยเกษียณ และเรือนผมเริ่ม
แซมสีดอกเลา ทวาทวงทกีระฉับกระเฉง แข็งแรง ผมทราบวา เขาเปนอดีตพนักงานขององคการ 
โทรศัพทแหงประเทศไทย นาม ‘นรา เขียวแกว’                              
                                                           (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 117) 
 
          ตัวอยางเรื่อง รอยย่ําทีน่าํเราไป ตอนเรือ่งของ“แสตมป” กับ “สแครบเบิล” 
 
          ถนนมีชัย กลางเมืองหนองคายเปนละแวกจอแจ ดวยอาณาดานเหนือติดกับทา
เสด็จแมน้ําโขง สองฟากถนนเปนอาคารพาณิชยและยานตลาด, คอนไปทางปลายถนน ดาน
ตะวนัออกมีเกสตเฮาสเล็กๆชื่อ สวัสดี สวยและสะอาด                  
                                                 (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 81) 
 
          จากตัวอยางขางตนเปนประโยคใจความสําคัญอยูทายยอหนาเพราะผูแตง
ตองการอธิบายรายละเอยีดตางๆกอนเพื่อใหผูอานไดคดิภาพตามแลวจงึบอกวาที่อธิบายนั้นคือส่ิงใด  
                        
 2.2.2 ประโยคขยายความ คอื ประโยคหลายๆประโยคทีเ่รียบเรียงขึ้นเพื่อใหขอมูล
สนับสนุนหรือขยายความประโยคใจความสําคัญ จากการศึกษาผูวิจยัพบประโยคขยายความในงาน
เขียนประเภทสารคดี ดังนี้ 
 
 1) การใชเหตผุล คือ ใชประโยคขยายความที่แสดงเหตุผลของเนื้อหาในประโยค
ใจความสําคัญ หรือประโยคขยายความที่แสดงสาเหตุที่ทาํใหเกิดผล หรือประโยคขยายความที่
แสดงผลซึ่งเกิดจากสาเหตุนัน้ 
 
 ตัวอยางเรื่อง รอยย่ําที่นําเราไป ตอน คิดถึงกึ่งหวง 
 
 ผูมาใหม, เรียกไดวาเปนหนอเนื้อเชื้อแผนดินแทๆเพราะเกิดในบานหลงันี้เม่ือ
เดือนเศษที่ผานมา                                  
           (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 96) 
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 ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน หนาฝน...ถนนล่ืน(โปรดระวังหัวใจตกไหล
ทาง) 
 
 ผมคิดถึงเรื่องนี้ คิดมาตลอดตั้งแตกอนลงมือเขียนบทแรกของ บิน-ที-ละ-หลา 
ดวยซํ้า เพราะใครหลายคนในวัยเดียวกับผมเมื่อคราวโนน มาปรึกษาวา ทําอยางไรจึงจะขออนุญาต
พอแมไปเที่ยวไกลบานแบบระหกระเหินหลายวันได                     
                (บินทีละหลา, 2548: 200) 
 
 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน วงลอของมือและเทา 
 
 ใตถุนบานพนัไม นอกจากจะมีจักรยานแลวยังมีทอนไมใหญอีก 2 ทอน 
ขาพเจาสนใจเพราะไมเคยเห็นหนาตาอยางนี้มากอน                           
                                    (หลังอาน, 2548: 57) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนประโยคขยายความแบบใชเหตุผล เพราะผูแตงตองการ
ใหผูอานทราบเหตุผลของเรื่องราวที่บรรยาย และเปนการใหความกระจางกับผูอานดวย 
 
 2) การบรรยายหรือใหรายละเอียด คือ ใชประโยคขยายความที่ใหขอมูลเพิ่มเติม  
ซ่ึงเปนรายละเอียดของเนื้อหาในประโยคใจความสําคัญ 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย ตอน เวสปา พาราดิสโซ 
 
 พิธีกรรมขึ้นรถไฟอินเดยีอาจจะสลับซับซอน แมวาคณุจะมีตั๋วช้ันพิเศษ(ราคา
แพงพิเศษ) อุนๆอยูในมือแลวก็ใชวาจะมทีี่นั่งเสมอไป ขั้นแรกที่ตองทําคือ ถือดินสอ 2B...อา...
ปากกาก็ไดไปท่ีสถานีรถไฟ ขอแบบฟอรมขึ้นรถ กรอกระบุท่ีหมายเลขเดินทาง วัน เวลา รายละเอียด
สวนตัว ท้ังชื่อ เพศ ศาสนา ฯลฯ พรอมกับสงตั๋วใหเจาหนาท่ี แลวก็ไปรอลุนระทึกวาจะไดเดินทาง
หรือไม 
                    (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 149) 
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 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน How the North was Won 
 
 กลไกอีกอยางของเสือภูเขา คือ เกียรเสือภูเขาที่ทันสมัยมากๆจะมีถึง 24 เกียร 
คือจานโซหนา 3 เกียร จานโซหลัง 8 เกียร แตระบบเกียรพื้นฐานอนัเปนท่ีนิยมโดยท่ัวไปมี 21 เกียร
เทานั้นคือจานหนามีเทากัน สวนจานหลังลดลงมาเหลือแค 7 เกียร                      
                                    (หลังอาน, 2548: 59) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนประโยคขยายความแบบการบรรยายหรือใหรายละเอียด 
ทําใหผูอานที่ไดทราบถึงรายละเอียดของเรือ่งราวที่กลาวถึง เปนการใหความรูกับผูอานอีกแบบหนึ่ง 
  
 3) การใชคาํจํากัดความ คือ การใชประโยคขยายความแสดงคําจํากัดความ หรือ
นิยามความหมายของคําหรือแนวคดิสําคัญของประโยคใจความสําคญั 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย ตอน บัญญัติ 10 สตางค 
 
 ตลาดมืด...พจนานุกรมใหความหมายของคํานี้วา... “ตลาดที่แอบซื้อขายกัน
ลับๆโดยหลกีเล่ียงขอกําหนดที่ทางการไดวางไว” แตจากประสบการณของผมไมเคยเหน็ตลาดมืดที่
ไหนมีลักษณะเปน ‘ตลาด’ สักที                    
                    (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 82) 
 
 ตัวอยางเรื่อง รอยย่ําที่นําเราไป ตอน โหดนักหรือ? พาย ุ
 
 ลูกเรียกแมของเขาวา “แมมูน” ตางจากคํา “แมมูล” ท่ีรัฐบัญญัติเรียก มูนท่ี
แปลวา  เปนมรดกตกทอดมาหลายชั่วคน มูนท่ีหมายถึง ความพอกพูนอุดมสมบรูณ และมูนท่ี
หมายถึง การประกาศวา กูไมเอาดวยกับ‘มูล’ ของมึง                           
                       (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 75) 
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 ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน หมาเหาเครื่องบินลําที่มีนักเดนิทางผูซํ้าเติม
เศรษฐกิจของประเทศ 
 
 ในพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถานไมมีคําวา “นักเดนิทาง” มีแต “นักทองเที่ยว”  
ซ่ึงอธิบายวา “บุคคลท่ีเดินทางจากทองท่ีอันเปนท่ีอยูโดยปกติของตนไปยังทองถิ่นอืน่เปนการ
ชั่วคราวดวยความสมัครใจ และดวยวัตถุประสงคอันมิใชเพื่อประกอบอาชีพหรือหารายได”                 
                                      (บนิทีละหลา, 2548: 210) 
  
 จากตัวอยางขางตนเปนประโยคขยายความแบบการใชความจํากัดความเพราะผู
แตงตองการใหเร่ืองราวที่กลาวถึงมีความนาเชื่อถือ ไมใชเปนการกลาวขึ้นมาลอยๆ 
 
 4) การยกตัวอยาง คือ การใชประโยคขยายความแสดงตวัอยางของเนื้อหาใน
ประโยคใจความสําคัญนั้น 
 
 ตัวอยางเรื่อง รอยย่ําที่นําเราไป ตอน เร่ืองของ “แสตมป” กับ “สแครบเบิล” 
 
 นโยบายและสมการแปลกๆเกิดขึ้น เปนตนวา 
 “เงิน  คอื  พระเจา,  (เงิน=พระเจา)” 
 “นักทองเที่ยวคือคนมีเงิน,  (นักทองเที่ยว=เงิน)” 
 ดังนัน้  (ซ.ต.พ)  “ (นักทองเท่ียว=พระเจา)”             
           (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 87)
  
 จากตัวอยางขางตนเปนประโยคขยายความแบบการยกตัวอยาง เพราะผูแตง
ตองการอธิบายเรื่องราวใหผูอานเขาใจและเห็นภาพไดงาย   
 
 2.3 สรุปเร่ือง เปนการเขียนเพื่อขมวดปมของเรื่องใหยุตติรงเปาหมายที่ตองการตาม
จุดมุงหมายทีก่ําหนดไว (ถวัลย  มาศจรัส, 2538: 32-38) จากการศึกษาผูวิจัยพบประโยคขยายความ
ในงานเขยีนประเภทสารคดี ดังนี ้
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 2.3.1 สรุปใหเห็นความสําคัญของเนื้อเร่ืองท่ีนําเสนอ  
 
 ตัวอยางเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย ตอน รอยย่ําทีน่ําเราไป 
 
 สมุดบันทึกยังคงเปดกางอยูบนโตะ ไมมีคาํยืนยนัวาพรุงนี้จะไปไหน มเีพียง
คําตอบวาที่ผานมาเปนอยางไร ทะเลสาบและทะเลทรายนั่นเองที่ชวยกนับรรเลงวา...เดินทางลําพัง 
รูจักโลกนอยกวาที่คิดรูจักตัวเองมากกวาทีค่วร                       
                      (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 229) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการสรุปใหเหน็ความสําคัญของเนื้อเร่ืองที่นําเสนอ คือ 
หลังจากที่บินหลา สันกาลาคีรี ไดเดินทางไปเที่ยวที่อินเดียเพยีงลําพัง ตั้งแตถึงอินเดยีในวันแรกถูก
คนอินเดยีหลอกเงินคาทองเที่ยวไปพักตามที่ตางๆเกิดเหตุการณมากมาย สุดทายบนิหลาก็สรุปวา  
การออกเดินทางในครั้งนี้เขารูจักสิ่งตางๆนอยกวาที่เขารูจกัตนเอง 
 
 ตัวอยางเรื่อง รอยย่ําที่นําเราไป ตอน คําสัญญา 
 
 ความจริงมันกไ็มใชเร่ืองใหญโตถึงกับตองเศราโศกแตอยางใด ผมเชื่อวาใน
ที่สุด...วันนี้... ณ ที่ใดทีห่นึ่งในกระทอมริมทะเลหลังใหมของพวกเขา ครอบครัวของปูคงมีรูปถาย
พอแมลูกรูปแรกประดับไวแลวโดยฝมือใครสักคนที่แบกกลองไปเจอพวกเขาทั้งใครคนนั้นสัตยซ่ือ
ตอความหมายของ “คําสัญญา” อยางแทจริง ปูอาจมิตองรอผมตางหากทีร่อคอย                 
                       (รอยย่ําที่นําเราไป, 2548: 26) 
  
 จากตัวอยางขางตนเปนการสรุปใหเหน็ความสําคัญของเนื้อเร่ืองที่นําเสนอ คือ      
บินหลา สันกาลาคีรี ไดใหคําสัญญาไวกับปวูาเขาจะสงรูปถายครอบครัวของปูมาใหเมือ่เขากลับ
กรุงเทพฯไปลางรูปเรียบรอยแลว แตความขี้เกียจทําใหบนิหลาไมไดสงรูปไปใหปูซักที เขาจึงฝากรูป
ไปกับเพื่อนเพือ่ไปใหปแูตเพือ่นบอกวาไมพบเพราะปยูายบานไปแลว ซ่ึงสุดทายคนที่รอก็คงไมใชปู  
แตเปนบนิหลาตางหากที่ตองรอใหรูปใบนีก้ับปู 
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 2.3.2 สรุปเพื่อใหเกิดความตระหนัก 
 
 ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน หนาฝน...ถนนล่ืน (โปรดระวังหัวใจตกไหลทาง) 
 
 “จงเดินทางอยางสนุกสนานและระวังตัว อยาลืมวาหนาฝน ถนนล่ืนดวยความรัก
และเชื่อมั่น...จากพอ” 
 “รวมทั้งเพื่อนๆของพอ”                     
                (บินทีละหลา, 2548: 203) 
  
 จากตัวอยางขางตนเปนการสรุปใหเกดิความตระหนกั คือ เพื่อนของบินหลา  
สันกาลาคีรี มีลูกและเขาคิดวาเมื่อลูกของเขาโตขึ้นเขาจะบอกลูกเขาวา “จงเดินทาง” แตเพื่อนคนหนึ่ง
บอกวาคําสอนของพอส้ันเกินไปจึงบอกขอความขางตนเพิ่มเติมในการที่จะออกเดนิทางดวย 
 
 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน ผืนปาตะวนัตก 
 
 แคถนนเล็กๆยงัสรางหายนะไดถึงเพียงนั้น...!! แลวจะพูดไปทําไมวา หากไรหวย
ขาแขงอะไรจะเกดิขึ้น??         
                      (หลังอาน, 2548: 176) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการสรุปใหเกดิความตระหนกั คือ บินหลา สันกาลาคีรี ได
ยกตวัอยางหากมีการตัดถนนเชื่อมอําเภอคลองลาน กําแพงเพชร กับอุมผางจังหวัดตาก มันจะทําให
ความสมบูรณของพื้นปาที่อยูอําเภอเหลานีก้ลายเปนผืนปาเล็กที่ตองรอวันตายแลวถาวันหนึ่งไมมี
หวยขาแขงซึ่งเปนปาใหญที่อุดมสมบูรณประเทศไทยจะเปนอยางไร 
 
 จากการศึกษากลวิธีการแตงในงานเขยีนประเภทสารคดขีองบินหลา สันกาลาคีรี พบวา
สวนนําเรื่องมแีบบสรุปเนื้อหา เปดเรื่องดวยเหตุการณสําคัญ เปดเรื่องโดยยกสุภาษิต คําพังเพย กวี
นิพนธ หรือคําคม เปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ เปดเรื่องโดยใชคําถาม เปดเรื่องโดยยกเหตกุารณ
เปรียบเทียบ และเปดเรื่องดวยการพรรณนา ดานเนื้อเร่ือง พบเนื้อเร่ืองทีป่ระโยคใจความสําคัญอยู
ตอนตนยอหนา และประโยคใจความสําคัญอยูทายยอหนา สวนประโยคขยายความพบแบบ การใช
เหตุผล การบรรยายหรือใหรายละเอียด การใชคําจํากัดความ และการยกตัวอยาง  และสวนสรุปเรื่อง 
พบการสรุปใหเห็นความสําคัญของเนื้อเร่ืองที่นําเสนอและสรุปเพื่อใหเกิดความตระหนัก 
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ตอนที่ 3 แนวคิดท่ีปรากฏในงานวรรณกรรม 
   
 จากการศึกษาแนวคดิในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ผูวิจัยไดแบงหัวขอในการศึกษา
ออกเปน 2 หวัขอ ดังนี ้
 
 1. แนวคดิในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 2. แนวคดิในงานเขียนประเภทสารคดี 
 
 จากการศึกษาแนวคดิในงานเขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดีของ 
บินหลา สันกาลาคีรี พบวามีแนวคดิ ดังนี ้
 
 1. แนวคิดในงานเขียนประเภทบันเทิงคด ี
 
  1.1 แนวคิดแสดงทัศนะ คือ ผูเขียนมุงที่จะเสนอหรือแสดงทัศนะความเห็นตอ
คานิยมของสังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ หรือส่ิงที่ตรงกันขามกับ
คุณธรรม(อคุณธรรม) ทัศนะเหลานี้ผูเขยีนจะแสดงทัศนะออกมาโดยตรงใหผานตวัละคร(เชนเปน
ทัศนะของตัวละคร) หรือเสนอผานพฤติกรรมของตัวละครที่สะทอนใหผูอานเห็นทศันะดังกลาว 
(อวยพร  พานชิ และ คณะ, 2544: 311) 
 
 1.1.1 แนวคิดแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคม เสนอทัศนะในการยกยองผูมี
เกียรติ(วัดจากตําแหนงการงาน) ผูมีฐานะร่ํารวยมั่งคั่ง ผูทีไ่ดรับการศึกษาสูงหรือมีปญญาสูงเปนตน 
 
 ตัวอยางเรื่อง เจาหงิญ ตอน ‘ลูกหาม’ กับสามสหาย 
 
  ความสําราญสุดสิ้นลงในนาทีนั้น พระราชาทรงกลืนน้ําลายทรงทราบดวีา
ถึงเวลาตองประทานรางวัลแกผูกลา ทุกรางวัลเตรียมไวแลวแตพระองคก็ใจหายอยูหนอยๆ มาขาว
เจ็ดสิบสองตัวเทียมราชรถขนทองคํากอนโตเทาภูเขาหนกัเทาน้ําหนักของงู ความอรามงามเมลืองทํา
ใหคนทั้งเมืองตารอนอิจฉา พวกเขารูวานีค่ือส่ิงที่จะเปลี่ยนสถานะเด็กๆทั้งหกภายในเวลาแคอึดใจ 
พวกลูกหามจะไมตองใสเสือ้ผาซอมซอหรือตองไปโรงเรียนในชนบทหางไกลอีกแลว จากไอลูกหนู 
พวกเขากําลังจะกลายเปนคุณหนู และเปนคณุหมา คณุหม ีคุณหมู ที่นารักที่สุดเสียดวย  
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 หามจั่วถวายบงัคม “เปนพระมหากรุณาธิคณุพระเจาขา แตขาวของมีราคา
มากมายอยางนี้  พวกหมอมฉันไมสามารถรับได” 
 หลังจากรอใหเสียงฮือฮาเบาลงแลว เขาอธิบายตอวาพวกเขาไมไดตอสูกับ
งูยักษเพราะตองการรางวัล และเขากไ็มไดรับพระบรมราชโองการใหออกไปดวย ดังนั้นรางวัลนีจ้ึง
ไมสมควรที่จะรับไว 
            (เจาหงิญ, 2548: 107) 
 
 จากเรื่อง เจาหงิญ ตอน ‘ลูกหาม’ กับสามสหาย แนวคิดของเรื่องสะทอน
ใหเห็นทัศนะตอคานิยมวา คนสวนใหญมกัจะมองคนแคบุคลิกภาพภายนอกถาบุคลิกภายนอกดูไมดี       
ไมนาเชื่อถือกค็ิดวาคนๆนั้นไมมีความรู ความสามารถที่จะทําการสิ่งใดไดสําเร็จ แตถาคนๆนั้นได
พิสูจนใหทุกคนไดเห็นความสามารถที่มีอยูในตัวก็จะไดรับการยกยองไดงายจากคนทีเ่คยดูถูกกจ็ะ
กลายเปนยอมรับในที่สุด 
 
                    1.1.2 แนวคิดแสดงทัศนะตอคุณธรรม เชน ความซื่อสัตยตออาชีพ ตอชาติ
บานเมือง  ความกตัญู ความเมตตาปรานี การเอื้อเฟอเผ่ือแผตอเพื่อนรวมโลก เปนตน 
 
 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน นิทานรอบดวงไฟ 
 
 “ชางฉันเถอะ ดีแลวแหละทีแ่กไมคิดอยางฉัน คราวนี้ถึงทีที่แกตองลงแขง
กับลูกบานอื่นเขาดวย อยาใหพลาดเชียวนะเดีย๋วจะถูกเคีย่วเข็ญใหเขาแขงใหมอยางฉนัอีก” 
 “พี่ไมคิดบางหรือวามันเปนหนาที่” 
 “เหรอ ดีนี”่ 
 “ไมตองมาเยาะหรอก พีไ่มไดเกิดมาอยูตวัเดียวในโลกนีน้ะ ถาพี่วาการ
เขาไปจะทําใหพอแมตายตาหลับได กน็าจะทํา”      
         (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 36) 
  
 จากเรื่อง ฉันดืม่ดวงอาทิตย ตอน นิทานรอบดวงไฟ แนวคิดของเรื่อง
สะทอนใหเหน็ทัศนะตอคณุธรรมวา การตอบแทนบญุคุณพอแมโดยการเปนลูกที่ดีหรือทําทุกอยาง 
เพื่อใหพอแมสบายใจ เมื่อทานเสียชีวติไปแลวทานจะไดนอนตายตาหลับ ไมเปนกังวล ถือวาเปน
ความกตัญูอยางหนึ่งที่ลูกจะทําใหพอกับแมได 
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 1.2 แนวคิดแสดงอารมณ คือ แนวคดิที่ผูเขียนมุงที่จะแสดงอารมณและความรูสึกของตัว
ละครในอาการตางๆ เชน วาเหว  นอยใจในโชคชะตาชีวติ ความอิจฉา ริษยา ความรกั ความหึงหวง  
ความเกลียดและความกลัว เปนตน ผูเขียนมีความมุงหมายใหผูอานรู รับรูถึงอารมณความรูสึกเหลา 
นั้นโดยผานตวัละคร คือ ใหผูอานเกิดอารมณรวมรับรู และความรูสึกสํานึกคลอยไปกับอารมณของ
ตัวละคร (อวยพร  พานิช และ คณะ, 2544: 311) 
 
 ตัวอยางเรื่อง  ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน พรานทะเล 
 
 ‘อีหวนิ เชอะ อีหวิน เดี๋ยวนีม้ึงกลาทวงเงนิกูเชียวหรือ อีเนรคุณ มึงรวยขึ้นมาไดเพราะ
ใคร ตะกอนนีม้ึงมันก็แมคาขายปลาจนๆยงัเคยขอขาวกกูินดวยซํ้าเพราะสงสารดอกปลาที่กูระเบิดได
แตละเทีย่วจึงขายใหแตมงึ สิบปยี่สิบปก็ขายชวยกันมา พอวันนีไ้มมีปลาใหระเบดิ มแีตทหารเรือวิง่
เรือตรวจถ่ียิบ มึงก็มองกูเปนหมา ลืมบุญคุณกู ดูถูกกู ถาทะเลยังมีที่ใหกูระเบิดปลาละก็บานกูนะปลูก
ใหญโตกวารานชําของมึงแน’        
                                     (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 62) 
 
 จากเรื่อง ฉันดืม่ดวงอาทิตย ตอน พรานทะเล แนวคดิของเรื่องสะทอนใหเห็นอารมณ
ของตัวละครเอก คือ เฒามีอารมณโกรธและนอยใจจากการที่โดนทวงเงินจากคนทีเ่ฒาเคยชวยเหลือ
เมื่อตอนลําบาก แตพอเฒาลําบากขัดสนเงนิทองบางก็ไมมีน้ําใจคิดชวยเหลือหรือผอนผันหนี้สินเลย 
 
 ตัวอยางเรื่อง เจาหงิญ ตอน ‘โลก’ ของเจาหญิงนกบินหลายกับเจาชายนกบินหา 
 
 บินหลายจกิขนหงอกเหนือหนาผากสามทีิ้งแลวจึงเอนตัวแนบกับแผนอกนกบนิหา สอง
ปกโอบประคองไขเอาไว เธอรําพึงเบาๆ 
 “ฉันอยากจะกอดเขาเหลือเกนิ หมายถึงวา อยากจะโอบรัดที่เนื้อตวัของเขาจริงๆ อยาก
บอกใหเขารูวาแมรักเขามากแคไหน...แตเขากลับมีเปลือกหอหุมทําใหแมเขาไมถึง” 
 “อยาใจรอนสจิะ อีกไมนานเธอจะไดกอดเขาแน” 
 “บางทีฉันก็นกึอิจฉาพวกคนเขานะคะ” นกบินหลายพูดถึงสิ่งมีชีวิตอีกเผาพันธุหนึ่ง 
“ฉันไดยนิมาวาผูหญิงที่เปนแมคนกับลูกในทองของเธอมีสายสัมพันธโยงถึงกัน พวกเขาเรียกมนัวา
สายสะดือ คนเปนแมไดใหอาหารกับลูก ไดสัมผัสลูก ไดพูดกับลูก ไดทําทุกอยางผานทางสายใยเสน
นั้น แตดูสินกอยางเรากลับไมมีอะไรเชื่อมโยงถึงเขาเลย” 
           (เจาหงิญ, 2548: 120) 
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 จากเรื่อง เจาหงิญ ตอน ‘โลก’ ของเจาหญิงนกบินหลายกบัเจาชายนกบนิหา แนวคดิของ
เร่ืองสะทอนใหเห็นอารมณของตัวละครเอก คือ นกบินหลายกับนกบนิหาซึ่งตอนนีก้ําลังฟกไขอยู  
นกบินหลายซ่ึงเปนแมไดแสดงอารมณของความรักที่แมมีตอลูก อยากจะแสดงความรักดวยการ
สัมผัสที่ตัวของลูกโดยตรง โดยไมมีเปลือกหอหุมภายนอกมาขวางกัน้ 
 
 ตัวอยางเรื่อง  คิดถึงทุกป ตอน สัตว 2 นอ 
 
 “ถึงเราไมใชหมอดูแตเราก็รูวาในอกีไมกีว่นัขางหนาตับของนายจะแขง็กวามือที่ใชจบั
ปากกา” 
 “นายเปนอะไรไป ไพรวัลย” ผมหมดความอดทน เสียงดงัขึ้น “อยูๆก็มาซัดใสฉันไมยั้ง
อยางนี้ ฉันเขาปาตามนายมาเพราะอยากเจอนายไมใชมาเพื่อใหนายดาหรือเยาะเยย ถาการที่ฉันมาทาํ
ใหนายตองหงดุหงิดก็โทษทคีราวหนาจะไมตามมาอีกแลว” 
 “อยาเพิ่งโมโหสิ เราเพียงแตพูดความจริง และมันกเ็ปนความจริงที่นายแกไขไดดวย จริง
ไหม สัน”           
                                                               (คิดถึงทุกป, 2548: 66) 
 
 จากเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน สัตว 2 นอ แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเหน็อารมณของตัว
ละคร คือ บินหลา สันกาลาคีรี ซ่ึงแสดงอารมณโกรธที่ตองการมาหาเพื่อนแตเพื่อนกลับพูดตักเตอืน
ในเรื่องของการดื่มเหลาทําใหเขาไมพอใจและพูดตอวาเพื่อนกลับไป 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดวงจนัทรที่จากไป ตอน นักเรียน ป.3 
 
 ไกรสรขยับตัวหางจากหญิงสาว เขานิ่งเงยีบไมกลาพูดอะไรตอ พุมพวงก็กมหนาอึดอัด 
ใจวาวุนกังวล เขาจะคิดวาการที่เธอเสไปพูดเรื่องอื่นแบบไมมีปมีขลุยเปนเพราะตองการตัดบทการ
สนทนาหรือเปลา  
 คิดถึงตรงนี้ นกัรองสาวใจหายวาบเปนครั้งแรกที่เธอรูตัววากําลังแครความรูสึกของคน
อ่ืนทั้งที่แตไหนแตไรมาไมเคยเปนอยางนี ้
 ทําไมตัวเองถงึเปลี่ยนไป คําตอบผุดอยูในใจรางๆทําใหสองแกมปลั่ง เลือดฝาดเปนสี
ชมพู หญิงสาวเบือนหนาไปอีกทางซอนไมใหคนนัง่ใกลๆเห็นความเปลี่ยนแปลง มอืกํา กด และหกั
นิ้วตวัเองโดยไมรูตัว         
                                   (ดวงจนัทรที่จากไป, 2549: 229) 
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 จากเรื่อง ดวงจันทรที่จากไป ตอน นักเรยีน ป.3 แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเห็นอารมณ
ของตัวละคร คือ พุมพวงที่เร่ิมไมแนใจตัวเองวาชอบไกรสรหรือเปลาแตอารมณที่แสดงออกมาคือ  
ความเขินอายทําใหหนาแดงนั่งบีบมือตัวเอง แตพุมพวงตองซอนอาการไมไหใครเห็น 
 
 1.3 แนวคิดแสดงพฤติกรรม หรือแนวคิดทีผู่เขียนมุงเสนอพฤติกรรมของตัวละคร เพือ่เปน
แบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยทีจ่ะพงึประพฤติปฏิบัติตามถาเห็นวาเปนบุคลิกภาพที่พึงใจตน
(ผูอาน) ฉะนัน้ผูเขียนจะสรางบุคลิกภาพของตัวละครใหเดนชัดและใหแสดงพฤติกรรมที่ควรที่
เหมาะแกคานยิมของสังคมปจจุบัน(ตามทัศนะของผูเขยีน) แตนาจะเปนทัศนะคติรวมของสังคม คือ 
ไมเปนบุคลิกภาพในอุดมคติเกินไป เชน นอบนอม เสียสละ เปนนักสู มีอุดมการณทีแ่นวแนฯลฯ 
(อวยพร  พานชิ และ คณะ, 2544: 311) 
 
 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน ฉันดื่มดวงอาทิตย 
 
 หัวหนาบอกวายอดขายของทีม “เจริญผล 2” ของเราทําไดสูงจนทีมอื่นๆตองหวั่นไหว  
ชมพวกเราวาสามารถผนึกกลยุทธที่พรํ่าสอนใหไปดวยกับการปฏิบัติการไดดีโดยเฉพาะอยางยิ่งใน
สวนของฉันทีย่อดพุงขึ้นเกือบถึงเพดานเปลี่ยนระดับจากพนักงานขายชัน้มรกตธรรมดาๆไปสูระดบั
เพชร 
 เขาบอกวาถาฉนัเขยิบยอดตวัเองไปสูระดับเพชรสําเร็จภายในสัปดาหนี้ เขาจะผลกัดนั
ใหฉันไดมีโอกาสเขารวมสังเกตการณการประชุมยอดนักขายระดับมงกุฎเพชรของบริษัทเราในอีก 
15 วันขางหนาที่พัทยา ฉันตอบรับขอเสนอนั้น แมมันหมายถึงวาตองทําโอทีทั้งเสารอาทิตย แต
โอกาสเชนนี้หาไดไมงายนัก        
                                       (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 90) 
 
 จากเรื่อง ฉันดืม่ดวงอาทิตย ตอน ฉันดื่มดวงอาทิตย แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเหน็
พฤติกรรมของตัวละครเอกวา เปนคนที่มคีวามขยันขนัแข็งในการทํางานและมีความมุงมั่นในการ
สรางความกาวหนาใหกับตวัเองเพื่อขยับจากนักขายระดบัมรกตเปนระดับเพชร 
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 ตัวอยางเรื่อง  คิดถึงทุกป ตอน ตาหมาหมวก 
 
 ใช ฉันอยูที่นีห่าปแลว ถึงวนันี้ฉันกับเขมชวยกันปลูกตนไมไดเกาไร เรายังจะปลูกไป
เร่ือยๆจะลงหวาเปนตนที่เการอยยี่สิบสี่ในวันพรุงนี้  ทําไมฉันถึงจําจํานวนตนไมที่ปลูกไดหรือ แลว
ทําไมจะจําไมไดในเมื่อฉันมาที่นี่เพื่อจะปลูกตนไม ฉันปลูกเพราะอยากเหน็ที่นี่มีปาแลวเราก็ทํา
พินัยกรรมยกปาพื้นนี้ใหกรมปาไมแลวดวย ตรงนี้คุณไมตองเอาไปเขียนหรอก 
 ตอนฉันมาใหมๆที่ดินไมมีราคาและไมมีอะไรทั้งนั้นมแีตดินแดงๆ ฉันกลาพูดวาปาของ
เราทําใหหมูบานนี้เปลี่ยนมาเปนอยางที่คณุเห็น ตอนนี้คลองทายหมูบานไมขาดน้ําแลว ครอบครัวที่ 
ตั้งใจจะหอบหิ้วกนัไปขายแรงในกรุงเทพฯก็เปลี่ยนใจกันหลายคนเปนเพราะเขาเงยหนาขึ้นมอง เห็น
ลูกหมากลูกไมระยาในสวนเราหรอืเปลา ฉันไมรูหรอกแตก็ไมปฏิเสธวาตรงนี้เปนเรื่องที่ฉันแอบดใีจ
  
                               (คิดถึงทุกป, 2548: 122) 
 
 จากเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน ตาหมาหมวก แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเหน็พฤติกรรมของ
ตัวละครเอกวา เปนคนที่มีความตั้งใจและมีอุดมการณในการที่จะปลูกตนไม ปลูกโดยไมคิดวาจะได
ผลประโยชนใดตอบแทน ส่ิงที่เขาทํายังสงผลใหผืนที่ที่เคยแหงแลงจะประกอบอาชพีใดๆก็ลําบาก 
กลับกลายเปนพื้นที่ที่อุดมสมบูรณ คนในพื้นที่สามารถทํามาหากินในพื้นที่นี้ได นอกจากนี้ตัวละคร
เอกยังมีความเสียสละที่จะยกปาผืนที่เขาปลูกใหกับกรมปาไมดวย 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดวงจนัทรที่จากไป ตอน ขนสงชีวิต 
 
 “แม พรุงนี้เปดเทอมแลว ยังไมมีชุดนักเรียน” นองสาวรองล่ันบาน 
 “มึงเอาของกูไปใส กูยกให” นักเรียนแรกขึน้ ป.2 ตัดสินใจทําใหทกุคนในบานหันมอง
เปนตาเดยีว รําพึงกัดริมฝปาก ลุกขึ้นยนื ควาเสื้อแขนยาวของพอมาสวมทับเสื้อยืดที่ใสอยู หยิบหมวก
สานปกกวางโปะบนหวั พรวดลงจากเรือนเดินฝาแดดทีเ่ตนระยิบราวเพลิงไปยังไรออยไกลลิบ 
 “มึงจะไมเรียนหนังสือแลวหรืออีผ้ึง” แมตามมาเมื่อไหรไมรู แตคําถามทําเอามือที่เหวีย่ง
มีดชะงักไปชัว่ขณะกอนจะตอบเด็ดเดี่ยว 
 “ใหนองเรยีนเถอะ ฉันชวยแมตัดออยดกีวา” 
 มือเล็กบอบบางเงื้อมีดสุดแขน แลวฟนลงโคนลําสะเทือนไปทั้งชวงตวัแตไมปริปากรอง
ใหใครไดยนิ 
                    (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 41) 
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 จากเรื่อง ดวงจันทรที่จากไป ตอน ขนสงชีวิต แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเห็น
พฤติกรรมของตัวละครเอก คือ น้ําผ้ึง(พุมพวงในวยัเดก็) เปนคนที่รักครอบครัวและเสียสละ เห็นได
จากตัวละครยอมเสียสละที่จะไมเรียนหนังสือเพราะตองการใหชุดนักเรียนกับนองทีก่ําลังจะเปด 
เทอม เนื่องจากที่บานมีฐานะยากจนมาก แมไมมีเงินทีจ่ะซื้อชุดนักเรยีนใหมใหนอง สวนตนเองเมือ่
ไมไดเรียนหนงัสือก็ทํางานชวยแมตัดออยเพื่อเปนการแบงเบาภาระครอบครัว 
 
 1.4 แนวคิดแสดงสภาพและเหตุการณ ไดแก แนวคิดที่มุงแสดงใหเห็นสภาพชีวิตและสังคม
สวนใดสวนหนึ่งหรือในชวงหนึ่งของชีวิตตัวละคร เชน ชีวิตของชาวชนบทที่ยากไรแตกย็ังถูกคนเอา
เปรียบ หรือเทวดาฟาดินธรรมชาติยังไมอํานวยใหชีวิตมคีวามหวัง หรือโครงเรื่องที่แสดงใหเห็นชวีติ
ในโรงงาน ชีวติชาวประมง ชีวิตของสังคมที่หางไกลความเจริญ ฯลฯ (อวยพร  พานชิ และ คณะ, 
2544: 311) 
 
 ตัวอยางเรื่อง เจาหงิญ ตอน เกาอี้ดนตร ี
 
 ทุกเยน็ครั้งแลวคร้ังเลา วันแลววันเลา มันจงึตองออกไปในฐานะเกาอีแ้หงเสียงเพลง...
เกาอี้แหงเกยีรติยศ...เกาอีแ้หงชัยชนะ...มนัคือเกาอี้ตัวสุดทายที่ตองชวงชิง 
 หลับตาทีไรมันเห็นแตภาพของการแกงแยง เหน็บั้นทายที่สะบัดวอนเพื่อกีดกนัผูอ่ืน 
รวมทั้งการกระทั้นน้ําหนกัทัง้หมดลงบนตวัมัน แตละวนัหูของเกาอี้อ้ือตึงดวยเสียงหวัเราะ แมวาหู
ไมหนวกมันกไ็มมีกะจิตกะใจจะฟงเพลงใดอีกแลว 
 นับแตนัน้เกาอี้ก็เปลี่ยนไปในเมื่อขอรองดีๆไมมีใครฟงมันจึงตัดสินใจตอบโตดวย
วิธีการของมัน เกาอี้ไมยอมอกีแลวทีจ่ะใหนั่งบนตัวมนังายๆ เวลาใครถลาเขามาดวยความเร็วสูง มนั
พับขาตัวเองเพียงนดิเดยีวน้าํหนักที่โถมขึน้ไปนั้นก็จะพาใหเจาของน้ําหนักลมกลิ้งลงกองกับพื้น 
 หรือบางทีเผลอ มันยื่นขาแข็งโปกไปขัดขาผูคน... 
 หรือบางคราวมันดันตะปูขึ้นมาเกี่ยวกน... 
                                                      (เจาหงิญ, 2548: 61) 
 
 จากเรื่อง เจาหงิญ ตอน เกาอีด้นตรี แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเห็นสภาพและเหตุการณ
ท่ีตัวละครเอก คือ เกาอี้ ตองพบเจอกับการนําไปเปนเกาอี้ดนตรีทุกวันทําใหตองเจอการกระแทกกระ 
ทั้นจากบัน้ทายของผูที่แกงแยงกันนั่งเกาอีต้ัวนี้ ทําใหเกาอี้รูสึกโกรธมากที่ไมมีใครรูความรูสึกของ
เกาอี้เลย หลังจากนั้นมนัจึงกลายเปนเกาอีท้ี่เกเรคอยกลัน่แกลงผูที่มานั่งดวยวิธีตางๆ  
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 ตัวอยางเรื่อง ปลาฉลามฟนหลอ ตอน พระราชาแหงอาณาจักรกนเปรีย้ว 
 
 วันหนึ่งพระราชาเสด็จออกตรวจตลาดและตรัสกับประชนผูทํางานอาบเหงื่อตางนํา
ทะเลวา “ขาสงสารเหลือเกินที่พวกทานตรากตรําทํางานหนัก เอาเถิดปหนาขาจะงดเก็บภาษ”ี 
 ประชาชนกําลังจะโหรองยนิดี แตทันทีน่ั้นพวกเขารับรูวามีส่ิงผิดปกติเกดิขึ้น...เหรียญ
เงินในกระเปาเขยากันดังล่ันเหมือนวาบางอยางกําลังดูดพวกมันออกไป พวกเขาพยายามที่จะกํากอด
เหรียญเงินไวแนนแตตานแรงดูดไมไหว เงินทุกเหรยีญ ทองทุกแทง หลุดพนจากกํามือของราษฎรพุง
ไปทางเดียวกนัเปนเสนสายยาวมุงสูทองพระคลังของพระราชา 
 จังหวะนีเ้องทีใ่ครผูหนึ่งสังเกตเหน็วาตรงกนของพระราชามีแรธาตุชนดิหนึ่งตดิตรึงอยู 
ธาตุชนิดนี้มีกล่ินเปรี้ยวเหมน็และมีลักษณะคลายกระจกเงา ซ่ึงเวลาเราสองกระจกเราจะเห็นวาดาน   
ซายกลายเปนดานขวาทนัที ธาตุแทอันนี้เองที่ทําใหพระราชาของเขาตรสัอยางหนึ่งแลวทรงทําอีก
อยางตรงขามกันเสมอ 
                                                   (ปลาฉลามฟนหลอ, 2548: 69) 
 
 จากเรื่อง ปลาฉลามฟนหลอ ตอน พระราชาแหงอาณาจักรกนเปรี้ยว แนวคิดของเรื่อง
สะทอนใหเหน็สภาพและเหตุการณที่ตวัละคร คือพระราชาพูดวาจะไมเก็บภาษีประชาชน แตจูๆเงนิ
ของประชาชนก็ถูกดูดเขาพระคลังของพระราชาโดยที่สาเหตุมาจากทีก่นของพระราชามีธาตุชนิด
หนึ่งติดอยูซ่ึงเปนคลายกระจกเงาเวลาที่พระราชาพูดสิ่งใดออกไปกจ็ะกลายเปนสิ่งทีต่รงกันขามกบั
คําพูด 
 
 ตัวอยางเรื่อง  ดวงจนัทรที่จากไป  ตอน  เคล็ดวิชา  ‘จําปาทอง’ 
 
 ตั้งแตเชาวันนัน้ วันทีก่ลับจากเดินสาย เสียงประตูบานดังไมขาด ธีระพลตัดสินใจแก 
ปญหาหนี้สินดวยการออกจากบานไปเจรจาออนวอนของผอนผัน หากสิ่งที่ไดรับคือ พนักงานคน 
แลวคนเลา จากบริษัทแลวบริษัทเลาเดินเขามาในบานแลวออกไปพรอมดวยขาวของเครื่องใชทั้ง 
หลายที่เพิ่งซื้อมาใหมเอีย่ม และจายมดัจําไปเปนเงินไมนอย 
 จากความเจ็บปวด...ความอาย บัดนี้พุมพวงนั่งมองมันอยางเยยหยนั ฝาหองทุกดานวาง
เปลาเหลือเพียงชุดนักรองสสีมชุดเดียวทีห่อยไวกับหัวตะปู คนตีราคาโรงรับจํานํายงัไมแยแสมัน
แมแตนอย 
                                                (ดวงจันทรที่จากไป, 2549: 152) 
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 จากเรื่อง ดวงจันทรที่จากไป ตอน เคล็ดวชิา ‘จําปาทอง’ แนวคดิของเรือ่งสะทอนให
เห็นสภาพและเหตุการณที่ตัวละคร คือ พุมพวงและธีระพล ตองเผชิญกับความยากลํายากจากการ
เปนหนีเ้มื่อตอนตั้งวงดนตรหีาเงินมาใชหนี้ไมทันทําใหเจาหนีแ้ตละเจาตางมาขนของในบานไปจน
หมดเหลือเพียงชุดนักรองชุดเดียวที่ไมมีราคาอะไร  
 
 ตัวอยางเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน งามแสงดาว 
 
 เร่ืองของเรื่องก็คือ กอนนัน้เพื่อนบานคนหนึ่งไปไดล็อตเตอรี่จากในเมอืงมาขายปูถึง
บาน คร้ันถึงวนัตรวจสลากคนขายกว็ิ่งหนาตาตื่นวามนัถูกรางวัลจั๋งหนบัใหปูรีบไปขึน้เงินแต 
ล็อตเตอรี่เจากรรมใบนั้น เมือ่ปูซ้ือมาแลวก็กลัวมันจะปลิวหายเลยผนกึไวกับฝาครั้นถูกรางวัลจะลอก
ออกมาก็กลัวขาดจะตดัฟากแตะเอาเฉพาะสวนที่แปะใบลอ็ตเตอรี่ก็กลัวคนจายเงนิจะไมเชื่อ หาวาทาํ
ปลอม  ปูก็เลยร้ือทั้งแผนเดินหนาบานแบกฝาเขาเมือง 
 คนทั้งจังหวัดแหมาดเูหมือนมหรสพ พอเหนื่อยแทบขาดใจแตที่แยยิ่งกวาคือ 
ล็อตเตอรี่ใบนัน้มันไมไดถูกรางวัล จริงๆแลวที่ถูกเปนอกีเบอรหนึ่งพอคางัดเอาหนงัสือพิมพขึ้นมา
เปนพยาน แตปูอานหนังสือไมออกทุมเถียงกับเขาหนาดาํหนาแดง คนมุงทั้งโหทั้งหวัเราะใหญ เหน็ปู
กับพอเปนตวัตลก พอรองไหกลางตลาด ปูใชตีนหยาบๆและมือสากๆที่เคยทุบคอเสือหักฝาขัดแตะ
พังปนป  
                                                             (คิดถึงทุกป, 2548: 105) 
 
 จากเรื่อง คิดถึงทุกป ตอน งามแสงดาว แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเหน็สภาพและ
เหตุการณที่ตัวละคร คือ ปูและพอของตัวละครเอก เคยเอาล็อตเตอรี่ไปขึ้นเงินไปที่ตลาดแตกลับ
กลายเปนวาล็อตเตอรี่ใบนั้นไมไดถูกรางวลั ปูไมเชื่อจึงเกิดการโตเถียงกันทําใหคนมามุงดูเปน
จํานวนมากหัวเราะเยาะทั้งปูและพอ พออายจนรองไห จากเหตกุารณวันนั้นทําใหพอรูสึกไมคอยดี
กับปูและทําใหความสัมพันธของพอกับปูเร่ิมหางเหินกัน 
 
 ตัวอยางเรื่อง ฉันดื่มดวงอาทิตย ตอน แมวาตองไกลกนันิรันดร 
 
 หมอจับผมนอนขึงพืดบนเตยีงผาตัดมัดมือมัดหัวคาตดิเตยีงไวแนน คนหนึ่งเอานิว้ดดี
ทองผมปุๆเหมือนคะเนความสุกของลูกแตงโมอยางนั้นอีกคนนวดนิว้มือไปมาเหมอืนอยากจะ
ชําแหละพุงผมเต็มทีแลว 
 ก็นาทีนั้นแหละครับที่ไฟมันดับพรึบขึ้นมา 
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 มืดตื๊ดตื๋อไปทัง้หอง กอนจะมีเสียงรองวี๊ดวายอลหมาน ผมจับความไดวามีใครคนหนึ่ง
ถูกพยาบาลเอามีดผาตัดปาดนิ้วมือดวยสาเหตุอะไรไมปรากฏ 
 “หยุดเลนกันไดแลว” พยาบาลวัยดกึคนหนึง่สั่งการ เธอเขามาในหองผาตัดพรอมดวย
ตะเกยีงแก็สในมือ แวบแรกผมนึกวาเปนฟลอเรนซ ไนติงเกลเสียอีก 
 “เราตองผาตัดคนไขเดี๋ยวนี้ ฉันจะถือตะเกยีงสองแสงใหไฟฟามันดับทัง้เมอืง” 
 “ไฟฉุกเฉินของเราละครับ”  หมอถาม 
 “ใชไมได น้ําประปาไมไหลทั้งเมืองเหมอืนกัน บอกใหใครมาชวยกไ็มได คู
สายโทรศัพทถูกยก” 
 “ทั้งเมืองอีกหรือครับ” 
 “ไมรูสิ ฉันไมแนใจอาจมีเหลือซักสองสามบานที่เปนพวกของประธานสหภาพวิสาหกิจ
ก็ได พวกนั้นเขาดําเนินการขั้นเด็ดขาดเพราะรัฐบาลประกาศไมยอมขึน้เงินเดือนให รีบผาตัดคนไข
เถอะเดี๋ยวแกสหมดตะเกยีงจะยุงกันใหญ พวกปโตรเลียมก็ไปประทวงกบัเขาดวย” 
                                                    (ฉันดื่มดวงอาทิตย, 2548: 83) 
 
 จากเรื่อง ฉันดืม่ดวงอาทิตย ตอน แมวาตองไกลกันนิรันดร แนวคิดของเรื่องสะทอนให
เห็นสภาพและเหตุการณที่ตัวละครเอกกําลังจะเขาผาตัดไสติ่งที่หองผาตัดแตปรากฏวาไฟฟาเกดิดับ  
น้ําประปาไมไหล โทรศัพทถูกยก ซ่ึงเกดิจากรัฐบาลไมยอมขึ้นเงินเดือนใหกับกลุมผูประทวง
วิสาหกจิทําใหตองผาตัดทามกลางแสงจากตะเกยีงแกส  
 
 จากการศึกษาแนวคดิในงานเขียนประเภทบันเทิงคดีของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามี
การใหแนวคิดแสดงทัศนะ ไดแก แนวคิดแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคม และแนวคดิแสดงทัศนะ
ตอคุณธรรม แนวคิดแสดงอารมณ แนวคิดแสดงพฤติกรรม และแนวคิดแสดงสภาพและเหตุการณ 
 
 2. แนวคิดในงานเขียนประเภทสารคด ี
 
  2.1 แนวคิดแสดงทัศนะ คือ ผูเขียนมุงที่จะเสนอหรือแสดงทัศนะความเห็นตอ
คานิยมของสังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ หรือส่ิงที่ตรงกันขามกับ
คุณธรรม(อคุณธรรม) ทัศนะเหลานี้ผูเขยีนจะแสดงทัศนะออกมาโดยตรงใหผานตวัละคร(เชนเปน
ทัศนะของตัวละคร) หรือเสนอผานพฤติกรรมของตัวละครที่สะทอนใหผูอานเห็นทศันะดังกลาว 
(อวยพร  พานชิ และ คณะ, 2544: 311) 
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 2.1.1 แนวคิดแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคม เสนอทัศนะในการยกยอง ผูมี
เกียรติ(วัดจากตําแหนงหนาที่การงาน) ผูมฐีานะร่ํารวยมัง่คั่ง ผูที่ไดรับการศึกษาสูงหรือมีปญญาสูง 
เปนตน 
 
 ตัวอยางเรื่อง บินทีละหลา ตอน ยายตี ๋
 
 ฝมือของยายตีเ๋ปนที่รูจักกันทั้งละแวกสืบถึงตัวจังหวัด ที่สุดก็ขจรจาย
ยอมรับนับถือในหมูคนชอบงานดินเผาทัว่ประเทศเมื่อไดออกงานที่ศนูยศิลปาชีพไดนอมเกลาฯถวาย
งานบางชิ้นตอองคสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ ทั้งไดรับการยกยองเปนผูมีผลงานดีเดนทาง
วัฒนธรรม ภาษาคอลัมนิสต เขาเรียกหมอวาเปน “ศิลปน” ซํ้ายังเปนศิลปนที่ “ติดดิน”  ที่สุด! 
                               (บินทีละหลา, 2548: 179) 
 
  จากเรื่อง บินทลีะหลา ตอน ยายตี๋ แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเห็นทัศนะ
ตอคานิยมของสังคมวา คนในสังคมมักจะใหการยอมรบัและยกยองผูทีม่ีความคิดและความสามารถ  
โดยมีรางวัลเปนเครื่องยืนยันถึงแมวาคนๆนั้นจะไมไดมกีารศึกษาสูงกต็าม แตความคิดและ
ความสามารถที่มีอยูในตวักเ็ปนอีกสิ่งหนึ่งที่ทําใหคนยอมรับได 
 
 ตัวอยางเรื่อง คนรักกับจกัรยาน ตอน เพื่อน 
 
  แตละวนัในบานหลังนี้ กลางคืนหนวกหูดวยเสยีงหอนคาราโอเกะสลับ
กับซี้ดซาดวีซีดีหนังโป กลางวันกรดีเงินเดนิอวดโอกนั เวลาคนมีสตางคจากแดนไกลนั่งรถเกงมาหา 
มันเรียกเขาวาเพื่อน มิหนํายังยกมือไหว สวนเพื่อนเกาขางรั้วที่ไมมีรถโฟรวีล ไมมีมือถือ มันบอกยัง
ไมปดตะนา ยิง่หากบากหนามาของานทําในบานมัน นอกจากขาวและรังหนูพอซุกหวัแลวก็ไมมี
อะไรอีกอยาหวังเลยวามันจะเห็นเปนเพื่อน  คําศักดิ์สิทธิ์คํานั้นจะหลนออกมาก็ตอเมื่อแลกกับ
ผลประโยชนมหาศาลเทานัน้  
                         (คนรกักับจกัรยาน, 2548: 82) 
 
  จากเรื่อง คนรกักับจกัรยาน ตอน เพื่อน แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเหน็
ทัศนะตอคานยิมของสังคมวา คนบางกลุมเห็นเงินเปนพระเจาสามารถบันดาลทุกอยางได ฉะนัน้การ
มีเพื่อนหรือเรียกใครวาเพื่อน คนๆนั้นจะตองมีเงิน ใครที่ไมมีเงินกไ็มเรียกวาเปนเพือ่น 
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 ตัวอยางเรื่อง ทางกันดาร ตอน นาทีนั้นมนัไมใชเร่ือง ‘รองเทา’ แลว 
 
 “นี่เจาหนาที่เขาบอกใหหนวูิง่ตามพี่มา บอกใหมาขอบัตรประชาชนไปซี
ร็อกซเก็บไวตามระเบียบ พีเ่ขาใจนะมันตองแนบไปกับคําขอใชบริการ” 
 “นั่นสิ ผมเออออ แลวเมื่อกี้เขาไมขอผมละ” 
 ผมจึงเดินกลับไปอีกรอบ 
 “คุณมัวแตคิดวาคนนัน้เปนใคร คนนี้เปนใคร” ผมพดูชาๆขณะยืน่บัตร
ประชาชนให “คุณคิดแตจะรับใชคนสําคัญ ประเมินคนจากตําแหนง จากหนวยงาน จากสถานศึกษา  
จากชื่อจากนามสกุล จากการแตงกาย ทําไมคุณไมคิดละครับวาคุณเปนใครและมหีนาที่อะไร” 
 เธอกมหนา ไมพูดไมจา ผมรับบัตรคืนแลวยื่นอกีครั้งตรงหนาเธอ 
 “ดูใหชัดๆสิวา ผมเปนใคร... ผมเปนประชาชนไง” 
                                   (ทางกนัดาร, 2545: 44) 
 
 จากเรื่อง ทางกันดาร ตอน นาทีนั้นมันไมใชเร่ือง ‘รองเทา’ แลว แนวคิด
ของเรื่องสะทอนใหเห็นทัศนะตอคานยิมของสังคมวา คนบางคนมักมองผูอ่ืนแคการแตงตัวภายนอก  
ใครที่แตงตัวดกี็คิดวาเปนคนดี มีฐานะ ซ่ึงจริงๆอาจจะไมเปนอยางที่คิดหรือบางคนแตงตัวมอซอ ก็
คิดวาเขาเปนคนจนเปนคนไมดี แตคนๆนัน้ก็ลืมคิดไปวาตนเองเปนใคร มีหนาที่ในการใหบริการกบั
คนทุกคนโดยไมมีขอยกเวน ดังนั้นกไ็มควรมัวแตเลือกบริการแตจะตองทําหนาที่บริการของตนเอง
ใหดีที่สุด 
 
 2.1.2 แนวคิดแสดงทัศนะตอคุณธรรม เชน ความซื่อสัตยตออาชีพ ตอชาติ
บานเมือง ความกตัญู ความเมตตาปรานี การเอื้อเฟอเผ่ือแผตอเพื่อนรวมโลก เปนตน 
 
 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน ขาว 3 มื้อ !! 
 
 ยายตกใจและวาวุนกับไกซีกนั้น...ไมอยากรบั...ไมอยากกินและไมไดคิด
สตางคเลยสําหรับขาวจานนั้นนะ... ลูกกนิเยอะๆนะ  ขาวยายปลูกเองไมไดซ้ือหาจากไหน 
 ขาพเจายนืยันวาใหไกยายดวยความอยากใหจริงๆและมนัเกินกําลังที่
ขาพเจาจะกินคนเดียวหมดทั้งตัว  ยังจําไดถึงแววตาของยายในนาทนีัน้มันมีรอยยิ้มและมีคําขอบใจ
แทนคําพูด 
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 ยายเอาจานอีกใบครอบไกอยางทะนุถนอมกันแมลงวันและกันฝุนผงจาก
ถนน  ยายบอกจะเก็บไวใหหลานอีกไมกี่เดี๋ยวใจมนัก็เลิกโรงเรียนกลบัมาแลว...  ลูกละ เอาขาวอกี
จานไหม แลวจะถีบอีกไกลไหมนี่...พอคุณ 
 คนแปลกหนากลายเปนคนคุนเคยแคช่ัวขาวมื้อเดยีว เหลียวมองที่ถนน
พอคาไกอบฟางบิดมอเตอรไซคจากไปแลว  นาเสียดายที่เขาอดเรียนรูวาทําไมยายจึงขายกวยเตีย๋ว
หมดตั้งแตเที่ยงขณะไกของเขายงัเหลืออีกคอนคันรถ?? 
                                     (หลังอาน, 2548: 158) 
 
 จากเรื่อง หลังอาน ตอน ขาว 3 มื้อ!! แนวคดิของเรื่องสะทอนใหเห็น
ทัศนะตอคุณธรรมคือ บินหลาไดพบกับยายที่มีน้ําใจเอื้อเฟอเผ่ือแผโดยใหขาวกินฟรีทั้งๆที่ไมรูจักกัน
มากอนบินหลาจึงตอบแทนความมีน้ําใจดวยการแบงไกยางที่ซ้ือมาใหยายครึ่งตัวซ่ึงการแสดงน้ําใจ
ของทั้ง 2 คน ทําใหเห็นวาไมจําเปนตองแสดงน้ําใจเฉพาะกับคนที่รูจกัหรือคุนเคยกนัเทานั้น กับคน
แปลกหนาหรือคนที่ตองการความชวยเหลือก็สามารถทําได 
 
 2.1.3 แนวคิดแสดงทัศนะตอความเลวราย(อคุณธรรม) ซ่ึงสวนใหญผูเขียน
มักจะเสนอใหเห็นผลของการเลวรายตอเพือ่นมนุษยวาไมดีไมงามแตพยายามยกเหตุการณความชอก
ชํ้าของมนุษยที่ไดรับเพื่อเสนอใหผูอานเกดิความรูสึกเหน็ใจ สงสาร เปนตน  
 
 ตัวอยางเรื่อง คนรักกับจกัรยาน ตอน ซาลาเปาขาวๆในอุงมือดําๆ 
 
 สองสามเดือนที่ผานมา(พฤษภาคม 2543) มขีาวชิ้นหนึ่งในหนา
หนังสือพิมพเปนกรณหีางสรรพสินคาขนาดซูเปอรสโตรแหงหนึ่งแจงความจับสองแมลูกขอหาลัก
ทรัพย(หมายเหตุ : คําวา ‘ซูเปรสโตร’ แปลงายๆวามากกวา 1,000 ลานบาท) 
 ผูตองหาเปนหนุมนอยวัยเพียงสิบหกทํางานเปนพนักงานขายในสโตร
แหงนัน้  ขณะเกิดเหตุเปนเวลาราวสามทุมหางกําลังจะปดแลวแมของเด็กหนุมแวะมาซื้อซาลาเปาจะ
เอาไปใหนองชายที่นอนปวยอยูที่บาน  ผูซ้ือตองการ 1 ลูกแตซาลาเปาในตูมีอยู 2 ลูก เด็กหนุม
พนักงานขายคนนั้นใสถุงไปใหทั้งหมด 
 ทางหางแจงความจับทั้งลูกและแมในขอหารวมกันลักทรัพย  ดีที่ไมถึงกับ
นําตํารวจไปจบันองชายที่บานขอหารับของโจรดวยซาลาเปาลูกแถมลูกละ 10 บาท เปนหลักฐานมดั
ตัว  เดก็หนุมสารภาพและพยายามอธิบายแตฟงไมขึ้น 
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 มีอยางหรือใหเหตุผลวาเปนเพราะแมมาบอกวานองไมสบายกินขาวไมได 
ทั้งขณะนัน้หางกําลังจะปดไมมีลูกคาอื่นอีกแลว ทั้งซาลาเปาในตูก็กําลังจะหมดอายใุนคืนนี้ เหลือ
ขามคืนไปก็ไมสามารถขายไดตองทิ้งอยูดสีารพัดจะอางขางๆคูๆทางหางจึงขอดําเนนิคดีอยางเฉียบ
ขาดโดยไมขอยอมความเพื่อมิใหเปนเยีย่งอยางสืบไป 
 เด็กหนุมขอคนืซาลาเปา เจาหนาที่ตํารวจผูคุมคดขีอชดใชคาเสียหายแทน
แตซูเปอรสโตรยืนหยัดยึดหลักการอยางนาสรรเสริญความถูกผิดตองวากันตามตวับทกฎหมาย 
 มันเหมือนละครน้ําเนานะครับแตดันเปนเรื่องจริงเพื่อนบางคนบอกวา
อานขาวนีด้วยความรูสึกประทับใจ ประทับใจเสียจนอยากใหหนังสือพมิพตีพิมพรูปใบหนาทนาย
เจาของ ตลอดจนผูบริหารหางแหงนี้ทกุคนดวยเพื่อลูกคาทั้งประเทศจะไดรวมประทบัใจในตัวพวก
เขา 
                         (คนรักกับจกัรยาน, 2548: 89) 
 
 จากเรื่อง คนรกักับจกัรยาน ตอน ซาลาเปาขาวๆในอุงมือดําๆ แนวคดิของ
เร่ืองสะทอนใหเห็นทศันะตอความเลวราย คือ ผูแตงไดยกเหตกุารณของคนที่กระทําผิดโดยมิได
ตั้งใจ แมวาจะเปนเรื่องที่ผิดแตในแงของมนุษยธรรมแลวถือวาเปนเรื่องที่ใหอภยัไดไมตองถึงขั้นแจง
ความจับ ผูแตงตองการสะทอนเรื่องราวใหเห็นจิตใจของคนที่ไมเหมือนกันบางคนเครงครัดในกฎ
ระเบียนมากเกนิไปจนลืมนกึถึงเรื่องของการมีเหตุมีผล และการใหอภัย 
 
 2.2 แนวคิดแสดงอารมณ คือ แนวคดิที่ผูเขียนมุงที่จะแสดงอารมณและความรูสึกของตัว
ละครในอาการตางๆ เชน วาเหว นอยใจในโชคชะตาชีวิต ความอิจฉา ริษยา ความรัก ความหึงหวง 
ความเกลียดและความกลัว เปนตน ผูเขียนมีความมุงหมายใหผูอานรับรูถึงอารมณความรูสึกเหลานั้น
โดยผานตัวละคร คือ ใหผูอานเกิดอารมณรวมรับรูและความรูสึกสํานึกคลอยไปกับอารมณของตัว
ละคร (อวยพร  พานิช และ คณะ, 2544: 311) 
 
 ตัวอยางเรื่อง ทางกันดาร ตอน นาทีนั้นมนัไมใชเร่ือง‘รองเทา’แลว 
 
 “เอาเถอะ คราวนี้จะใหอภยัให” 
 “อภัยอะไร?” ผมไดยินเสยีงลมวิ่งออกห ู
 “เอา...” ผมเสือกใบขอใชบริการไปตรงหนา เอานิ้วจิ้มยีๆ กระแทกๆ “เขียนระบุมา
เดี๋ยวนี้ เขยีนในกระดาษแผนนี้เลยวาไมอนุญาตเพราะผมทําผิดตรงไหน เขียนมาสแิลวผมจะเอาไป
ถามผูอํานวยการของคุณ เอะอะคุณก็อางวาเปนคําสั่งผอ. ผมอยากรูนักวามีคําสั่งนี้จริงไหม” 
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 โดยปกติเสยีงของผมก็ไมเบานักยิ่งเวลาอยางนี้ใครตอใครทั้งหองจึงหนัมามองเปน
ตาเดียว กระทัง่บางคนที่อยูบนชั้นสองของอาคารยังชะโงกหนาออกมาดูดวย 
                                                              (ทางกันดาร, 2545: 42) 
 
 จากเรื่อง ทางกันดาร ตอน นาทีนั้นมันไมใชเร่ือง ‘รองเทา’ แลว แนวคิดของเรื่อง
สะทอนใหเหน็อารมณของตัวละคร คือบินหลา สันกาลาคีรี ที่แสดงความไมพอใจและโกรธมาก 
จากการที่เจาหนาที่กลาววาจะใหอภัยทั้งๆที่เขาไมไดทําอะไรผิด เขาจงึกลาวตอวาเจาหนาที่กลับดวย
น้ําเสียงที่ดัง 
 
 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน นอนปาชา...!! 
 
 ขาพเจาใจหายวาบ ตรงกนกระทะเปนสะพานแคบหนีไมทันหลบไมพน เสียงเครื่อง 
ยนตระเบิดใสแกวหู สิบลอบาคลั่งสวนขาพเจาชนดิหางไมถึงเมตรแรงลมอัดกระแทกใส เลนส
แวนตาขาพเจาหลุดผลัวะจากกรอบ จักรยานเอียงวูบตองเกร็งแขนสุดแรงรั้งมันเอาไว เร่ียวแรงแหง
เหือดเหมือนวาไมเคยมีอยู ขาพเจาเขาใจแลววาทําไมความตายมาเยือนผูใชถนนงายนกั ความหาม
ความคะนองไมเขาทามันเปนความโงมากกวาความกลาและหากพลาดไมมีใครไดโอกาสอุทรณ
  
                                                                (หลังอาน, 2548: 123) 
 
 จากเรื่อง หลังอาน ตอน นอนปาชา...!! แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเหน็อารมณของตัว
ละคร คือ บินหลา สันกาลาคีรี ขณะที่เขากําลังถีบจักรยานอยูบนถนนใหญซ่ึงมีรถสิบลอวิ่งกัน
ขวักไขว แลวมีรถสิบลอคันหนึ่งขับเฉียดตวัเขาไปไมหาง แรงลมจากรถสิบลอทําใหเลนสแวนตา
หลุด อารมณในขณะนั้นรูสึกตกใจกลัวมากตองหยดุถีบรถเพื่อตั้งสติหากไมใชแครถขับเฉียดไปแต
ถาเกิดถูกรถชนเขาจริงๆจะทําอยางไร  
  
 2.3 แนวคิดแสดงพฤติกรรม หรือแนวคิดทีผู่เขียนมุงเสนอพฤติกรรมของตัวละครเพือ่เปน
แบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยทีจ่ะพงึประพฤติปฏิบัติตามถาเห็นวาเปนบุคลิกภาพที่พึงใจตน
(ผูอาน) ฉะนัน้ผูเขียนจะสรางบุคลิกภาพของตัวละครใหเดนชัดและใหแสดงพฤติกรรมที่ควรที่
เหมาะแกคานยิมของสังคมปจจุบัน(ตามทัศนะของผูเขยีน) แตนาจะเปนทัศนะคติรวมของสังคม คือ 
ไมเปนบุคลิกภาพในอุดมคติเกินไป เชน นอบนอม เสียสละ เปนนักสู มีอุดมการณทีแ่นวแน ฯลฯ 
(อวยพร  พานชิ และ คณะ, 2544: 311) 
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 ตัวอยางเรื่อง  รอยย่ําที่นําเราไป ตอน เร่ืองของ “แสตมป” กับ “สแครบเบิล” 
 
 ปามาลินีเปนคนอยางนี้ เปนคนใจดีมวีินยัที่สําคัญ คือ ไมหงอคน เวลาพูดคุยและ
ชวยเหลือนักทองเที่ยวเธอจะชวยเต็มทีเ่ทาที่ทําได แตกับบางรายที่งี่เงา, จะเปนเงาชนดิเขาใจวาทุก
อยางในเมืองไทยซื้อไดดวยเงิน(มุกออยาง...รวมทั้งรอยยิม้ซื่อของเจาบาน) หรืองี่เงาแบบไมรักษา
คําพูด ฉกฉวย ฉอโกงเล็กๆนอยๆ จองหอง ขมขู ดูถูก ฯลฯ... เหลานี้, ปามาลินีอบรมสมบัติผูดีภาค
ภาษาอังกฤษใหฟรีซ่ึงๆหนามาเยอะแลว, ใช ผมเห็นกับตา 
                                                     (รอยย่ําทีน่ําเราไป, 2548: 87) 
 
  จากเรื่อง รอยย่ําที่นําเราไป ตอน เร่ืองของ “แสตมป” กับ “สแครบเบิล” แนวคิดของ
เร่ืองสะทอนใหเหน็พฤติกรรมของตัวละคร คือ ปามาลินีเปนคนที่มีนิสัยใจดี ไมกลัวคน เวลาที่
นักทองเที่ยวตางชาติมาขอความชวยเหลือปาจะชวยเต็มที่แตในเวลาเดยีวกันถาชาวตางชาติคนใดดู
ถูกเมืองไทยหรือคนไทย  เธอก็จะปกปองอยางเต็มที่ดวยการตอวาอยางสุภาพ  
 
 ตัวอยางเรื่อง หลังอาน ตอน ยายตี ๋
 
 หมาของหมอทุกตัวมีรูที่กน หมอบอก...ไมงั้นมนัจะขี้ทางไหน ลําพังใหหนุมสาวสวยตา
ดีมานั่งปนก็คงตองสองไฟหาแสงสวางชวย แตนีย่ิ่งชราอายุกวาแปดสบิยายตีแ๋ทบตองเอาตุกตาดนิใน
มือมาจอติดกบัลูกตาทํางานไปดวยคุยไปดวยก็ไดแตตองคุยดังๆหูกับตามันก็อายุปนูเดียวกัน 
 มือเรียวแคลวคลองขีดจับเร็วแทบดไูมทัน เพียงไมกี่เสนก็เสร็จตัว  หยบิเจาตัวใหมใสมือ
แทนที่  ผมตะโกนถาม 
 “มืดๆอยางนี้มองเห็นเหรอ” 
 หมอยิ้ม 
 “ก็ไมตองมองทุกอยางมันอยูในนี”้  ยายเอามือเคาะกะโหลก  
                                                                (หลังอาน, 2548: 180) 
 
 จากเรื่อง หลังอาน ตอน ยายตี๋ แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเห็นพฤติกรรมของตัวละคร  
คือ หมอ มีอาชีพเปนชางปนเครื่องปนดนิเผาซึ่งอาชีพนี้เปนอาชีพทีห่มอรักมาก แมสายตาจะมอง
แทบไมเหน็เพราะความแกชราแตส่ิงที่ทําใหหมอปนออกมาไดอยางสวยงามก็คือ ความจําที่อยูใน
สมองเพราะหมอปนสิ่งเหลานี้จนเปนความเคยชิน 
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 2.4 แนวคิดแสดงสภาพและเหตุการณ ไดแก แนวคิดที่มุงแสดงใหเห็นสภาพชีวิตและสังคม
สวนใดสวนหนึ่งหรือในชวงหนึ่งของชีวิตตัวละคร เชน ชีวิตของชาวชนบทที่ยากไรแตกย็ังถูกคนเอา
เปรียบ หรือเทวดาฟาดินธรรมชาติยังไมอํานวยใหชีวิตมคีวามหวัง หรือโครงเรื่องที่แสดงใหเห็นชวีติ
ในโรงงาน ชีวติชาวประมง ชีวิตของสังคมที่หางไกลความเจริญ ฯลฯ (อวยพร  พานชิ และ คณะ, 
2544: 311) 
 
 ตัวอยางเรื่อง  คนรักกับจกัรยาน ตอน วันที่งู(ไม)รองไหแตไกวตวัจูบดอกไม 
 
 เปนที่รูอยูวารวม 2 ปมาแลวที่ ’รงค  วงษสวรรค เผชิญทุกขภาวะไตวาย การขึ้งลงดอย  
(ไปกลับ 60 กโิลเมตรทุก 3 วัน และนอนนิ่งๆในแตละวันอีก 4-5 ช่ัวโมง) เพื่อฟอกโลหิตเปนความ
เหน็ดเหนื่อยทีต่องจํายอม โรคไตไมไดคุกคามเฉพาะตรงกอนไตแตมนับงการวิถีชีวติทั้งหมด มัน
จํากัดอาหาร มันรีดนาทาเรนน้ําดื่ม มันเคนเอาเรี่ยวแรงจากมือและเทา มนับังคับใหตองเจ็บปวดกับ
การยัดเยียดหลอดเลือดเทียมเขาไปแปลกปลอมกับหลอดเลือดจริงในรางกายและมนัปลนเอาสตางค
ไปซึ่งๆหนาคราวครั้งละหมืน่ 
 ตั้งแตกลางป 2543 เปนตนมา คนที่เขียนหนงัสือมาชั่วชีวิตอยาง ’รงค  วงษสวรรค 
ไมไดเขยีนหนงัสือ ไมมใีครกลาพูดดังๆแตหลายคนเชื่อวาเขาคงจะไมเขียนหนังสืออีกแลว 
 จวบจนวนัที่ฟาฝนหมมอน 
 ถังออกซิเยนยงัตั้งอยูขางๆรถเข็นสําหรับคนไขนิ่งสงบอยูดานหลัง แตบนใบหนา  
’รงค  วงษสวรรค มีรอยยิ้ม ทั้งยิ้มในประกายตา บนโตะทํางานตนฉบับใหมเอีย่มตนฉบับแรกใน
รอบ 20 เดือน เปนเรื่องสั้นความยาว  11  หนากระดาษพมิพดีด สายตาตื่นเตนของผมคงทะลึ่งถาม
โดยไมรูจกัเดก็ผูใหญ ’รงค  เพยิดหนาใหตนฉบับ 
                                                    (คนรักกับจักรยาน, 2548: 99) 
 
 จากเรื่อง คนรกักับจกัรยาน ตอน วันที่งู (ไม) รองไห แตไกวตวัจูบดอกไม แนวคิดของ
เร่ืองสะทอนใหเห็นสภาพและเหตุการณที ่รงค วงษสวรรค ปวยเปนโรคไตวายทําใหไมมีเร่ียวแรง
ตองนั่งบนรถเข็น หลายคนคดิวาเมื่อเขามีสภาพอยางนี้เขาคงจะเขียนหนงัสือไมไดอีก แตจูๆรงค  
วงษสวรรค ก็เอาตนฉบับที่แอบเอาไวเขยีนมาให บินหลา สันกาลาคีรี ดูทําใหเขารูสึกประหลาดใจ 
และดใีจมากทีร่งค  วงษสวรรค กลับมาเขียนหนังสือไดอีกครั้ง 
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 ตัวอยางเรื่อง ทางกันดาร ตอน ไกกับไข 
 
 วันหนึ่งหลังจากการเดนิทางยาวไกล กลับถึงบานผมปลดมานออก แสงแดดฉายสาดเขา
มาพรอมกับบางกลิ่นพล่ังผานมุงลวดหนาตางเขาอัดจมูก กล่ินเหม็นรายกาจเหม็นราวกับไขเนาก็
ไขเนานั่นแหละ 
 ตรงเชิงลางรับบานหนาตางดานนอกมีกระบะปูนกอไวใสดินปลูกตนไม หากแมไกกลับ
พลิกแพลงเอาเปนรังไปไดมนัมาออกไขตั้งแตเมื่อไหรผมไมรู รูแตวาตองหลายวนัแลวทีเดียวเพราะมี
ไขถึงเจ็ดฟองบางฟองแตกสงกลิ่นเหม็นพวกทีย่ังกลมเกลี้ยงอยูก็ลวนแตเนาภายใน มนัไขแตไมยอม
ฟก ผมโมโหและอยากอวกในเวลาเดยีวกันทั้งที่ไมรูวาควรโมโหแมไกหรือโมโหใคร 
 อดใจอีกหลายนาทีรอจนหวัเราะออกเราจะกักตุนไขเนาเอาไวปาใครด?ี รอกระทั่งเหน็
แมไกนารักไดเหมือนเดิม ผมจึงเอาผาชุบน้ําโปะจมกูเดนิออมตัวบานไปเก็บมันลงถงุขยะ 
 เสียงทักทายรอดรั้วเขามา “สวัสดีคะ พี่ขอโทษนะคะ” เพื่อนบานครอบครัวที่เกานัน่เอง 
หนาตาออกจะกระวนใจ  “คือ...ขอโทษจริงๆคะจะเขามาจัดการใหหลายวันแลวแตเหน็บานปดเลย...
เลยไมรูจะทํายงัไง” 
 “ไมเปนไรครับ” ผมยิ้มและไดโอกาสทักทายฝากเนื้อฝากตัว 
                                                              (ทางกันดาร, 2545: 54) 
 
 จากเรื่อง ทางกันดาร ตอน ไกกับไข แนวคดิของเรื่องสะทอนใหเห็นสภาพและ
เหตุการณที่บนิหลา สันกาลาคีรี ตองมาเกบ็ไขเนาที่แมไกของเพื่อนบานมาไขทิ้งไวแตไขเหลานั้นไม
ฟกเปนตวัมันจึงเนา ขณะทีก่ําลังเก็บไขเนาอยูเพื่อนบานที่เปนเจาของไกก็มาขอโทษที่ไกของเขามา
สรางความเดือดรอนให แตบนิหลา สันกาลาคีรี ไมถือโทษโกรธอะไรพรอมกับทักทายเพราะตวัเขา
เพิ่งยายเขามาอยูไมนาน 
 
 ตัวอยางเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย ตอน เดียวดาย 
 
 ผมแผดรองกลางตลาดลั่นยิ่งกวาระฆังวัดทัง้ 200 แหงรวมกัน 
 “กระเปาผมหาย...ชวยดวย กระเปาสตางคหาย” 
 เพื่อนพราหมณเอย ไหนวาสะเดาะเคราะหแลวไง 
 ตลาดแขกหายเซงแซเปนปลิดทิ้ง ทั้งพันปากนั้นอาคาง สองพันขาชะงักงัน และสองพนั
ลูกกะตาจองมาที่ตนเสียงเปนจุดเดียว 
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 พูดอยางนีก้็อาจเกินไปหนอยดวยอยางนอยก็มีดวงตาคูหนึ่งไมไดหันมาดวยสองขาก็
มิไดหยุดนิ่งอยางใครเขาตรงกันขามมันสบัซอยถี่ยิบ ลดเล้ียวไปตามชองระหวางผูคน 
 ผมไมเห็นใบหนาที่เห็นและติดตามาจนวนันี้คือสาหรี่สีชมพูซ่ึงคลุมเรือนผมและไหล 
ผูหญิงคนนั้นหางจากผมราว 15 กาวและวิ่งหางไปทกุท ี
 เร็วปานกามนติหนุม...เปรียบเทียบใหไดกล่ินอินเดียก็ตองวาอยางนี้ ไมใชผมแตเปนใคร
บางคนที่นั่งขายแผงลอยตรงขางทางเขากระโจนจากแผงวายแหวกอุตลุด สาหร่ีสีชมพูซอกซอนแต
กามนิตหนุมแหงพุชการเร็วกวามากเขาปราดเขาถึงเอื้อมจับบาของเธอ 
 ผมยืนมองราววาเหตกุารณตรงหนานั้นไมเกี่ยวกับตวัเองเลย คนตามไปแบมืออก คน
ขางหนาสงกระเปาสตางคใหแลววูบตวัหลบเขาซอยเรนหาย เสียงสะกดของผมคลายมนตตลาดคนืสู
ความเคลื่อนไหวคึกคกัสรรพสําเนียงเซ็งแซ ขณะที่กามนิตแหวกผูคนตรงมาสงกระเปาคืนใหผม 
แลวสําแดงปาฏิหาริยผลุบหายไปอีกคน 
 ทุกอยางเกิดขึน้ในเวลารวดเร็วมาก การตายแลวเกิดใหมอยางฉับพลันทําใหผมทําอะไร
ไมถูกมากไปกวาการพนมมอืขอบคุณรอบทิศ 
                                           (ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย, 2548: 134) 
 
 จากเรื่อง ดื่มทะเลสาบอาบทะเลทราย ตอน เดียวดาย แนวคิดของเรื่องสะทอนใหเหน็
สภาพและเหตกุารณขณะที่บนิหลา สันกาลาคีรี เดินทางทองเที่ยวอยูในตลาดที่ประเทศอินเดีย เขา
โดนลวงกระเปาดวยความตกใจเขารองล่ันตลาดใหคนชวยทกุคนในตลาดพากันนิ่งอึ้งแตมีชายหนุม
คนหนึ่งวิ่งตามคนผูหญิงที่ขโมยกระเปาไปไดทันและนาํกระเปากลับมาคืนใหกับบนิหลาได  แลว
ชายหนุมคนนัน้ก็หายตัวไปดวยความเรว็ บินหลาทําอะไรไมถูกไดแตยืนพนมมือ 
 
 จากการศึกษาแนวคดิในงานเขียนประเภทสารคดีของบินหลา สันกาลาคีรี พบวามีการ
ใหแนวคดิแสดงทัศนะ ไดแก แนวคิดแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคม แนวคดิแสดงทัศนะตอ
คุณธรรม  และแนวคิดแสดงทัศนะตอความเลวราย(อคณุธรรม) แนวคิดแสดงอารมณ แนวคิดแสดง
พฤติกรรม และแนวคิดแสดงสภาพและเหตุการณ 
 
 จากการศกึษาเรื่อง  “การศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี” ทําให
เห็นวาผูแตงมกีารใชภาษาและมีกลวิธีการแตงไดอยางเหมาะสมกับเรื่องราวที่ตองการถายทอดเพื่อ 
ใหการสื่อสารนั้นสัมฤทธิ์ผลและนาตดิตาม อีกทั้งยังใหแนวคิดทีแ่ตกตางกันออกไปตามเรื่องราวแต
ละเรื่อง ซ่ึงลวนเปนแนวคดิที่มีประโยชนกับผูอานเปนอยางยิ่งและนีอ่าจเปนเหตุผลประการหนึ่งที่
สงผลใหงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี เร่ืองเจาหงญิ ไดรับรางวัลซีไรตดวย 
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บทที่ 5 
 

สรุป  อภิปรายผล  และขอเสนอแนะ 
 

สรุป 
 

 การวิจยัเร่ือง  “การศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขยีนของบินหลา สันกาลาคีรี” นี้ มี
วัตถุประสงค 3 ขอ ไดแก 
 

1. เพื่อศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี  
2. เพื่อศึกษากลวิธีการแตงในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี  
3. เพื่อศึกษาแนวคิดที่ปรากฏในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี  
 
ในบทนี้ผูวจิัยไดสรุปผลการวิจัยตามวัตถุประสงคทั้ง 3 ขอขางตน ดังรายละเอยีดตอไปนี้ 

 
 วัตถุประสงคขอท่ี 1  เพื่อศึกษาการใชภาษาไทยในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี  
ผูวิจัยพบวา บนิหลา สันกาลาคีรี มีการใชภาษาไทยในดานการใชคํา สํานวน และภาพพจน ตาม
เกณฑการวเิคราะหการใชภาษาไทยในงานเขียนของบนิหลา สันกาลาคีรี ที่กําหนดไวดังนี ้
  
 1. ดานการใชคํา 
  
     1.1คํามูล ผลการวิจัยพบวาในงานเขยีนประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคด ีมี
การใชคํามูลซ่ึงเปนถอยคําปกติธรรมดาที่ใชกันในชีวิตประจําวนัเพื่อใหเร่ืองราวที่ตองการถายทอด
ผูอานสามารถเขาใจไดงาย 

 
     1.2 คําประสม ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสาร
คดีมีการใชคําประสมที่เกิดจากการประสมระหวาง นาม+กริยา, นาม+ นาม, นาม+วิเศษณ, กริยา+
กริยา, นาม+กริยา+นาม, วิเศษณ+กริยา, วิเศษณ+นาม, กริยา+นาม, นาม+บุพบท และกริยา+วิเศษณ 
คําประสมที่สรางขึ้นมาใหมทําใหถอยคํามคีวามหลากหลายเมื่อนํามาถายทอดเรื่องราวตางๆทําให
เร่ืองราวนาสนใจขึ้น 
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     1.3 คําซอน ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี
มีการใชคําซอน ทั้งคําซอนเพื่อความหมายและคําซอนเพือ่เสียงซึ่งคําซอนเพื่อความหมายทําให
ถายทอดเรื่องราวไดอยางชัดเจนยิ่งขึ้นและคําซอนเพื่อเสียงทําใหออกเสียงสะดวกและสรางความ
ไพเราะมากขึ้นจากเสยีงสัมผัส 
 
     1.4 คําซ้ํา ผลการวิจัยพบวาในงานเขยีนประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี มี
การซ้ําคําขยายเพื่อบอกความเนน, การซ้ําคําเพื่อใหน้ําหนกัลดลงไมเจาะจงเทาความหมายเดิม, การ
ซํ้าคําแลวทําใหความหมายเปลี่ยนเปนพหพูจน, การซ้ําคาํเพื่อแยกจํานวนออกเปนสวนๆ, การซ้ําคํา 
กริยา และการซ้ําคําแลวความหมายเปลี่ยนไปเปนเชิงอุปมาไมเกี่ยวเนื่องกับความหมายคําเดิม  
 
     1.5 คํายืมภาษาตางประเทศ ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียน
ประเภทสารคดีมีการใชคํายมืภาษาตางประเทศโดยการทับศัพทตรงซึ่งมักเปนคํายืมภาษาตางประเทศ
ที่คนไทยสวนใหญใชส่ือความหมายในการดําเนินชวีิตประจําวนั 
 
     1.6 คาํเสริม ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภทสารคดี
มีการใชคําเสริม ไดแก คําเสริมบอกมาลา คําเสริมบอกการถาม และคําเสริมบอกสถานภาพ  คําทั้ง 3 
ประเภท เปนคาํที่ใชในบทสนทนาของตัวละครซึ่งคําเสริมเหลานี้จะทาํใหเร่ืองราวทีถ่ายทอดมีความ
สมจริงและทําใหผูอานรูสึกมีอารมณรวมไปดวย 
 
     1.7 คําเรียก ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี 
มีการใชคาํเรียกแบบบอกเครอืญาติ, คําเรียกแบบบอกชื่อบุคคล, คําเรียกแบบบอกสถานภาพ  และคาํ
เรียกแบบคําบอกอาชีพ ซ่ึงคําเรียกเปนคําประเภทหนึ่งที่ใชในบทสนทนาที่ตัวละครใชเรียกตวัละคร
อีกตัวใหเกิดความสนใจและทําใหผูอานไดทราบวาตัวละครกําลังสนทนาอยูกับตวัละครตัวใด 
 
     1.8 คําสุภาพ ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียนประเภทสาร
คดีมีการใชคําสุภาพที่คนมักใชกันทัว่ไปตามสถานการณตางๆ คําสุภาพมักจะมีคําอีกแบบใหใชแตก็
ยังคงความหมายเดยีวกัน เชน  ภรรยา- เมีย 
 
     1.9 คําเลียนเสียง ผลการวจิัยพบวาในงานเขียนประเภทบันเทิงคดีและงานเขียนประเภท
สารคดีมีการใชคําเลียนเสียงที่เกิดจากการกระทําของคน  คําเลียนเสียงธรรมชาติ  คําเลียนเสียงสัตว 
และคําเลียนเสียงที่เกดิจากวตัถุส่ิงของ เพื่อใหผูอานรูสึกเหมือนไดยนิเสียงเหลานัน้จริงๆ 
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     1.10 ชนิดคํา 
 
             1.10.1 คําวิเศษณ ผลการวิจยัพบวาในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียน
ประเภทสารคดีมีการใชคําวิเศษณ ไดแก ลักษณวิเศษณ กาลวิเศษณ สถานวิเศษณ ประมาณวิเศษณ 
นิยมวิเศษณ อนิยมวิเศษณ ปฤจฉาวิเศษณ ประติชญาวิเศษณ ประติเษธวิเศษณ และประพันธวิเศษณ 
การใชคําวิเศษณชวยใหถอยคํามีความชัดเจนยิ่งขึ้นซึ่งจะชวยทําใหผูอานไดเห็นภาพของเรื่องราวไดดี
ขึ้น 
 
             1.10.2 คําบพุบท ผลการวิจยัพบวาในงานเขยีนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียน
ประเภทสารคดีมีการใชคําบพุบทนําหนาบทบอกลักษณะที่เปนเครื่องใชหรือมีอาการรวมกัน,  คําบพุ
บทนําหนาบทบอกสถานที่, คําบุพบทนําหนาบทบอกเวลา, คําบุพบทนาํหนาบทบอกประมาณและคํา
บุพบทนําหนาคําที่เปนเจาของ เพื่อใหเร่ืองราวดําเนนิไปอยางตอเนื่อง  
 
             1.10.3 คําอุทาน ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียน
ประเภทสารคดี มีการใชคําอทุานแสดงอารมณสงสยั, คําอุทานแสดงอารมณสังเวชใจ, คําอุทานแสดง
อารมณประหลาดใจ, คําอุทานแสดงอารมณตกใจ, คําอทุานแสดงอารมณที่เกดิจากอาการเจ็บปวด,  
คําอุทานแสดงอารมณเห็นใจ, คําอุทานแสดงอารมณดีใจ, คําอุทานแสดงอารมณโลงใจ และคําอุทาน
แสดงอารมณสงสัย คําอุทานทําใหผูอานไดรับรูถึงอารมณของตัวละครในเหตกุารณตางๆ 

 
 2.  ดานการใชสํานวน 
  

2.1 สํานวนเดมิ ผลการวิจัยพบสํานวนเดมิในงานเขยีนประเภทบนัเทงิคดแีละงานเขียน
ประเภทสารคดี คือ พบการใชสํานวนเดิม ไดแก สํานวนเดิมที่คงรูปและคงความหมายเดิม สํานวนที่
เปลี่ยนแปลงจากสํานวนเดิมเพียงบางสวน ไดแก สํานวนที่เปลี่ยนคําบางคําและสํานวนที่ตัดคํา
บางสวนออกไป บินหลา สันกาลาคีรี ใชสํานวนเดิมเพื่อส่ือความหมายในเชิงเปรียบเทยีบ และสราง
จินตนาการใหแกผูอานไดอยางชัดเจน 
 

2.2 สํานวนใหม ผลการวิจัยพบสํานวนใหมในงานเขยีนประเภทสารคดีเทานั้น สํานวน
ใหมที่บินหลา สันกาลาคีรี คิดขึ้นมาใหมเปนสํานวนทีย่ังไมเปนที่รูจักกนัทั่วไปแตถาไดอานเรื่องราว
ควบคูไปกับสาํนวนใหมก็จะทําใหเขาใจความหมายของสํานวนใหมนัน้ๆได 
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 3. ดานการใชภาพพจน  
 
 ผลการวิจัยพบวาในงานเขียนประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดี มีการใช
ภาพพจนหลายลักษณะ ไดแก อุปมา อุปลักษณ บุคลาธษิฐาน อติพจน นามนัย ปฏิภาคพจน  
สัทพจน อาวัตพากย และปฏปิุจฉา ซ่ึงการใชภาพพจนทําใหเกิดจนิตภาพและสื่อความหมายได
ชัดเจนกวาภาษาที่กลาวอยางตรงไปตรงมาและชวยสรางใหเกิดความประทับใจในงานเขียนดวย 

 
วัตถุประสงคขอท่ี 2  เพื่อศึกษากลวิธีการแตงในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี  

 
 ผูวิจัยพบวา บนิหลา สันกาลาคีรี มีกลวิธีการแตงตามเกณฑการวิเคราะหกลวิธีการแตงใน
งานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ที่กําหนดไวดังนี ้
 
 1. กลวิธีการแตงงานเขยีนประเภทบันเทิงคดี ผลการวิจยัพบวามกีารเปดเรื่อง 4 แบบ คือ เปด
เร่ืองโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละคร เปดเรื่องดวยการพรรณนาบุคลิกลักษณะตวัละครเอก
หรือบรรยายฉากและบรรยากาศหรือบรรยายบุคลิกลักษณะตวัละครผสมผสานไปกับฉากและ
บรรยากาศ เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา และเปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนตดิตาม 
 
 สวนการดําเนนิเรื่องผลการวิจัยพบวามี 2 แบบ คือ ดําเนนิเรื่องตามลําดับเวลาและดาํเนิน
เร่ืองตามสถานที่ที่เกิดเหตุ สวนการดําเนนิเรื่องโดยการเลาเรื่องพบ 3 แบบ คือ ตัวละครตัวใดตัวหนึ่ง
เปนผูเลาเรื่อง ผูเขียนเปนผูเลากลวิธีนี้พบ 2 แบบ คือ ผูเขียนเลาอยางผูรูแจงและผูเขียนเลาเรื่องโดย
หยั่งรูจิตใจของตัวละครเพยีงตัวเดยีว และเลาเรื่องโดยใชกลวิธีผสม คือ กลวิธีที่ 2 คือผูแตงเปนผูเลา  
และกลวิธีที่ 1 คือตัวละครเปนผูเลา สวนการปดเรื่องผลการวิจัยพบวามี 2 แบบ คือ จบแบบธรรมดา
และจบแบบพลิกความคาดหมาย  
 
 2. กลวิธีการแตงงานเขยีนประเภทสารคดี ผลการวิจัยพบวาสวนนําเรื่องมี 7 แบบ คือ แบบ
สรุปเนื้อหา เปดเรื่องดวยเหตกุารณสําคัญ เปดเรื่องโดยยกสุภาษิต คําพงัเพย กวีนพินธ หรือคําคม  
เปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ เปดเรื่องโดยใชคําถาม เปดเรื่องโดยยกเหตุการณเปรียบเทียบ และเปด
เร่ืองดวยการพรรณนา สวนเนื้อเร่ือง ผลการวิจัยพบวามกีารใชยอหนาตามตําแนงของประโยค มี 2   
แบบ คือ ประโยคใจความสําคัญ ไดแก ประโยคใจความสาํคัญอยูตอนตนยอหนาและประโยค
ใจความสําคัญอยูทายยอหนา และประโยคขยายความ ไดแก การใชเหตผุล การบรรยายหรือให
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รายละเอียด การใชคําจํากัดความ และการยกตวัอยาง สวนสรุปเรื่อง ผลการวิจัยพบวามี 2 แบบ คือ  
สรุปใหเห็นความสําคัญของเนื้อเร่ืองที่นําเสนอและสรุปเพื่อใหเกิดความตระหนกั 
 

วัตถุประสงคขอท่ี 3 เพื่อศึกษาแนวคิดที่ปรากฏในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี 
 
 ผูวิจัยพบวา บนิหลา สันกาลาคีรี มีแนวคิดตามเกณฑการวิเคราะหแนวคิดที่ปรากฏในงาน
เขียนของบินหลา สันกาลาครีี ที่กําหนดไว ดังนี ้
 
 1. แนวคิดในงานเขียนประเภทบันเทิงคดี ผลการวิจัยพบวามี 4 แนวคิด คือ แนวคิดแสดง
ทัศนะซึ่งพบ 2 ลักษณะ ไดแก แนวคิดแสดงทัศนะตอคานิยมของสังคมและแนวคิดแสดงทัศนะตอ
คุณธรรม แนวคิดแสดงอารมณ แนวคิดแสดงพฤติกรรม และแนวคิดแสดงสภาพและเหตกุารณ 
 
 2. แนวคิดในงานเขียนประเภทสารคดี ผลการวิจยัพบวามี 4 แนวคดิ คอื แนวคดิแสดงทัศนะ
ซ่ึงพบ 3 ลักษณะ ไดแก แนวคิดแสดงทัศนะตอคานยิมของสังคม แนวคิดแสดงทัศนะตอคุณธรรม
และแนวคิดแสดงทัศนะตอความเลวราย(อคุณธรรม) แนวคิดแสดงอารมณ แนวคิดแสดงพฤติกรรม  
และแนวคิดแสดงสภาพและเหตกุารณ 
 

อภิปรายผล 
 
 1. งานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและประเภทสารคดีของบินหลา สันกาลาคีรี มีการใชคําที่มี
ความหมายตามรูปศัพทโดยใชคํามูลเพื่อส่ือความหมายอยางตรงไปตรงมา ใชคําประสมเพื่อสรางคํา
ใหมๆตามที่ผูแตงตองการ ใชคําซอนเพื่อเปนการย้ําคําหรือขอความใหความหมายชดัเจนมากยิ่งขึ้น  
ใชคําซ้ําเพื่อใหความหมายหนักแนน ใชคํายืมภาษาตางประเทศแบบทับศัพทตรงเพื่อใหเหมาะกบั
เร่ืองราวซ่ึงสวนใหญเปนคําที่คนทั่วไปใชกันและผูอานเขาใจความหมายไดทนัที ใชคําเสริมเพื่อบอก
เจตนาและสถานภาพของตวัละคร ใชคําเรียกเพื่อใหรูวาตัวละครสนทนาหรือพูดถึงใคร ใชคําสุภาพ
เพื่อใหภาษาสละสลวย ใชคาํเลียนเสียงเพือ่ใหผูอานมีความรูสึกเหมือนไดยินเสียงตางๆจรงิ ใชคํา
วิเศษณเพื่อขยายคําหรือบอกรายละเอียดของคําหรือขอความใหชัดเจนยิง่ขึ้น ใชคําบุพบทเพื่อให
เร่ืองราวดําเนนิอยางตอเนื่อง และใชคําอทุานเพื่อแสดงอารมณตางๆของตัวละคร 
 

จากการสังเกตของผูวิจัยเห็นวา การใชภาษาดานการใชคาํที่เปนจุดเดนของบินหลา สันกา
ลาคีรี คือ การใชคํายืมภาษาตางประเทศและคําเลียนเสียง ซ่ึงการใชคํายืมภาษาตางประเทศของ       
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บินหลา สันกาลาคีรีนั้นเปนแบบคําทับศัพทตรงใชไดเหมาะสมกับเรื่องราวเพราะหากจะใชคําบางคาํ
โดยแปลความหมายนัน้เมื่ออานแลวอาจจะทําใหรูสึกไมราบร่ืน เชน “อยาลืมวาวนันี้เรามีเซอรไพรซ
กันนะจะ” คําวา เซอรไพรซ(surprise) แปลวา ทําใหประหลาดใจ ถาเปลี่ยนเปน  “อยาลืมวาวนันี้เรามี
ความประหลาดใจกันนะจะ”  เมื่ออานแลวจะรูสึกวาประโยคแรกเหมาะแกเร่ืองราวมากกวา หรือ
เหตุผลอีกประการคือ ผูแตงเลือกใชคําทับศัพทตรงตามที่ผูแตงเองใชจนเคยชนิแลวนํามาใชในงาน
เขียนดวย สวนการใชคําเลียนเสียงผูวิจยัเหน็วาผูแตงพยายามใชคําเลียนเสียงที่เกิดจากการกระทําของ
คน คําเลียนเสยีงธรรมชาติ คําเลียนเสียงสัตว และคําเลียนเสียงที่เกิดจากวัตถุส่ิงของ ใหเหมือนจริง
มากที่สุดและเปนเสียงที่ไดยนิกันทัว่ไปซึ่งจะชวยใหผูอานไดจนิตนาการถึงเสียงตางๆขณะที่อาน
หนังสือชวยเสริมใหเร่ืองราวสนุกมากขึ้น ซ่ึงผูวิจัยเห็นวาการที่ผูแตงเลือกใชคําไดอยางเหมาะสมกบั
เร่ืองราวจะทําใหผูอานเขาใจเรื่องราวตางๆตรงตามความตองการของผูแตง ซ่ึงสอดคลองกับ ปราง
ทิพย  กัมพลาศิริ (2545: 75) ที่กลาววา ผูเขยีนจะตองรูจักเลือกภาษาใหเหมาะสมกับงานเขียนเพื่อให
ผูอานรับรูเร่ืองราวไดอยางเขาใจและชดัเจนจึงจะทําใหการสื่อสารบรรลุผลสําเร็จตามเปาหมาย 

 
 2. งานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและประเภทสารคดีของบินหลา สันกาลาคีรี มีการใชสํานวน
เดิมที่คนไทยทั่วไปใชและไดยินกันมานานและเขาใจความหมายอยูแลวเพื่ออธิบายเรื่องราวตางๆให
ผูอานเขาใจไดอยางชัดเจน และนอกจากนีผู้วิจัยเห็นวาสาํนวนเดิมบางสํานวน บินหลา สันกาลาคีรี  
ไดนํามาดดัแปลงใหเหมาะสมกับยุคสมัย เชน คําวา แพะรับบาป ก็จะใชเพียงสั้นๆวา แพะ ซ่ึงคนใน
ปจจุบนัแคพูดคําวา แพะ(ในบริบทที่หมายถึงแพะรับบาป) ก็จะเขาใจไดทันที หรืออีกวิธีที่จะทําให
สํานวนเดิมไมธรรมดาเกินไปก็จะใชคําอื่นมาใชแทนคําเดิมเพียงบางคาํ ซ่ึงก็ทําใหสํานวนเดิมเหมาะ
กับยุคสมัยมากขึ้นอีกทั้งยังเหมาะสมกับเรือ่งราวของผูแตง สวนการใชสํานวนใหม ผูวิจัยเห็นวา   
บินหลา สันกาลาคีรี ไดคิดสํานวนขึน้มาใหมดวยตนเองซึ่งจะไมเหมือนสํานวนใหมอ่ืนๆ ทั้งนี้เปน
เพราะไมตองการใหซํ้ากับผูอ่ืนและตองการใหสํานวนใหมที่สรางขึ้นนั้นเหมาะสมกับเรื่องราวของผู
แตงดวยซ่ึงผูอานจะเขาใจความหมายของสาํนวนใหมโดยการอานเรื่องราวทั้งหมด สํานวนใหมที ่
บินหลา สันกาลาคีรี คิดขึ้นเองนั้นเปนสํานวนที่ไมสับสนและไมใชคําทีเ่ขาใจยาก นอกจากนี้ผูวิจยั
เห็นวาการใชสํานวนเขามาชวยในการถายทอดเรื่องราวจะทําใหภาษาดูมีช้ันเชิงมากขึ้นและยังทําให
ผูอานไดคิดตามดวย ในกรณนีี้สอดคลองกับ ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา (2534: 12) ทีก่ลาวถึงสํานวน
วาเปนถอยคําที่มีความหมายเปนอยางอื่น คือ เปนชั้นเชิงชวนใหคิด ซ่ึงอาจจะเปนในเชิงเปรียบเทียบ
อุปมาอุปไมย  
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 3. งานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและประเภทสารคดีของบินหลา สันกาลาคีรี มีการใช
ภาพพจน โดยนําคําหรือขอความมากลาวเปรียบเทียบในงานเขียนหลายลักษณะ ไดแก อุปมา          
อุปลักษณ บุคลาธิษฐาน อติพจน นามนัย ปฏิภาคพจน สัทพจน อาวัตพากย และปฏปิุจฉา ซ่ึงจากการ
สังเกตของผูวจิัยเห็นวา สวนใหญจะใชภาพพจนอุปมาเปนหลักแตภาพพจนอุปมาของบินหลา       
สันกาลาคีรี จะไมใชคําเปรยีบที่ธรรมดาเกินไปแตจะนาํคําแปลกใหมมาเปรียบ เชน เหงื่อหยดเหมอืน
มันหมูที่ตกฉาลงบนถานแดงๆ ซ่ึงจะทําใหผูอานเห็นภาพไดชัดเจนมากขึ้น สวนภาพพจนอ่ืนๆแมจะ
ใชไมมากเหมอืนภาพพจนอุปมาแตการใชคําก็โดดเดนไมแพภาพพจนอุปมา เชน ภาพพจน
บุคลาธิษฐาน เชน ขั้วแมเหล็กที่ทําหนาทีเ่ปนตัวเซ็นเซอรคํานวณความเร็วรถซึ่งติดอยูตรงดมุลอหนา
ก็ถึงแกกาลกิริยา หวัใจวายเฉียบพลัน ซ่ึงจากขอความผูแตงตองการใหขั้วแมเหล็กมีความโดดเดน 
แทนที่จะใชคาํธรรมดา เชน ขั้วแมเหล็กเสยีหรือขั้วแมเหล็กหมดสภาพแตทําใหขั้วแมเหล็กมีชีวิต
จิตใจเหมือนคน ซ่ึงผูวิจัยเหน็วาการใชภาพพจนตางๆจะทําใหผูอานไดเห็นภาพไดอยางชัดเจน
มากกวาการกลาวแบบธรรมดา ซ่ึงสอดคลองกับ วารุณี  พลบูรณ (2537: 10) ที่กลาวถึงภาพพจนวา  
“เปนกลวิธีการเรียบเรียงถอยคําลักษณะตางๆ ที่ผูประพันธตั้งใจใชเพื่อใหเกิดผลทางจนิตภาพหรือทาํ
ใหเกิดความซาบซึ้งประทับใจไดมากกวาการเขียนอยางธรรมดา” 
 
 4. งานเขียนประเภทบนัเทิงคดีของบินหลา สันกาลาคีรี มีกลวิธีการแตง คือ การเปดเรื่อง 4  
แบบ คือ เปดเรื่องโดยนาฏการหรือการกระทําของตัวละคร เปดเรื่องดวยการพรรณนาบุคลิกลักษณะ
ตัวละครเอกหรือบรรยายฉากและบรรยากาศหรือบรรยายบุคลิกลักษณะตัวละครผสมผสานไปกับ
ฉากและบรรยากาศ  เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา และเปดเรื่องดวยการใชคําโปรยชวนติดตาม ซ่ึง
ผูวิจัยเห็นวาบนิหลา สันกาลาคีรี ไดใหความสําคัญในสวนของการเปดเรื่องเพราะไมวาจะเปดเรื่อง
ดวยขอความสัน้ๆที่ทําใหผูอานเกิดความสงสัยจนอยากรูเร่ืองราวตอไปหรือขอความบรรยายยาวๆที่
บรรยายจนเหน็ภาพของเรื่องราวแตจดุประสงคหลักที่บนิหลา สันกาลาคีรี ตองการอาจเปนเพราะ
ตองการกระตุนความอยากรูอยากเห็นของผูอานเปนสําคัญ  
 

สวนการดาํเนนิเรื่องมี 2 แบบ คือ ดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาและดําเนนิเรื่องตามสถานที่ที่
เกิดเหตุ และการดําเนินเรื่องโดยการเลาเรือ่งพบ 3 แบบ คือ ตัวละครตวัใดตวัหนึ่งเปนผูเลาเรื่อง        
ผู เขียนเปนผูเลา และเลาเรื่องโดยใชกลวิธีผสม ซ่ึงผูวิจัยเห็นวาการดําเนินเรื่องของบินหลา  สันกาลา
คีรี  ไมไดยึดตดิวาจะตองใชการดําเนนิเรื่องแบบใดเปนพเิศษทั้งนีเ้ปนเพราะตองการใหผูอานไดอาน
เร่ืองราวโดยผานการดําเนินเรื่องหลายๆรูปแบบ 
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สวนการปดเรือ่งมี 2 แบบ คือ จบแบบธรรมดา ซ่ึงผูวิจัยเห็นวาผูแตงตองการใหผูอานเห็น
ผลจากการกระทําตางๆของตัวละครไมวาจะเปนผลดหีรือไมดีอยางชัดเจน สวนการจบแบบพลิก
ความคาดหมาย ผูวิจยัเหน็วาผูแตงตองการใหผูอานรูสึกคาดไมถึงวาเรือ่งจะจบแบบนี้ซ่ึงเปนการ
สรางความประทับใจใหแกผูอานอีกแบบหนึ่ง 

 
 5. งานเขียนประเภทสารคดขีองบินหลา สันกาลาคีรี มีกลวิธีการแตง คอื สวนนําเรื่องมี 7 
แบบ คือ แบบสรุปเนื้อหา ผูวิจัยเห็นวาผูแตงตองการใหผูอานเกิดความอยากรูรายละเอียดของเรื่อง
จากการเปดเรือ่งดวยเนื้อหาแบบยนยอ เปดเรื่องดวยเหตกุารณสําคัญ ผูวิจัยเห็นวาผูแตงตองการ
กระตุนใหผูอานอยากรูวาเหตุการณสําคัญที่เปดเรื่องจะนําไปสูเร่ืองราวอะไร เปดเรือ่งโดยยกสุภาษิต  
คําพังเพย กวนีพินธ หรือคําคม ผูวิจัยเห็นวาผูแตงตองการใหผูอานรูสึกแปลกใหมไมจําเจเพราะ
กลอนหรือสุภาษิตถือเปนเอกลักษณของไทย เปดเรื่องโดยใชประโยคสําคัญ ผูวิจัยเห็นวาผูแตงใช
ประโยคสําคัญเพื่อนําไปขยายเปนเรื่องราวตอไป เปดเรือ่งโดยใชคําถาม ผูวิจัยเห็นวาผูแตงตองการ
โนมนาวใจผูอานใหมีอารมณรวมไปกับเรือ่งราวนั้นๆ เปดเรื่องโดยยกเหตุการณเปรียบเทียบ ผูวิจยั
เห็นวาผูแตงตองการใหผูอานไดคิดตามเหตุการณทีย่กมาเพื่อจะไดนําเขาสูเร่ือง และเปดเรื่องดวยการ
พรรณนา ผูวิจยัเหน็วาผูแตงตองการทําใหผูอานเห็นภาพและมีอารมณคลอยตามกอนที่จะเขาสูเร่ือง  
ซ่ึงผูวิจัยเห็นวาการเปดเรื่องแตละแบบผูแตงจะเลือกใชใหเหมาะสมกบัเรื่องราว เชน เร่ืองที่เลาถึงการ
ทํางานของสบื นาคะเสถียร การเปดเรื่องกจ็ะใชคําคมที่สืบ นาคะเสถียร ไดกลาวไวตอนที่ยังมีชีวิตอยู
ซ่ึงเปนการเปดเรื่องใหสอดคลองกับเนื้อหา 
 

สวนเนื้อเร่ืองมี 2 แบบ คือ ประโยคใจความสําคัญ ไดแก ประโยคใจความสําคัญอยูตอน 
ตนยอหนา ผูวจิัยเห็นวาผูแตงตองการใหผูอานไดรับรูเร่ืองราวที่สําคัญของเรื่องกอนที่จะอธิบาย
รายละเอียดตอไป และประโยคใจความสําคัญอยูทายยอหนา ผูวิจยัเหน็วาผูแตงตองการเกริ่นนําและ
เลาเรื่องราวตางๆกอนที่จะบอกวาจดุสําคัญของเรื่องที่เลามาคืออะไร และประโยคขยายความ ไดแก  
การใชเหตุผล ผูวิจัยเห็นวาผูแตงตองการบอกถึงเหตุผลที่ทําใหเกิดเรื่องราวตางๆในประโยคใจความ
สําคัญ การบรรยายหรือใหรายละเอียด ผูวจิัยเห็นวาผูแตงตองการใหขอมูลเพิ่มเติมจากประโยคใจ 
ความสําคัญเพื่อใหผูอานไดเขาใจเรื่องราวไดมากขึ้น สวนการใชคําจํากัดความ แสดงวาผูแตงตองการ
ใหประโยคใจความสําคัญมีความนาเชื่อถือโดยการอางอิงและการยกตัวอยางทําใหเห็นวาผูแตงตอง 
การใหผูอานเขาใจและเห็นภาพเรื่องราวของประโยคใจความสําคัญ สวนเนื้อเร่ืองของงานเขียนประ 
เภทสารคดีนั้นผูวิจัยเห็นวาไมวาประโยคใจความสําคัญหรือประโยคขยายความจะอยูตําแหนงใดของ
ยอหนาก็จะตองบรรยายเรื่องราวหรือใหขอเท็จจริงควบคูไปดวยเสมอ 
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สวนสรุปเรื่องมี 2 แบบ คือ สรุปใหเห็นความสําคัญของเนื้อเร่ืองที่นําเสนอ ผูวิจัยเหน็วาผู
แตงตองการใหผูอานเห็นวาสาระสําคัญของเรื่องราวที่ถายทอดไปทั้งหมดนัน้คืออะไร และสรุปเพื่อ 
ใหเกิดความตระหนกั ผูวิจยัเห็นวาผูแตงตองการใหผูอานเมื่ออานเรื่องราวจบแลวใหเกิดความรูสึก
ตระหนกัและฉุกคิดไปตามบทสรุปของผูแตง 
 
 6. งานเขียนประเภทบนัเทงิคดีและงานเขียนประเภทสารคดีของบินหลา สันกาลาคีรี  
มีแนวคดิ 4 แนวคิด คือ แนวคิดแสดงทัศนะ ไดแก แนวคิดแสดงทัศนะตอคานยิมของสังคม ผูวิจัย
เห็นวาผูแตงตองการใหผูอานไดแนวคดิจากเรื่องวาคนในสังคมปจจุบนัมักตัดสินคนวาดีหรือเลว
เพียงรูปลักษณภายนอกไมมองที่ความรูความสามารถขางในตวัของคน แนวคิดแสดงทัศนะตอคณุ 
ธรรม ผูวิจัยเหน็วาผูแตงตองการใหผูอานไดแนวคิดในเรือ่งของความกตัญูตอพอแมวาเปนสิ่งที่ลูก
ทุกคนควรทําเพราะคนในสังคมปจจุบันเมือ่ทํางานมักจะไมคอยมีเวลาเอาใจใสพอแมจึงทอดทิ้งผูมี
พระคุณโดยไมไดคํานึงถึงบญุคุณ และแนวคิดแสดงทัศนะตอความเลวราย (อคณุธรรม) ผูวิจัยเห็นวา
ผูแตงตองการใหผูอานไดเหน็แนวคิดทีแ่สดงใหเห็นความไมมีน้ําใจของคนบางคนทีย่ึดหลักของ
ความถูกตองมากเกินไปโดยไมคํานึงถึงหลักมนุษยธรรมแมวาคนบางคนจะทาํผิดไปบางแตเปน
ความผิดที่ใหอภัยไดดวยเหตุผล 
 

แนวคดิแสดงอารมณ ผูวิจยัเห็นวาผูแตงตองการใหผูอานไดแนวคดิจากการแสดงอารมณ
ของตัวละคร ไมวาจะเปนอารมณโกรธจากการกระทําและคําพูดของตวัละครตัวในเรื่อง อารมณ
ความรักของพอแมที่มีตอลูก และอารมณเขนิอายจากการที่ตัวละครมีความรัก ซ่ึงทําใหผูอานมี
อารมณคลอยตามไปกับอารมณของตัวละครดวย   

 
แนวคดิแสดงพฤติกรรม ผูวจิัยเห็นวาผูแตงตองการใหผูอานไดเห็นพฤติกรรมของตัว

ละครที่ทํางานอยางขยันขนัแข็งจึงสงผลใหไดรับความเจริญกาวหนาในหนาทีก่ารงานซึ่งทําใหเห็น
วาความกาวหนามักจะมาพรอมกับความขยันและความตัง้ใจจริง  การเสียสละปาไมที่ตนเองลงมือ
ปลูกมานานใหกรมปาไมอีกทั้งผูอ่ืนยังไดรับประโยชนจากปาผืนดังกลาวดวย  และการเสียสละให
นองไดเรียนหนังสือ ซ่ึงผูวิจัยเหน็วาผูแตงตองการใหเหน็วาคนเราควรจะเสียสละไมนึกถึงตัวเองมาก
เกินไป    

 
แนวคดิแสดงสภาพและเหตกุารณ ผูวิจยัเหน็วาผูแตงตองการใหผูอานไดเห็นสภาพ

เหตุการณตางๆในเรื่องที่ตัวละครตองประสบพบเจอ เชน เกาอี้ตองถูกใชงานอยางทารุณจากคนที่
แกงแยงกนันั่ง ตัวละครตองถูกดูดเงินไปจนหมดตวัเพราะมีพระราชาทีม่ีนิสัยปากหวานกนเปรีย้ว  
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ตัวละครตองเผชิญกับความยากลําบากเพราะมีฐานะยากจน ตัวละครที่ตองเกิดความอับอายจากการที่
คนมามุงดูเพราะเอาล็อตเตอรี่ผิดงวดไปขึน้เงินที่ตลาด ตัวละครไปโรงพยาบาลแตตองเผชิญกับรถติด
ทําใหกวาจะไปถึงโรงพยาบาลตองทนปวดทองอยูนาน ซ่ึงผูวิจัยเห็นวาการที่ผูแตงไดใหแนวคิดที่
แสดงสภาพและเหตุการณของตัวละคร เพราะตองการใหผูอานมีความรูสึกรวมไปกับตัวละครใน
เร่ืองดวย นอกจากนี้ผูวจิัยเหน็วาการที่ผูแตงไดใหแนวคิดในดานตางๆผานเรื่องราวจะทําใหผูอานได 
รับประโยชนและนําไปใชในชีวิตจริงได  ซ่ึงสอดคลองกับ สายทิพย  นุกูลกิจ (2539: 100) ที่กลาววา 
แนวคดิของเรือ่ง คือทัศนะทีผู่แตงมีตอชีวติ หรือสาระที่ผูแตงตองการจะสื่อใหผูอานทราบมีจุดมุง 
หมายจะใหผูอานไดเขาใจชวีติเพิ่มจากการไดรับความเพลิดเพลินอยางเดียว 
 

ขอเสนอแนะ 
  
 1. จากการศึกษาการใชภาษาไทยดานคํา สํานวน และภาพพจนของบนิหลา สันกาลาคีรี ซ่ึง
เปนนักเขียนรางวัลซีไรตทําใหทราบถึงลักษณะเดนในการใชภาษาไทย จึงควรศึกษางานเขียนของ
นักเขียนที่ไดรับรางวัลซีไรตคนอื่นๆแลวนาํมาเปรียบเทียบวาเหมือนหรือแตกตางกนั 
  
 2. จากการศึกษาดานกลวิธีการแตงในงานเขียนประเภทบนัเทิงคดีและงานเขียนประเภทสาร
คดีของบินหลา สันกาลาคีรี ทําใหเห็นวากลวิธีการแตงงานเขียนทั้ง 2 ประเภทมีความแตกตางกัน จึง
ควรศึกษางานเขียนประเภทบนัเทงิคดีหรืองานเขียนประเภทสารคดีของนักเขียนคนอืน่ๆวามีกลวิธี
การแตงที่เหมอืนหรือแตกตางกัน 
 
 3. จากการศึกษาแนวคิดที่ปรากฏในงานเขียนของบินหลา สันกาลาคีรี ทําใหทราบวางาน
เขียนแตละเรื่องใหแนวคดิทีห่ลากหลายและแตกตางกันไป จึงควรศึกษางานเขียนของนักเขียนคน
อ่ืนๆวาไดใหแนวคิดทีแ่ปลกใหมหรือนอกเหนือจากแนวคิดเดิมที่ปรากฏในงานเขียนของ  
บินหลา สันกาลาคีรี  
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